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Ova Dokumentacija o nabavi se sastoji od: 
 

Knjiga 1 UPUTE PONUDITELJIMA I OBRASCI 

Knjiga 2 NACRT UGOVORA  
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Ponuda je izjava volje Ponuditelja u pisanom obliku da će isporučiti robu, pružiti usluge ili izvesti radove u 
skladu s uvjetima i zahtjevima iz Dokumentacije o nabavi. 

Pri izradi ponude Ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz Dokumentacije o nabavi te ne smije 
mijenjati ni nadopunjavati tekst Dokumentacije o nabavi. 

 

A. OPĆI DIO 

 

1. MJERODAVNO PRAVO 

Mjerodavno pravo za postupak nabave je Zakon o javnoj nabavi (NN 120/16, u daljnjem tekstu ZJN 2016) i 
prateći podzakonski propisi. 

 

2. PODACI O NARUČITELJU 

Naziv: VG Vodoopskrba d.o.o. za vodoopskrbu i odvodnju 

Sjedište: Ulica kneza Ljudevita Posavskog 45, 10 410 Velika Gorica, Hrvatska 

OIB: 62462242629 

Broj telefona: +385 (0)1 65 66 800 

Broj telefaksa: +385 (0)1 65 66 810 

Internet adresa: www.vgvodoopskrba.hr 

Adresa elektroničke pošte: vgvodoopskrba@vgvodoopskrba.hr  

 

3. OSOBA ILI SLUŽBA ZADUŽENA ZA KONTAKT 

Ime i prezime: Marko Petrović 

Adresa: Ulica kneza Ljudevita Posavskog 45, 10 410 Velika Gorica, Hrvatska 

Telefon: +385 (0)1 65 66 804 

Telefaks: +385 (0)1 65 66 810 

Adresa elektroničke pošte: marko.petrovic@vgvodoopskrba.hr  

i  

Ime i prezime: Katarina Gašparac 

Adresa: Ulica kneza Ljudevita Posavskog 45, 10 410 Velika Gorica, Hrvatska 

Telefon: +385 (0)1 65 66 802 

Telefaks: +385 (0)1 65 66 810 

Adresa elektroničke pošte: katarina.gasparac@vgvodoopskrba.hr 

Komunikacija i svaka druga razmjena informacija/podataka između Naručitelja i gospodarskih subjekata 
obavlja se isključivo na hrvatskom jeziku putem sustava Elektroničkog oglasnika javne nabave Republike 
Hrvatske (dalje: EOJN RH).  

mailto:marko.petrovic@vgvodoopskrba.hr
mailto:katarina.gasparac@vgvodoopskrba.hr
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Iznimno u skladu s člankom 63. ZJN 2016, Naručitelj i gospodarski subjekti mogu komunicirati usmenim 
putem ako se ta komunikacija ne odnosi na ključne elemente postupka javne nabave, pod uvjetom da  je 
njezin sadržaj u zadovoljavajućoj mjeri dokumentiran. Ključni elementi postupka javne nabave uključuju 
dokumentaciju o nabavi i ponude. Usmena komunikacija s ponuditeljima koja bi mogla znatno utjecati na 
sadržaj i ocjenu ponuda mora biti u zadovoljavajućoj mjeri i na prikladan način dokumentirana, primjerice 
sastavljanjem pisanih bilješki ili zapisnika, audiosnimki ili sažetaka glavnih elemenata komunikacije i slično.  

Zainteresirani gospodarski subjekti zahtjeve za dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene u vezi s 
dokumentacijom o nabavi, Naručitelju dostavljaju putem EOJN RH.  

Detaljne upute o načinu komunikacije između gospodarskih subjekata i Naručitelja u roku za dostavu ponuda 
putem sustava EOJN RH-a dostupne su na stranicama Oglasnika, na adresi: https://eojn.nn.hr/Oglasnik/.  
 

4. PODACI O GOSPODARSKIM SUBJEKTIMA S KOJIMA JE NARUČITELJ U SUKOBU INTERESA 

Predstavnik Naručitelja iz članka 76. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi je u sukobu interesa sa sljedećim 
gospodarskim subjektima (u svojstvu ponuditelja, člana zajednice, ili podugovaratelja): 

• INVEL d.o.o. 

• AQUAEDUCTUS d.o.o. 

• GRADALIS d.o.o. 

• NABAVA d.o.o.  

• s.e. KUNIĆ j.d.o.o. 
 

5. EVIDENCIJSKI BROJ NABAVE:  

04-17 E-VV 

 

6. POČETAK POSTUPKA JAVNE NABAVE 

Dan početka postupka javne nabave je od dana slanja poziva na nadmetanje sukladno članku 87. stavak 1. 
ZJN 2016. 

 

7. VRSTA POSTUPKA JAVNE NABAVE 

Otvoreni postupak javne nabave velike vrijednosti s ciljem sklapanja ugovora s najpovoljnijim Ponuditeljem 
za pojedinu grupu predmeta nabave. 

 

8. PROCIJENJENA VRIJEDNOST NABAVE 

Procijenjena vrijednost nabave iznosi ukupno 7.025.000 kn (bez PDV-a). 

Predmet nabave je podijeljen na grupe te se procijenjena vrijednost nabave odnosi na ukupnu procijenjenu 
vrijednost svih grupa predmeta nabave, a procijenjena vrijednost nabave po grupama iznosi: 

Grupa Opis  

Procijenjena 
vrijednost nabave  

(kn) 
bez PDV-a 

Grupa 1 Nabava vozila za održavanje sustava odvodnje 6.000.000 

Grupa 2 Dodatna oprema za održavanje sustava odvodnje i 
vdoopskrbe 

1.025.000 
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9. VRSTA UGOVORA O JAVNOJ NABAVI 

Ugovor o javnoj nabavi robe. 

 

10. OSTALI PODACI O POSTUPKU JAVNE NABAVE 

Ne uspostavlja se sustav kvalifikacije. 

Ne uspostavlja se dinamički sustav nabave. 

Elektronička dražba se neće provoditi. 

Internetska stranica na kojoj je objavljeno izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranim 
gospodarskim subjektima: _________ 

 

11. OPIS PREDMETA NABAVE 

Predmet nabave je nabava opreme za održavanje sustava odvodnje na uslužnom području Naručitelja po 
grupama. 

CPV oznake predmeta nabave:  

• Grupa 1: 32234000-2 Televizijske kamere zatvorenog tipa, 34144700-5 Komunalna vozila i 
34144520-9 Cisterne za fekalije  

• Grupa 2: 38421000-2 Oprema za mjerenje protoka i 38424000-3 Oprema za mjerenje i kontrolu 

Ponuditelj je obvezan Naručitelju ponuditi isključivo tehnološki novu i nekorištenu opremu. 

 

12. OPIS I OZNAKA GRUPA PREDMETA NABAVE 

Predmet nabave je podijeljen u 2 grupe: 

Grupa Opis  

Grupa 1 Nabava vozila za održavanje sustava odvodnje 

Grupa 2 Dodatna oprema za održavanje sustava odvodnje i vodoopskrbe 

 

Sukladno članku 370. stavak 2. Zakona o javnoj nabavi Ponuditelj može predati ponudu za jednu ili obje 
grupe predmeta nabave.  

Za svaku grupu podnosi se posebna ponuda, s tim da obje nuđene grupe Ponuditelj može uvezati u 
jedinstven dokument, sve kako je traženo obrascem EOJN RH-a. 

U ponudi moraju biti ponuđene sve stavke unutar jedne grupe na način kako je to definirano u Troškovniku 
(Obrazac 5), koji je prilog ove Dokumentacije o nabavi. 
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13. OPSEG ILI KOLIČINA PREDMETA NABAVE 

Broj Opis 
 

Grupa 1 - Nabava vozila za održavanje sustava odvodnje 

Nabava opreme: Količina 

1.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu 1 

1.2 Specijalno kombinirano vozilo za čišćenje 2 

Obuka osoblja naručitelja: Količina 

1.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu 
minimalno 5 radnih dana za 3 

osobe 

1.2 Specijalno kombinirano vozilo za čišćenje 
minimalno 3 radna dana za 3 
osobe za svako pojedinačno 

vozilo 

Jamstvo: Vrijeme 

 Za svu isporučenu robu 
u trajanju od najmanje 24 

mjeseci 

Servis: Vrijeme 

 Za svu isporučenu robu  

 
Vrijeme odziva ovlaštenog servisa od dana obavijesti o 
kvaru: 

na lokaciju isporuke roba 
najkasnije do kraja slijedećeg 

radnog dana tijekom razdoblja 
valjanosti jamstva 

 
Vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o 
kvaru: 

maksimalno 30 dana u slučaju 
velikih kvarova i maksimalno 10 
dana u slučaju manjih kvarova 

tijekom razdoblja valjanosti 
jamstva 

Rezervni dijelovi: Vrijeme 

 Za svu isporučenu robu 
minimalno 10 godina od dana 
kad je potpisan primopredajni 

zapisnik  
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Broj Opis 
 

Grupa 2 - Dodatna oprema za održavanje sustava odvodnje i vodoopskrbe 

Nabava opreme: Količina 

2.1 
Ultrazvučni mjerač protoka (za promjere cijevi do 500 mm, 
brzine tekućine od 0,01 do 25 m/s) 

2 

2.2 

Data logger (digitalni zapisivač (logger) sa dva ulazna kanala 
(1x0,5 V i 1x0-20 mA) i internim senzorom tlaka 0 do 25 
bara, USB konekcija ili radio komunikacija + potrebna 
dodatna oprema kao što su kablovi, program za očitavanje i 
programiranje) 

2 

2.3 

Oprema za otkrivanje kvarova na tlačnim cjevovodima s 
korelatorom  i osobnim računalom (korelator i elektro-
akustični detektor) sustav mikrofona (za tvrdi i meki teren), 
adapter za kućne priključke, PC softver. 

1 

2.4 
Akustični pojasno-mjerni uređaj (ispitivanje šuma, komplet  
stacionarnih loggera zvuka s programskom opremom, GPRS 
podrška) 

1 

2.5 
Uređaj za detekciju instalacija (cijevi i kablova) s 
mogućnošću detekcije betonskih i plastičnih cijevi 

1 

2.6 
Mjerno vozilo za vodovodne instalacije sa potrebnim 
preinakama, elektrospajanjima i pregledom od strane TÜV-a 

1 

2.7 Stroj za košnju trstike 1 

Jamstvo: Vrijeme 

 Za svu isporučenu robu 
u trajanju od najmanje 24 

mjeseci 

Servis: Vrijeme 

 Za svu isporučenu robu  

 
Vrijeme odziva ovlaštenog servisa od dana obavijesti o 
kvaru: 

na lokaciju isporuke roba 
najkasnije do kraja slijedećeg 

radnog dana tijekom razdoblja 
valjanosti jamstva 

 
Vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o 
kvaru: 

maksimalno 30 dana u slučaju 
velikih kvarova i maksimalno 10 
dana u slučaju manjih kvarova 

tijekom razdoblja valjanosti 
jamstva 

Rezervni dijelovi: Vrijeme 

 Za svu isporučenu robu 
minimalno 10 godina od dana 
kad je potpisan primopredajni 

zapisnik  
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14. TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

Tehničke specifikacije predmeta nabave za svaku od grupa predmeta nabave nalaze se u Obrascu 4: 
Tehničke specifikacije opreme ove Dokumentacije o nabavi. Ponuditelj popunjava samo one tehničke 
specifikacije koje se odnose na grupu/grupe za koju podnosi ponudu. Ostale tehničke specifikacije ne treba 
dostavljati u ponudi. 

 

15. TROŠKOVNIK 

Troškovnik za svaku od grupa nabave se nalazi u Obrascu 5: Troškovnik ove Dokumentacije o nabavi. 
Ponuditelj popunjava samo onaj troškovnik koji se odnosi na grupu/grupe za koju podnosi ponudu. Ostale 
troškovnike ne treba dostavljati u ponudi. 

Jedinične cijene svake stavke Troškovnika, cijene svake stavke Troškovnika i ukupna cijena ponude bez PDV-
a moraju biti zaokružene na dvije decimale.  

 

16. MJESTO ISPORUKE 

Odabrani Ponuditelj isporučuje predmet nabave na paritetu DDP1, na adresi Naručitelja koja je definirana u 
poglavlju 2 ove Dokumentacije o nabavi.  

 

17. ROK ZA ISPORUKU 

Za sve grupe rok isporuke predmeta nabave ne može biti veći od 180 dana od dana potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi. Naručitelj je točkom ove Dokumentacije za nadmetanje odredio da je kriterij za odabir 
ponude ekonomski najpovoljnija ponuda (ENP), a jedan od kriterija je rok isporuke.  

U slučaju prekoračenja ovog roka Naručitelj ima pravo raskinuti ugovor bez štetnih posljedica i naplatiti 
jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora.  

Uredna isporuka predmeta nabave potvrđuje se zapisnikom o primopredaji, ovjerenim od strane 
predstavnika Naručitelja i odabranog ponuditelja. 

• Samo za Grupu 1 

U roku od 10 dana od dana uspješno obavljene primopredaje robe, odabrani ponuditelj za Grupu 1 je dužan 
organizirati edukaciju osoblja vezano uz upravljanje i održavanje isporučene opreme kako je definirano 
Dokumentacijom o nabavi. Nakon uspješno izvršene edukacije izdaje se potvrda o ispunjenju ugovora. 

 

 

                                                      
1 DDP (Delivered Duty Paid) - Incoterms 2010 International Chamber of Commerce http://www.iccwbo.org/incoterms/ 
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18. PRAVILA ZA SUDJELOVANJE  

Sudjelovanje u postupku javne nabave je otvoreno za sve zainteresirane gospodarske subjekte. 

 

19. OBVEZNE OSNOVE ZA ISKLJUČENJE GOSPODARSKOG SUBJEKTA 

19.1. Naručitelj je obvezan u bilo kojem trenutku tijekom postupka javne nabave isključiti 
gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako utvrdi da: 
 
 
1. je gospodarski subjekt koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je 

član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja 
odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta i koja je državljanin Republike Hrvatske, 
pravomoćnom presudom osuđena za: 

 
(a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju  

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u 
sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona 
- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 
(„Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
  

(b) korupciju, na temelju  
- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita 
u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), 
članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), 
članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje 
utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona 
- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje 
mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 
338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito 
posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog 
zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 
190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 

(c) prijevaru, na temelju 
- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 
256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona 
- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 
286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

 
(d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju 

- članka 97. (terorizam) članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. 
(novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko 
udruženje) Kaznenog zakona 
- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 
(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
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(e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju  
- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona 
- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 
27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
   

(f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju  
- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 
- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, 
br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.), ili 
 

2. je gospodarski subjekt koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je 
član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja 
odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta i koja nije državljanin Republike Hrvatske 
pravomoćnom presudom osuđena za kaznena djela iz točke 1. podtočaka od a) do f) 
ovoga poglavlja i za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima 
države poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno države čiji je osoba 
državljanin, obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) 
Direktive 2014/24/EU.  

 
Razdoblje isključenja gospodarskog subjekta kod kojeg su ostvarene navedene osnove za 
isključenje iz postupka javne nabave je pet godina od dana pravomoćnosti presude, osim ako 
pravomoćnom presudom nije određeno drukčije. 

 

Za potrebe utvrđivanja da ne postoje okolnosti iz poglavlja 19.1, gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:  

- ispunjeni obrazac Europske jedinstvene dokumentacije o nabavi (dalje u tekstu: ESPD) (Dio III. 
Osnove za isključenje, Odjeljak A: Osnove povezane s kaznenim presudama) za sve gospodarske 
subjekte u ponudi 

U PONUDI SE OBVEZNO DOSTAVLJA ESPD OBRAZAC – POPRATNI DOKUMENTI SE NE DOSTAVLJAJU UZ 
PONUDU. 

 

Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne 
dokumente, radi provjere okolnosti navedenih u ESPD-u, osim ako već posjeduje te dokumente. 

U slučaju provjere informacija navedenih u ESPD obrascu, Naručitelj će prihvatiti sljedeće dokumente kao 
dostatan dokaz da ne postoje osnove za isključenje gospodarskog subjekta iz poglavlja 19.1:  

- izvadak iz kaznene evidencije ili drugog odgovarajućeg registra ili, ako to nije moguće, jednakovrijedni 
dokument nadležne sudske ili upravne vlasti u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, 
odnosno državi čiji je osoba državljanin, kojim se dokazuje da ne postoje navedene osnove za 
isključenje. 

Sukladno članku 20. stavak 9. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave, 
oborivo se smatra da je naprijed navedeni dokaz ažurirani ako nije stariji od dana u kojem istječe rok za 
dostavu ponuda. 
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Ako se u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin ne izdaju 
takvi dokumenti ili ako ne obuhvaćaju sve okolnosti, oni mogu biti zamijenjeni izjavom pod prisegom ili, ako 
izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod 
nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog 
nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin (vidi Prilog A Knjige 1 ove 
Dokumentacije o nabavi).  

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-
u. Sukladno članku 20. stavak 10. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
(NN br. 65/17) izjavu iz članka 265. stavka 2. u vezi s člankom 251. stavkom 1. ZJN 2016 može dati osoba 
po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta za gospodarski subjekt i za sve osobe koje su 
članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora 
gospodarskog subjekta.  

U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, okolnosti iz poglavlja 19.1. utvrđuju se za sve članove zajednice 
pojedinačno. 

 
19.2. Naručitelj je obvezan isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako utvrdi 

da gospodarski subjekt nije ispunio obveze plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za 
mirovinsko i zdravstveno osiguranje: 

 
1. u Republici Hrvatskoj, ako gospodarski subjekt ima poslovni nastan u Republici 

Hrvatskoj, ili 

 
2. u Republici Hrvatskoj ili u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, ako 

gospodarski subjekt nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj.  
 

Naručitelj neće isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako mu sukladno 
posebnom propisu plaćanje obveza nije dopušteno ili mu je odobrena odgoda plaćanja. 

 
Za potrebe utvrđivanja da ne postoje okolnosti iz poglavlja 19.2, gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:  

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio III. Osnove za isključenje, Odjeljak B: Osnove povezane s plaćanjem 
poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje) za sve gospodarske subjekte u ponudi.  

U PONUDI SE OBVEZNO DOSTAVLJA ESPD OBRAZAC – POPRATNI DOKUMENTI SE NE DOSTAVLJAJU UZ 
PONUDU. 

 

Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne 
dokumente, radi provjere okolnosti navedenih u ESPD-u, osim ako već posjeduje te dokumente. 

U slučaju provjere informacija navedenih u ESPD obrascu, Naručitelj će prihvatiti sljedeće dokumente kao 
dostatan dokaz da ne postoje osnove za isključenje gospodarskog subjekta iz poglavlja 19.2:  

- potvrda porezne uprave ili drugog nadležnog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta 
kojom se dokazuje da ne postoje navedene osnove za isključenje. 

Sukladno članku 20. stavak 9. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave, 
oborivo se smatra da je naprijed navedeni dokaz ažurirani ako nije stariji od dana u kojem istječe rok za 
dostavu ponuda. 
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Ako se u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta ne izdaju takvi dokumenti ili ako ne obuhvaćaju 
sve okolnosti, oni mogu biti zamijenjeni izjavom pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu 
dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, 
javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, 
odnosno državi čiji je osoba državljanin (vidi Prilog B Knjige 1 ove Dokumentacije o nabavi). 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-
u. 

U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, okolnosti iz poglavlja 19.2. utvrđuju se za sve članove zajednice 
pojedinačno. 

 

• PODUZETE  MJERE U SLUČAJU DA SU OSTVARENI UVJETI ZA ISKLJUČENJE  

Gospodarski subjekt kod kojeg su ostvarene osnove za isključenje iz poglavlja 19.1 može Naručitelju dostaviti 
dokaze o mjerama koje je poduzeo kako bi dokazao svoju pouzdanost bez obzira na postojanje relevantne 
osnove za isključenje. 

Poduzimanje mjera gospodarski subjekt dokazuje: 
- plaćanjem naknade štete ili poduzimanjem drugih odgovarajućih mjera u cilju plaćanja naknade štete 
prouzročene kaznenim djelom ili propustom, 
- aktivnom suradnjom s nadležnim istražnim tijelima radi potpunog razjašnjenja činjenica i okolnosti u vezi s 
kaznenim djelom ili propustom, 
- odgovarajućim tehničkim, organizacijskim i kadrovskim mjerama radi sprječavanja daljnjih kaznenih djela ili 
propusta. 

Mjere koje je poduzeo gospodarski subjekt ocjenjuju se uzimajući u obzir težinu i posebne okolnosti 
kaznenog djela ili propusta te je obvezan obrazložiti razloge prihvaćanja ili neprihvaćanja mjera. 

Naručitelj neće isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako je ocijenjeno da su poduzete 
mjere primjerene. 

Gospodarski subjekt kojem je pravomoćnom presudom određena zabrana sudjelovanja u postupcima javne 
nabave ili postupcima davanja koncesija na određeno vremensko razdoblje nema pravo korištenja ove 
mogućnosti do isteka roka zabrane u državi u kojoj je presuda na snazi. 
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20. OSTALE OSNOVE ZA ISKLJUČENJE GOSPODARSKOG SUBJEKTA 

 
20.1. Naručitelj će isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako je nad 

gospodarskim subjektom otvoren stečajni postupak, ako je nesposoban za plaćanje ili 
prezadužen, ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovinom upravlja stečajni upravitelj ili 
sud, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako je obustavio poslovne aktivnosti ili je u bilo kakvoj 
istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i 
propisima. 
 
Razdoblje isključenja gospodarskog subjekta kod kojeg su ostvarene navedene osnove za 
isključenje iz postupka javne nabave je dvije godine od dana dotičnog događaja. 
 

Za potrebe utvrđivanja da ne postoje okolnosti iz poglavlja 20.1, gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:  

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio III. Osnove za isključenje, Odjeljak C: Osnove povezane s 
insolventnošću, sukobima interesa ili poslovnim prekršajem – u dijelu koji se odnosi na navedenu 
osnovu za isključenje) za sve gospodarske subjekte u ponudi.  

U PONUDI SE OBVEZNO DOSTAVLJA ESPD OBRAZAC – POPRATNI DOKUMENTI SE NE DOSTAVLJAJU UZ 
PONUDU. 

 

Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne 
dokumente, radi provjere okolnosti navedenih u ESPD-u, osim ako već posjeduje te dokumente. 

U slučaju provjere informacija navedenih u ESPD obrascu, Naručitelj će prihvatiti sljedeće dokumente kao 
dostatan dokaz da ne postoje osnove za isključenje gospodarskog subjekta iz poglavlja 20.1:  

- izvadak iz sudskog registra ili potvrdu trgovačkog suda ili drugog nadležnog tijela u državi poslovnog 
nastana gospodarskog subjekta kojim se dokazuje da ne postoje navedene osnove za isključenje 

Sukladno članku 20. stavak 9. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave, 
oborivo se smatra da je naprijed navedeni dokaz ažurirani ako nije stariji od dana u kojem istječe rok za 
dostavu ponuda. 

Ako se u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta ne izdaju takvi dokumenti ili ako ne obuhvaćaju 
sve okolnosti, oni mogu biti zamijenjeni izjavom pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu 
dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, 
javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, 
odnosno državi čiji je osoba državljanin (vidi Prilog C Knjige 1 ove Dokumentacije o nabavi). 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-
u. 

Iznimno, naručitelj će odustati od isključenja gospodarskog subjekta u slučaju postojanja okolnosti iz 
poglavlja 20.1 ove Dokumentacije o nabavi ako utvrdi da će taj gospodarski subjekt biti sposoban izvršiti 
ugovor o javnoj nabavi, uzimajući u obzir primjenjiva nacionalna pravila i mjere za nastavak poslovanja. 

U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, okolnosti iz poglavlja 20.1. utvrđuju se za sve članove zajednice 
pojedinačno. 
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20.2. Naručitelj će isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako je gospodarski 
subjekt kriv za ozbiljno pogrešno prikazivanje činjenica pri dostavljanju podataka potrebnih 
za provjeru odsutnosti osnova za isključenje ili za ispunjenje kriterija za odabir gospodarskog 
subjekta, ako je prikrio takve informacije ili nije u stanju priložiti popratne dokumente u 
skladu s ovom Dokumentacijom o nabavi. 
 

Razdoblje isključenja gospodarskog subjekta kod kojeg su ostvarene navedene osnove za 
isključenje iz postupka javne nabave je dvije godine od dana dotičnog događaja. 

 
Za potrebe utvrđivanja da ne postoje okolnosti iz poglavlja 20.2., gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:  

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio III. Osnove za isključenje, Odjeljak C: Osnove povezane s 
insolventnošću, sukobima interesa ili poslovnim prekršajem – u dijelu koji se odnosi na navedenu 
osnovu za isključenje) za sve gospodarske subjekte u ponudi. 

 
U slučaju da Naručitelj raspolaže dokazima da je gospodarski subjekt kriv za ozbiljno pogrešno prikazivanje 
činjenica pri dostavljanju podataka potrebnih za provjeru odsutnosti osnova za isključenje ili za ispunjenje 
kriterija za odabir gospodarskog subjekta, ako je prikrio takve informacije ili nije u stanju priložiti popratne 
dokumente u skladu s ovom Dokumentacijom o nabavi, a koji Naručitelj može dokazati na bilo koji način, 
isključiti će tog gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave, te navesti razlog isključenja i dokumentirati 
ih u Zapisniku o pregledu i ocjeni ponuda i Odluci o odabiru odnosno Odluci o poništenju postupka javne 
nabave. 

U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, okolnosti iz poglavlja 20.2. utvrđuju se za sve članove zajednice 
pojedinačno. 

 

• PODUZETE MJERE U SLUČAJU DA SU OSTVARENI UVJETI ZA ISKLJUČENJE  

Gospodarski subjekt kod kojeg su ostvarene osnove za isključenje iz poglavlja 20.1 i 20.2 može Naručitelju 
dostaviti dokaze o mjerama koje je poduzeo kako bi dokazao svoju pouzdanost bez obzira na postojanje 
relevantne osnove za isključenje. 

Poduzimanje mjera gospodarski subjekt dokazuje: 
- plaćanjem naknade štete ili poduzimanjem drugih odgovarajućih mjera u cilju plaćanja naknade štete 
prouzročene kaznenim djelom ili propustom, 
- aktivnom suradnjom s nadležnim istražnim tijelima radi potpunog razjašnjenja činjenica i okolnosti u vezi s 
kaznenim djelom ili propustom, 
- odgovarajućim tehničkim, organizacijskim i kadrovskim mjerama radi sprječavanja daljnjih kaznenih djela ili 
propusta. 

Mjere koje je poduzeo gospodarski subjekt ocjenjuju se uzimajući u obzir težinu i posebne okolnosti 
kaznenog djela ili propusta te je obvezan obrazložiti razloge prihvaćanja ili neprihvaćanja mjera. 

Naručitelj neće isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako je ocijenjeno da su poduzete 
mjere primjerene. 

Gospodarski subjekt kojem je pravomoćnom presudom određena zabrana sudjelovanja u postupcima javne 
nabave ili postupcima davanja koncesija na određeno vremensko razdoblje nema pravo korištenja ove 
mogućnosti do isteka roka zabrane u državi u kojoj je presuda na snazi. 
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21. KRITERIJI ZA ODABIR GOSPODARSKOG SUBJEKTA (UVJETI SPOSOBNOSTI) 

Gospodarski subjekti dokazuju svoju sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti, ekonomsku i 
financijsku sposobnost te tehničku i stručnu sposobnost, sljedećim dokazima koji se dostavljaju u ponudi 
redoslijedom kojim su navedeni. 

 
21.1. Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti 

 
21.1.1 Dokaz o upisu gospodarskog subjekta u sudski, obrtni, strukovni ili drugi 

odgovarajući registar u državi njegova poslovnog nastana.   
 
Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz poglavlja 21.1.1, gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:  

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio IV. Kriteriji za odabir, Odjeljak A: Sposobnost za obavljanje 
profesionalne djelatnosti: točka 1)) za sve gospodarske subjekte u ponudi.  

U PONUDI SE OBVEZNO DOSTAVLJA ESPD OBRAZAC – POPRATNI DOKUMENTI SE NE DOSTAVLJAJU UZ 
PONUDU. 

 

Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne 
dokumente, radi provjere okolnosti navedenih u ESPD-u, osim ako već posjeduje te dokumente.  

U slučaju provjere informacija navedenih u ESPD obrascu, Naručitelj će prihvatiti sljedeće dokumente kao 
dostatan dokaz sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti gospodarskog subjekta iz poglavlja 
21.1.1: 

- izvadak iz sudskog, obrtnog, strukovnog ili drugog odgovarajućeg registra koji se vodi u državi članici 
njegova poslovnog nastana 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-
u. 

Svaki član zajednice gospodarskih subjekata pojedinačno dokazuje sposobnost iz ove točke. 
 

21.2. Ekonomska i financijska sposobnost 
 

21.2.1 Ponuditelj mora u postupku javne nabave dokazati da je njegov minimalni godišnji 
promet u posljednje tri dostupne financijske godine u prosjeku jednak ili veći od 
procijenjene vrijednosti pojedine grupe predmeta nabave za koju Ponuditelj 
dostavlja ponudu. U slučaju nuđenja ponude za obje grupe predmeta nabave, 
minimalni godišnji promet u posljednje tri dostupne financijske godine mora biti u 
prosjeku jednak ili veći zbroju procijenjenih vrijednosti obje grupe za koje 
Ponuditelj podnosi ponude.  
 

Strana valuta se preračunava u kune prema srednjom tečaju Hrvatske narodne banke na dan početka 
postupka javne nabave. 
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Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz poglavlja 21.2.1, gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:  

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio IV. Kriteriji za odabir, Odjeljak B: Ekonomska i financijska 
sposobnost: točka 1b), ako primjenjivo točka 3)).  

U PONUDI SE OBVEZNO DOSTAVLJA ESPD OBRAZAC – POPRATNI DOKUMENTI SE NE DOSTAVLJAJU UZ 
PONUDU. 

 

Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne 
dokumente, radi provjere okolnosti navedenih u ESPD-u, osim ako već posjeduje te dokumente. 

U slučaju provjere informacija navedenih u ESPD, Naručitelj će prihvatiti sljedeće dokumente kao dostatan 
dokaz ekonomske i financijske sposobnosti gospodarskog subjekta iz poglavlja 21.2.1: 

- izjava o ukupnom prometu gospodarskog subjekta u tri posljednje dostupne financijske godine, ovisno 
o datumu osnivanja ili početka obavljanja djelatnosti gospodarskog subjekta, ako je informacija o tim 
prometima dostupna 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-
u. 

Ako gospodarski subjekt iz opravdanog razloga nije u mogućnosti predočiti dokumente i dokaze o 
ekonomski i financijskoj sposobnosti koje Naručitelj zahtijeva, on može dokazati svoju ekonomsku i 
financijsku sposobnost bilo kojim drugim dokumentom koji Naručitelj smatra prikladnim. 

Zajednica gospodarskih subjekata kumulativno (zajednički) dokazuje sposobnost iz ove točke. 

 

• OSLANJANJE NA SPOSOBNOST DRUGIH SUBJEKATA (ekonomska i financijska sposobnost) 

Gospodarski subjekt može se u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjavanja kriterija za odabir 
gospodarskog subjekta iz poglavlja 21.2 osloniti na sposobnost drugih subjekata, bez obzira na pravnu 
prirodu njihova međusobnog odnosa. 

Ako se gospodarski subjekt oslanja na sposobnost drugih subjekata, mora dokazati naručitelju da će imati 
na raspolaganju potrebne resurse za izvršenje ugovora, primjerice prihvaćanjem obveze drugih subjekata da 
će te resurse staviti na raspolaganje gospodarskom subjektu. 

Naručitelj će od gospodarskog subjekta zahtijevati da zamijeni subjekt na čiju se sposobnost oslonio radi 
dokazivanja kriterija za odabir ako utvrdi da kod tog subjekta postoje osnove za isključenje (odredbe 
poglavlja 19 i 20) ili da ne udovoljava relevantnim kriterijima za odabir gospodarskog subjekta (odredbe 
poglavlja 21). 

Pod istim uvjetima, zajednica gospodarskih subjekata može se osloniti na sposobnost članova zajednice ili 
drugih subjekata. 

Ako se gospodarski subjekt oslanja na sposobnost drugih subjekata radi dokazivanja ispunjavanja kriterija 
ekonomske i financijske sposobnosti, naručitelj zahtijeva njihovu solidarnu odgovornost za izvršenje 
ugovora. 
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21.3. Tehnička i stručna sposobnost 
 
 

21.3.1 Iskustvo i ponuđena roba/oprema za Grupu 1: 
 

Grupa 1  

21.3.1.1 

Ponuditelj mora dokazati da je izvršio: 

• jedan (1) ili više ugovora (najviše tri (3)) koji se mogu usporediti s istim ili sličnim 
robama/opremom ove grupe nabave, a čiji zbrojeni iznos bez PDV-a ne smije biti 
manji od procijenjene vrijednosti grupe. 

Sličnim predmetom nabave smatraju se: vozila s kombiniranom nadogradnjom 
(visokotlačno ispiranje/usisavanje) za održavanje kanalizacijskih cjevovoda i kamere za 
CCTV inspekciju cjevovoda za odvodnju otpadnih voda ugrađene u vozilo.  

Ugovor/i mora/ju biti završeni u godini u kojoj je započeo postupak javne nabave i 
tijekom 3 godine koje prethode toj godini. 

21.3.1.2 
Ponuditelj mora dokazati da ponuđena roba/oprema odgovara uvjetima određenim u 
obrascima tehničkih specifikacija koje čine sastavni dio ove Dokumentacije o nabavi. 

 
Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz poglavlja 21.3.1, gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:  

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio IV. Kriteriji za odabir, Odjeljak C: Tehnička i stručna sposobnost: 
točka 1b), točka 10), točka 11)).  

U PONUDI SE OBVEZNO DOSTAVLJA ESPD OBRAZAC – POPRATNI DOKUMENTI SE NE DOSTAVLJAJU UZ 
PONUDU. 

 

Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne 
dokumente, radi provjere okolnosti navedenih u ESPD-u, osim ako već posjeduje te dokumente. 

U slučaju provjere informacija navedenih u ESPD, Naručitelj će prihvatiti sljedeće dokumente kao dostatan 
dokaz tehničke i stručne sposobnosti gospodarskog subjekta iz poglavlja 21.3.1: 

- popis glavnih isporuka robe pruženih u godini u kojoj je započeo postupak javne nabave i tijekom tri 
godina koje prethode toj godini (predložak popisa nalazi se u Prilogu D Knjige 1 ove Dokumentacije o 
nabavi), koji sadržava vrijednost robe, datum te naziv druge ugovorne strane 

Strana valuta se preračunava u kune prema srednjom tečaju Hrvatske narodne banke na dan početka 
postupka javne nabave. 

- tehnički opisi proizvođača opreme (katalog ili druga tehnička dokumentacija), koji moraju sadržavati 
nazive i oznake ponuđene opreme te detaljnu specifikaciju opreme koju ponuditelj nudi, iz kojeg je 
vidljivo da ponuđeni proizvod odgovara traženim minimalnim tehničkim specifikacijama, sve kako je 
naveo u obrascu Tehničkih specifikacija ili (ukoliko iz kataloga ili druge tehničke dokumentacije 
proizvođača nije vidljiva ponuđena tehnička funkcionalnost) potpisanu i ovjerenu izjavu proizvođača ili 
ovlaštenog zastupnika proizvođača s kojom potvrđuje da ponuđeni proizvod odgovara traženim 
minimalnim tehničkim specifikacijama uz navođenje vrijednosti traženih funkcionalnosti, sve kako je 
naveo u obrascu Tehničkih specifikacija  
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Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-
u. 

Zajednica gospodarskih subjekata kumulativno (zajednički) dokazuje sposobnost iz ove točke. 

 

21.3.2 Iskustvo i ponuđena roba/oprema za Grupu 2: 
 

Grupa 2  

21.3.2.1 

Ponuditelj mora dokazati da je izvršio: 

• jedan (1) ili više ugovora (najviše tri (3)) koji se mogu usporediti s istim ili sličnim 
robama/opremom ove grupe nabave, a čiji zbrojeni iznos bez PDV-a ne smije biti 
manji od procijenjene vrijednosti grupe. 

Sličnim predmetom nabave smatraju se: oprema za mjerenje protoka za tlačne cjevovode, 
oprema za otkrivanje kvarova na tlačnim cjevovodima, akustični pojasno-mjerni uređaji, uređaji 
za detekciju instalacija, mjerna vozila za vodovodne instalacije i strojevi za košnju.  

Ugovor/i mora/ju biti završeni u godini u kojoj je započeo postupak javne nabave i tijekom 3 
godine koje prethode toj godini. 

21.3.2.2 
Ponuditelj mora dokazati da ponuđena roba/oprema odgovara uvjetima određenim u 
obrascima tehničkih specifikacija koje čine sastavni dio ove Dokumentacije o nabavi. 

 
Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz poglavlja 21.3.2, gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:  

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio IV. Kriteriji za odabir, Odjeljak C: Tehnička i stručna sposobnost: 
točka 1b), točka 10), točka 11)).  

U PONUDI SE OBVEZNO DOSTAVLJA ESPD OBRAZAC – POPRATNI DOKUMENTI SE NE DOSTAVLJAJU UZ 
PONUDU. 

 

Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne 
dokumente, radi provjere okolnosti navedenih u ESPD-u, osim ako već posjeduje te dokumente. 

U slučaju provjere informacija navedenih u ESPD obrascu, Naručitelj će prihvatiti sljedeće dokumente kao 
dostatan dokaz tehničke i stručne sposobnosti gospodarskog subjekta iz poglavlja 21.3.2: 

- popis glavnih isporuka robe pruženih u godini u kojoj je započeo postupak javne nabave i tijekom tri 
godina koje prethode toj godini (predložak popisa nalazi se u Prilogu D Knjige 1 ove Dokumentacije o 
nabavi), koji sadržava vrijednost robe, datum te naziv druge ugovorne strane 

Strana valuta se preračunava u kune prema srednjom tečaju Hrvatske narodne banke na dan početka 
postupka javne nabave. 

- tehnički opisi proizvođača opreme (katalog ili druga tehnička dokumentacija), koji moraju sadržavati 
nazive i oznake ponuđene opreme te detaljnu specifikaciju opreme koju ponuditelj nudi, iz kojeg je 
vidljivo da ponuđeni proizvod odgovara traženim minimalnim tehničkim specifikacijama, sve kako je 
naveo u obrascu Tehničkih specifikacija ili (ukoliko iz kataloga ili druge tehničke dokumentacije 
proizvođača nije vidljiva ponuđena tehnička funkcionalnost) potpisanu i ovjerenu izjavu proizvođača ili 
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ovlaštenog zastupnika proizvođača s kojom potvrđuje da ponuđeni proizvod odgovara traženim 
minimalnim tehničkim specifikacijama uz navođenje vrijednosti traženih funkcionalnosti, sve kako je 
naveo u obrascu Tehničkih specifikacija  

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-
u. 

Zajednica gospodarskih subjekata kumulativno (zajednički) dokazuje sposobnost iz ove točke. 

 

• OSLANJANJE NA SPOSOBNOST DRUGIH SUBJEKATA (tehnička i stručna sposobnost) 

Gospodarski subjekt može se u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjavanja kriterija za odabir 
gospodarskog subjekta iz poglavlja 21.3 osloniti na sposobnost drugih subjekata, bez obzira na pravnu 
prirodu njihova međusobnog odnosa. 

Ako se gospodarski subjekt oslanja na sposobnost drugih subjekata, mora dokazati naručitelju da će imati 
na raspolaganju potrebne resurse za izvršenje ugovora, primjerice prihvaćanjem obveze drugih subjekata da 
će te resurse staviti na raspolaganje gospodarskom subjektu. 

Naručitelj će od gospodarskog subjekta zahtijevati da zamijeni subjekt na čiju se sposobnost oslonio radi 
dokazivanja kriterija za odabir ako utvrdi da kod tog subjekta postoje osnove za isključenje (odredbe 
poglavlja 19 i 20) ili da ne udovoljava relevantnim kriterijima za odabir gospodarskog subjekta (odredbe 
poglavlja 21). 

Pod istim uvjetima, zajednica gospodarskih subjekata može se osloniti na sposobnost članova zajednice ili 
drugih subjekata. 

 

22. ODREDBE KOJE SE ODNOSE NA ZAJEDNICU GOSPODARSKIH SUBJEKATA 

Naručitelj ne zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u kojoj je to 
nužno za uredno izvršenje tog ugovora.  

Ponuda zajednice ponuditelja mora sadržavati podatke o svakom članu zajednice ponuditelja, kako je 
određeno obrascem EOJN RH, uz obveznu naznaku člana zajednice ponuditelja koji je voditelj zajednice i koji 
je ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem. 

Radi dokazivanja ispunjavanja kriterija za odabir vezanih za ekonomsku i financijsku sposobnost te tehničku i 
stručnu sposobnost, pod uvjetima za oslanjanje na sposobnost drugih subjekata, zajednica gospodarskih 
subjekata može se osloniti na sposobnost članova zajednice ili drugih subjekata. 

Ukoliko u ovom postupku javne nabave ekonomski najpovoljnija ponuda bude ponuda zajednice 
gospodarskih subjekata, gospodarski subjekti za ispunjenje obveze koja je predmet Ugovora o javnoj nabavi, 
odgovaraju solidarno. 

 

23. ODREDBE KOJE SE ODNOSE NA PODUGOVARATELJE 

Gospodarski subjekt koji namjerava dati dio ugovora o javnoj nabavi u podugovor obvezan je u ponudi: 

1. navesti koji dio ugovora namjerava dati u podugovor (predmet ili količina, vrijednost ili postotni udio), 
2. navesti podatke o podugovarateljima (naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni identifikacijski broj, broj 

računa, zakonski zastupnici podugovaratelja), 
3. dostaviti ESPD za podugovaratelja. 

Navedeni podaci o imenovanim podugovarateljma obvezni su sastojci ugovora o javnoj nabavi.  
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Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost ugovaratelja za izvršenje ugovora o javnoj nabavi.  

Ako se dio ugovora o javnoj nabavi daje u podugovor, tada za dio ugovora koji je isti izvršio, Naručitelj 
obvezno neposredno plaća podugovaratelju (osim ako ugovaratelj dokaže da su obveze prema 
podugovaratelju za taj dio ugovora već podmirene). Ugovaratelj mora svom računu ili situaciji priložiti 
račune ili situacije svojih podugovaratelja koje je prethodno potvrdio te ovjerene ugovore o cesiji. 

Ugovaratelj može tijekom izvršenja ugovora o javnoj nabavi od Naručitelja zahtijevati: 

-  promjenu podugovaratelja za onaj dio ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u podugovor, 
- uvođenje jednog ili više novih podugovaratelja čiji ukupni udio ne smije prijeći 30% vrijednosti ugovora o 

javnoj nabavi bez poreza na dodanu vrijednost, neovisno o tome je li prethodno dao dio ugovora o javnoj 
nabavi u podugovor ili ne, 

- preuzimanje izvršenja dijela ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u podugovor. 

Uz zahtjev, ugovaratelj Naručitelju dostavlja podatke i dokumente iz prvog stavka ovog poglavlja 
Dokumentacije o nabavi za novog podugovaratelja. 

Naručitelj neće odobriti zahtjev ugovaratelja: 

- u slučaju promjene podugovaratelja ili uvođenja jednog ili više novih podugovaratelja, ako se 
ugovaratelj u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog 
subjekta oslonio na sposobnost podugovaratelja kojeg sada mijenja, a novi podugovaratelj ne 
ispunjava iste uvjete, ili postoje osnove za isključenje 

- u slučaju preuzimanja izvršenja dijela ugovora o javnoj nabavi, ako se ugovaratelj u postupku javne 
nabave radi dokazivanja ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog subjekta oslonio na sposobnost 
podugovaratelja za izvršenje tog dijela, a ugovaratelj samostalno ne posjeduje takvu sposobnost, ili 
ako je taj dio ugovora već izvršen.  

Ako Naručitelj utvrdi da postoji osnova za isključenje podugovaratelja (odredbe poglavlja 19 i 20), zatražiti 
će od gospodarskog subjekta zamjenu tog podugovaratelja u primjernom roku, ne kraćem od 5 dana. 



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci  23 

B. DOKUMENTACIJA O NABAVI 

 

24. PREUZIMANJE DOKUMENTACIJE O NABAVI 

Dokumentacija o nabavi se ne naplaćuje te se može preuzeti neograničeno i u cijelosti u elektroničkom 
obliku na internetskoj stranici EOJN RH-a: https://eojn.nn.hr/Oglasnik/  

Prilikom preuzimanja dokumentacije o nabavi, zainteresirani gospodarski subjekti moraju se registrirati i 
prijaviti kako bi bili evidentirani kao zainteresirani gospodarski subjekti te kako bi im sustav slao sve dodatne 
obavijesti o tom postupku.  

U slučaju da gospodarski subjekt podnese ponudu bez prethodne registracije na portalu EOJN RH-a, sam 
snosi rizik izrade ponude na neodgovarajućoj podlozi (Dokumentaciji o nabavi).  

Upute za korištenje EOJN RH-a dostupne su na internetskoj stranici: 
https://eojn.nn.hr/Oglasnik/clanak/upute-za-koristenje-eojna-rh/0/93/  

Gospodarski subjekti snose vlastitu odgovornost za pažljivu procjenu Dokumentacije o nabavi, uključujući 
dostupnu dokumentaciju za pregled i za bilo koju promjenu Dokumentacije o nabavi koja se objavi tijekom 
trajanja postupka nabave, kao i za pribavljanje pouzdanih informacija koje se tiču bilo kojeg uvjeta i obveza 
koje mogu na bilo koji način utjecati na iznos ponude ili prirodu isporuke robe. 

 

25. DODATNE INFORMACIJE I OBJAŠNJENJA, TE IZMJENA DOKUMENTACIJE O NABAVI 

Naručitelj može izmijeniti ili dopuniti dokumentaciju o nabavi do isteka roka za dostavu ponuda.  

Tijekom roka za dostavu ponuda gospodarski subjekt može zahtijevati dodatne informacije, objašnjenja ili 
izmjene u vezi s Dokumentacijom o nabavi.  

Gospodarski subjekti pitanja, odnosno zahtjeve za pojašnjenjem dokumentacije o nabavi, mogu postavljati 
sukladno poglavlju 3. ove Dokumentacije o nabavi.  

Zahtjev je pravodoban ako je dostavljen Naručitelju najkasnije tijekom osmog dana prije roka određenog za 
dostavu ponuda.  

Pod uvjetom da je zahtjev dostavljen pravodobno, Naručitelj obvezan je odgovor, dodatne informacije i 
objašnjenja bez odgode, a najkasnije tijekom šestog dana prije roka određenog za dostavu ponuda staviti na 
raspolaganje na isti način i na istim internetskim stranicama kao i osnovnu dokumentaciju, bez navođenja 
podataka o podnositelju zahtjeva. 

Naručitelj će produžiti rok za dostavu ponuda u sljedećim slučajevima: 

- ako dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene u vezi s dokumentacijom o nabavi, iako 

pravodobno zatražene od strane gospodarskog subjekta, nisu stavljene na raspolaganje najkasnije 
tijekom šestog dana prije roka određenog za dostavu 
- ako je dokumentacija o nabavi značajno izmijenjena. 

U tim slučajevima Naručitelj će produžiti rok za dostavu razmjerno važnosti dodatne informacije, objašnjenja 
ili izmjene, a najmanje za deset dana od dana slanja ispravka poziva na nadmetanje. 

Naručitelj nije obvezan produljiti rok za dostavu ako dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene nisu bile 
pravodobno zatražene ili ako je njihova važnost zanemariva za pripremu i dostavu prilagođenih ponuda. 

 

https://eojn.nn.hr/Oglasnik/
https://eojn.nn.hr/Oglasnik/clanak/upute-za-koristenje-eojna-rh/0/93/
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C. IZRADA PONUDE 

 

26. NAČIN IZRADE PONUDE 

Trošak pripreme i podnošenja ponude u cijelosti snosi Ponuditelj. 

Pri izradi ponude Ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz dokumentacije za nabavu. Propisani tekst 
dokumentacije za nabavu ne smije se mijenjati i nadopunjavati. 

NAČIN IZRADE PONUDE KOJA SE DOSTAVLJA ELEKTRONIČKIM SREDSTVIMA KOMUNIKACIJE 

Ponuditelji kreiraju ponudu u EOJN RH-u. Ponuditelj je obvezan prikupiti sve tražene dokumente, te ih 
pohraniti u elektroničkom obliku, u elektroničkom izvorniku ili kao skenirane preslike. EOJN RH osigurava da 
su ponuda i svi njezini dijelovi koji su dostavljeni elektroničkim sredstvima komunikacije izrađeni na način da 
čine cjelinu te da su sigurno uvezani.  

Ponuditelj nije obvezan označiti stranice ponude koja se dostavlja elektroničkim sredstvima komunikacije. 

Ponuditelj nije obvezan dostaviti presliku ponude koja se dostavlja elektroničkim sredstvima komunikacije. 

Ako se dijelovi ponude dostavljaju sredstvima komunikacije koja nisu elektronička, ponuditelj mora u 
ponudi navesti koji dijelovi se tako dostavljaju. 

NAČIN IZRADE PONUDE ILI NJEZINIH DIJELOVA KOJI SE DOSTAVLJAJU SREDSTVIMA KOMUNIKACIJE KOJA 
NISU ELEKTRONIČKA 

Ukoliko pri elektroničkoj dostavi ponuda iz tehničkih razloga nije moguće sigurno povezivanje svih dijelova 
ponude, Naručitelj prihvaća dostavu onih dijelova ponude koji se zbog svog oblika ne mogu dostaviti 
elektronički ili dijelova za čiju su izradu, zbog specifičnosti predmeta nabave nužni posebni formati 
dokumenata koji nisu podržani kroz opće dostupne aplikacije ili dijelova za čiju su obradu, zbog specifičnosti 
predmeta nabave nužni posebni formati dokumenata obuhvaćeni shemama licenciranih prava zbog kojih 
naručitelju nisu dostupni za izravnu uporabu. 

Također, ponuditelji u papirnatom obliku, u roku za dostavu ponuda, dostavljaju dokumente drugih tijela ili 
subjekata koji su važeći samo u izvorniku, poput traženog jamstva za ozbiljnost ponude, ukoliko Ponuditelj 
nije uplatio novčani polog u obliku depozita kao jamstvo za ozbiljnost ponude. 

Dijelovi ponude koji se dostavljaju sredstvima komunikacije koja nisu elektronička moraju biti uvezani u 
cjelinu na način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova ili dijelova ponude (npr. 
jamstvenikom – vrpcom čija su oba kraja na posljednjoj strani pričvršćena naljepnicom i utisnutim žigom). 

Dijelove ponude koji ne mogu biti uvezani ponuditelj obilježava nazivom i navodi u ponudi kao dio 
ponude.  

Ako je ponuda izrađena od više dijelova ponuditelj mora u ponudi navesti od koliko se dijelova ponuda 
sastoji. 

Stranice ponude se označavaju brojem na način da je vidljiv redni broj stranice i ukupan broj stranica 
ponude. Ako je ponuda izrađena od više dijelova, stranice se označavaju na način da svaki slijedeći dio 
ponude započinje rednim brojem koji se nastavlja na redni broj stranice kojim završava prethodni dio. Ako je 
dio ponude dokument koji je izvorno numeriran, ponuditelj ne mora taj dio ponude ponovno numerirati. 

Ponuda se dostavlja u jednom (izvornom) primjerku. 

Ponude se pišu neizbrisivom tintom. Ispravci u ponudi moraju biti izrađeni na način da su vidljivi te uz 
ispravke mora biti naveden datum ispravka i potpis ponuditelja. 
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27. JEZIK I PISMO PONUDE 

Ponuda se zajedno s pripadajućom dokumentacijom izrađuje na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. 
Ukoliko je neki od dokumenata na stranom jeziku ponuditelj obvezno uz izvornik dokumenta prilaže i njegov 
ovjereni prijevod na hrvatski jezik od strane ovlaštenog sudskog tumača. Iznimno, tehnički opisi proizvođača 
opreme (katalog ili druga tehnička dokumentacija) (prilog Obrasca 4) ukoliko su na stranom jeziku mogu biti 
dostavljeni u neovjerenom prijevodu na hrvatski jezik. 

 

28. PRAVILA DOSTAVE DOKUMENATA 

Umjesto potvrda koje izdaju tijela javne vlasti ili treće osobe, gospodarski subjekt u ponudi je obvezan 
dostaviti ESPD kao preliminarni dokaz da taj gospodarski subjekt: 

- nije u jednoj od situacija zbog koje se gospodarski subjekt isključuje ili može isključiti iz postupka 
javne nabave (osnove za isključenje) 

- ispunjava tražene kriterije za kvalitativni odabir gospodarskog subjekta. 

U ESPD navode se izdavatelji popratnih dokumenata te ona sadržava izjavu da će gospodarski subjekt moći, 
na zahtjev i bez odgode, Naručitelju dostaviti te dokumente. 

Ako Naručitelj može dobiti popratne dokumente izravno, pristupanjem bazi podataka, gospodarski subjekt u 
ESPD navodi podatke koji su potrebni u tu svrhu, npr. internetska adresa baze podataka, svi identifikacijski 
podaci i izjava o pristanku, ako je potrebno. 

Obrazac ESPD-a u elektroničkom obliku (.doc format) i na hrvatskom jeziku dostupan je za preuzimanje na 
Portalu javne nabave (http://www.javnanabava.hr/userdocsimages/userfiles/file/EU%20akti/Prilog2-ESPD-
obrazac.doc). Servis za elektroničko popunjavanje ESPD-a (.xml format) je dostupan na internetskoj adresi 
https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=hr.  

Osim navedenog gospodarski subjekti mogu preuzeti i obrazac koji je sastavni dio ove Dokumentacije o 
nabavi, u kojem su dijelovi koje gospodarski subjekt mora ispuniti označeni žutom bojom (Obrazac 2: 
Standardni obrazac za europsku jedinstvenu dokumentaciju o nabavi (ESPD)). 

ESPD obrazac mora biti popunjen u: 

• Dio I. Podaci o postupku nabave i javnom naručitelju ili naručitelju 

Gospodarski subjekti će ispuniti podatke o objavi u Službenom listu Europske unije odnosno na nacionalnoj 
razini. 

• Dio II. Podaci o gospodarskom subjektu 

- Odjeljak A: Podaci o gospodarskom subjektu 

- Odjeljak B: Podaci o zastupnicima gospodarskog subjekta 

- Odjeljak C: Podaci o oslanjanju na sposobnosti drugih subjekata 

U Odjeljku C gospodarski subjekt je dužan navesti oslanja li se na sposobnost drugih gospodarskih subjekata 
kako bi ispunio kriterije za odabir (neovisno o tome radi li se o podugovarateljima ili trećim subjektima). 
Ukoliko se oslanja, navesti podatak o nazivu te sjedištu/adresi tog gospodarskog subjekta i naznaku 
relevantnog kriterija za odabir (uvjeta sposobnosti) iz dokumentacije o nabavi glede kojeg se gospodarski 
subjekt oslanja na tog subjekta.  

- Odjeljak D: Podaci o podugovarateljima na čije se sposobnosti gospodarski subjekt ne oslanja 

U Odjeljku D gospodarski subjekt je dužan navesti podatke o nazivu te sjedištu/adresi podugovaratelja na 
čiju se sposobnost ne oslanja. 

- Dio III. Osnove za isključenje  

https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=hr
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- Odjeljak A: Osnove povezane s kaznenim presudama 

- Odjeljak B: Osnove povezane s plaćanjem poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje 

- Odjeljak C: Osnove povezane s insolventnošću, sukobima interesa ili poslovnim prekršajem: u dijelu 
koji se odnosi na na osnove za isključenje navedene u poglavlju 20. ove dokumentacije o nabavi.  

- Dio IV. Kriteriji za odabir: 

- Odjeljak A: Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti: točka 1) 

- Odjeljak B: Ekonomska i financijska sposobnost: točka 1b), ako primjenjivo točka 3) 

- Odjeljak C: Tehnička i stručna sposobnost: točka 1b), točka 10), točka 11) 

- Dio VI. Završne izjave 

U PONUDI SE OBVEZNO DOSTAVLJA ESPD OBRAZAC – POPRATNI DOKUMENTI SE NE DOSTAVLJAJU UZ 
PONUDU. 

Gospodarski subjekt koji sudjeluje sam i ne oslanja se na sposobnosti drugih subjekata kako bi ispunio 
kriterije za odabir dužan je ispuniti jedan ESPD. 

Ako skupine gospodarskih subjekata, uključujući privremena udruženja, zajedno sudjeluju u postupku 
nabave, nužno je dostaviti zaseban ESPD u kojem su utvrđeni podaci zatraženi na temelju dijelova II. – V. za 
svaki gospodarski subjekt koji sudjeluje u postupku. 

Gospodarski subjekt koji sudjeluje sam, ali se oslanja na sposobnosti najmanje jednog drugog subjekta mora 
osigurati da naručitelj zaprimi njegov ESPD zajedno sa zasebnim ESPD-om u kojem su navedeni relevantni 
podaci (vidjeti Dio II., Odjeljak C) za svaki subjekt na koji se oslanja – taj u Odjeljcima B i C Dijela IV. Kriteriji 
za odabir ispunjava samo podatke u rubrici koja se odnosi na relevantnu sposobnost u odnosu na koju se 
gospodarski subjekt na njega oslanja. 

Gospodarski subjekt koji namjerava dati bilo koji dio ugovora u podugovor trećim osobama mora osigurati 
da naručitelj zaprimi njegov ESPD zajedno sa zasebnim ESPD-om u kojem su navedeni relevantni podaci 
(vidjeti Dio II., Odjeljak D) za svakog podugovaratelja na čije se sposobnosti gospodarski subjekt ne oslanja 
– taj ne ispunjava Odjeljke B i C Dijela IV. Kriteriji za odabir. 

Ako su nabave podijeljene u grupe i kriteriji za odabir gospodarskog subjekta se razlikuju od grupe do 
grupe, za svaku grupu (ili skupinu grupa s istim kriterijima za odabir) treba ispuniti zaseban ESPD. 

Naručitelj može u bilo kojem trenutku tijekom postupka javne nabave, ako je to potrebno za pravilno 
provođenje postupka, provjeriti informacije navedene u ESPD kod nadležnog tijela za vođenje službene 
evidencije o tim podacima sukladno posebnom propisu i zatražiti izdavanje potvrde o tome, uvidom u 
popratne dokumente ili dokaze koje već posjeduje, ili izravnim pristupom elektroničkim sredstvima 
komunikacije besplatnoj nacionalnoj bazi podataka na hrvatskom jeziku. 

Ako se ne može obaviti provjera ili ishoditi potvrda sukladno gore navedenom stavku, Naručitelj može 
zahtijevati od gospodarskog subjekta da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi sve ili dio 
popratnih dokumenta ili dokaza. 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave (NN 
br. 65/17) ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju 
stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt 
naveo u ESPD-u. 

Sukladno članku 20. stavak 9. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave (NN 
br. 65/17) oborivo se smatra da su dokazi iz članka 265. stavka 1. ZJN 2016 ažurirani ako nisu stariji od dana 
u kojem istječe rok za dostavu ponuda ili zahtjeva za sudjelovanje. 
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29. SADRŽAJ PONUDE 

 

Ponuda mora sadržavati najmanje (ponuditelj koji dostavlja ponudu za obje grupe, dokumente kojima dokazuje da ne postoje razlozi za isključenje i dokaze 
sposobnosti koji su zajednički za obje grupe – obojeno sivo – dostavlja u jednoj od ponuda, ili svakoj ponudi za grupu, ostali traženi dokumenti koji se podnose za 
pojedinu grupu moraju se dostavit u ponudi za tu grupu predmeta nabave): 

 

Odjel Dokument 

Sastavni dio ponude priložiti od strane: 

Samostalni 
ponuditelj 

Zajednica ponuditelja  

Ponuditelj 
Vodeći član 
zajednice 

ponuditelja 

Svaki član 
zajednice 

ponuditelja 

Gospodarski subjekt na 
kojeg se Ponuditelj oslanja 

/ Podugovaratelj 

Obje grupe 

1.  
Uvez ponude sukladno obrascu EOJN RH koji uključuje 
ponudbeni list i popis priloženih dokumenata ponude te ostale 
pripadajuće podatke. 

    

2.  
Jamstvo za ozbiljnost ponude sukladno Obrascu 1: Jamstvo za 
ozbiljnost ponude (u papirnatom obliku), a u slučaju uplate 
novčanog pologa dokaz o uplati je potrebno priložiti u ponudi 

 
 

Dokazi se dostavljaju i utvrđuju 
okolnosti kumulativno 
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Grupa 1 

3.1 

Europska jedinstvena dokumentaciju o nabavi (ESPD)  
popunjena sukladno uputama u poglavlju 28. ove 
Dokumentacije o nabavi i potpisana 

    

4.1 
Obrazac 3 – GRUPA 1: Predložak izjave o jamstvenom roku, roku 
isporuke i servisu 
popunjeni i potpisani 

    

5.1 
Obrazac 4 – GRUPA 1: Tehničke specifikacije opreme 
popunjeni i potpisani 

    

6.1 
Obrazac 5 – GRUPA 1: Troškovnik 
popunjeni i potpisani 

    

7.1 
Knjiga 2 ove Dokumentacije o nabavi: Nacrt ugovora – GRUPA 

1 
popunjeni i potpisani 

    

8.1 

Izjava proizvođača ponuđene robe/opreme ili ovlaštenog 
predstavnika/zastupnika proizvođača iz koje je vidljivo da je 
ponuditelj ovlašten za prodaju ponuđene robe/opreme. 
Ukoliko gospodarski subjekt dostavlja Izjavu potpisanu i 
ovjerenu od strane ovlaštenog predstavnika/zastupnika 
proizvođača, mora dostaviti i dokaz (npr. izjavu proizvođača) da 
je isti od strane proizvođača ovlašten kao ovlašteni 
predstavnik/zastupnik. 

 

U slučaju zajednice ponuditelja, dokaz 
o ovlaštenju za prodaju dostavlja 

onaj/i član/ovi zajednice koji 
isporučuje/u robu/opremu. 

 

9.1 

Popis ovlaštenih servisa za ponuđenu robu/opremu 
(predložak popisa nalazi se u Prilogu E Knjige 1 ove 
Dokumentacije o nabavi) 

    
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10.1 

Izjava proizvođača ponuđene robe/opreme ili ovlaštenog 
predstavnika/zastupnika proizvođača iz koje je vidljivo da 
navedeni servisi imaju status ovlaštenog servisa, a kojom se 
dokazuje da su isti ovlašteni pružati servisne usluge za 
ponuđenu robu/opremu u jamstvu i van jamstvenog roka. 
Ukoliko gospodarski subjekt dostavlja Izjavu potpisanu i 
ovjerenu od strane ovlaštenog predstavnika/zastupnika 
proizvođača, mora dostaviti i dokaz (npr. izjavu proizvođača) da 
je isti od strane proizvođača ovlašten kao ovlašteni 
predstavnik/zastupnik. 

    
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Grupa 2 

3.2 

Europska jedinstvena dokumentaciju o nabavi (ESPD)  
popunjena sukladno uputama u poglavlju 28. ove 
Dokumentacije o nabavi i potpisana 

    

4.2 
Obrazac 3 – GRUPA 2: Predložak izjave o jamstvenom roku, roku 
isporuke i servisu 
popunjeni i potpisani 

    

5.2 
Obrazac 4 – GRUPA 2: Tehničke specifikacije opreme 
popunjeni i potpisani 

    

6.2 
Obrazac 5 – GRUPA 2: Troškovnik 
popunjeni i potpisani 

    

7.2 
Knjiga 2 ove Dokumentacije o nabavi: Nacrt ugovora – GRUPA 

2 
popunjeni i potpisani 

    

8.2 

Izjava proizvođača ponuđene robe/opreme ili ovlaštenog 
predstavnika/zastupnika proizvođača iz koje je vidljivo da je 
ponuditelj ovlašten za prodaju ponuđene robe/opreme. 
Ukoliko gospodarski subjekt dostavlja Izjavu potpisanu i 
ovjerenu od strane ovlaštenog predstavnika/zastupnika 
proizvođača, mora dostaviti i dokaz (npr. izjavu proizvođača) da 
je isti od strane proizvođača ovlašten kao ovlašteni 
predstavnik/zastupnik. 

 

U slučaju zajednice ponuditelja, dokaz 
o ovlaštenju za prodaju dostavlja 

onaj/i član/ovi zajednice koji 
isporučuje/u robu/opremu. 

 

9.2 

Popis ovlaštenih servisa za ponuđenu robu/opremu 
(predložak popisa nalazi se u Prilogu E Knjige 1 ove 
Dokumentacije o nabavi) 

    
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10.2 

Izjava proizvođača ponuđene robe/opreme ili ovlaštenog 
predstavnika/zastupnika proizvođača iz koje je vidljivo da 
navedeni servisi imaju status ovlaštenog servisa, a kojom se 
dokazuje da su isti ovlašteni pružati servisne usluge za 
ponuđenu robu/opremu u jamstvu i van jamstvenog roka. 
Ukoliko gospodarski subjekt dostavlja Izjavu potpisanu i 
ovjerenu od strane ovlaštenog predstavnika/zastupnika 
proizvođača, mora dostaviti i dokaz (npr. izjavu proizvođača) da 
je isti od strane proizvođača ovlašten kao ovlašteni 
predstavnik/zastupnik. 

    
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30. NAČIN ODREĐIVANJA CIJENE PONUDE 

Ponuditelj iskazuje cijenu ponude u HRK. Cijena ponude piše se brojkama. Cijena ponude izražava se za 
cjelokupni predmet nabave bez PDV-a i prema uputama u Obrascu 5: Troškovnik ove Dokumentacije o 
nabavi.  

Naručitelj je upisan u registar obveznika PDV-a. 

Jedinične cijene stavki i cijena ponude su nepromjenjive tijekom trajanja ugovora o javnoj nabavi. U cijenu 
ponude bez PDV-a moraju biti uračunati svi troškovi, uključujući posebne poreze, trošarine i carine, ako 
postoje, popusti, troškovi do isporuke opreme i registracije vozila, troškovi prijevoza, dostave, istovara, 
obuke, jamstva i svi ostali troškovi vezani uz nesmetanu mogućnost korištenja predmetne opreme.  

Ponuditelj je dužan ponuditi, tj. upisati jediničnu cijenu i ukupnu cijenu (zaokružene na dvije decimale) za 
svaku stavku Troškovnika te cijenu ponude, na način kako je to određeno Troškovnikom, kao i upisati cijenu 
ponude, na način kako je to određeno u ponudbenom listu. 

Ako ponuditelj nije u sustavu PDV-a ili je predmet nabave oslobođen PDV-a, u ponudbenom listu, na mjesto 
predviđeno za upis cijene ponude s PDV-om, upisuje se isti iznos kao što je upisan na mjestu predviđenom 
za upis cijene ponude bez PDV-a, a mjesto predviđeno za upis iznosa PDV-a ostavlja se prazno. 

Ako Ponuditelj ne postupi u skladu sa zahtjevima iz ovog poglavlja ili promijeni tekst ili količine navedene u 
troškovniku, smatrat će se da je takav troškovnik nepotpun i nevažeći te će ponuda biti odbijena. 

 

31. ROK VALJANOSTI PONUDE 

Rok valjanosti ponude je najmanje 5 mjeseci od isteka roka za dostavu ponuda.  

Ponuda obvezuje ponuditelja do isteka roka valjanosti ponude, a na zahtjev Naručitelja Ponuditelj može 
produžiti rok valjanosti svoje ponude. 

Smatra se da ponuda dostavljena elektroničkim sredstvima komunikacije putem EOJN RH obvezuje 
Ponuditelja u roku valjanosti ponude neovisno o tome je li potpisana ili nije te Naručitelj neće odbiti takvu 
ponudu samo zbog toga razloga. 

 

32. VRSTA, SREDSTVO I UVJETI JAMSTVA 

32.1 Jamstvo za ozbiljnost ponude 
 

Ponuditelj je obvezan uz ponudu dostaviti jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije.  

Iznos jamstva za ozbiljnost ponude, neovisno o tome da li ponuditelj prilaže jamstvo ili daje novčani polog 
Naručitelju, ovisno o grupi predmeta nabave za koju se predaje ponuda će biti kako slijedi: 

Grupa Opis  

Iznos jamstva za ozbiljnost 
ponude  

(kn) 
[ili u stranoj valuti u kunskoj 

protuvrijednosti u navedenom 
iznosu prema srednjem tečaju 

Hrvatske narodne banke na dan 
početka postupka javne 

nabave] 

Grupa 1 Nabava vozila za održavanje sustava odvodnje 180.000,00 

Grupa 2 Dodatna oprema za održavanje sustava odvodnje i 
vodoopskrbe 

30.000,00 
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U bankarskoj garanciji mora biti navedeno sljedeće: 

- Da je korisnik garancije VG Vodoopskrba d.o.o. za vodoopskrbu i odvodnju 
- Da se garant obvezuje bezuvjetno, neopozivo i na prvi pisani poziv korisnika garancije, bez prigovora 

isplatiti iznos garancije u slučaju: 

o odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 
o nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj 

nabavi, 
o neprihvaćanja ispravka računske greške, 
o odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, ili 
o nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. 

Rok valjanosti bankarske garancije mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude.  

Ukoliko gospodarski subjekt daje ponudu za obje grupe predmeta nabave, može predati jedno jamstvo za 
obje grupe na ukupan zbroj nuđenih grupa, ali sa jasno definiranim iznosima za svaku grupu posebno na 
samoj garanciji. 

Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom 
obliku, u skladu s poglavljem 36. ove Dokumentacije o nabavi (Dostava dijela / dijelova ponude u zatvorenoj 
omotnici).  

Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a što se ne odnosi na uvezivanje 
od strane javnog bilježnika ili ovlaštenog sudskog tumača.  

Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj 
obvezan je prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od Ponuditelja koji je podnio 
ekonomski najpovoljniju ponudu u primjernom roku ne kraćem od 5 dana.  

Naručitelj obvezan je vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset dana od dana 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj 
nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti.  

Umjesto dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude ponuditelj ima mogućnost dati novčani polog u traženom 
iznosu visine jamstva i to na račun Naručitelja u OTP banci Zagreb d.d., IBAN: HR5224070001100451022. 
Pod svrhom plaćanja potrebno je navesti da se radi o jamstvu za ozbiljnost ponude i navesti evidencijski broj 
nabave te grupu/e za koju/e se jamstvo uplaćuje. Prilikom plaćanja potrebno je navesti sljedeći model i 
poziv na broj: model: 00, poziv na broj ______ (navesti OIB/nacionalni identifikacijski broj uplatitelja). Polog 
mora biti evidentiran na računu Naručitelja u trenutku isteka roka za dostavu ponuda. 

Dopušteno je da Zajednica ponuditelja uz ponudu priloži bankovno jamstvo za ozbiljnost ponude koje se 
sastoji od jednog ili više bankovnih jamstava za ozbiljnost ponude, koje daju članovi Zajednice ponuditelja, a 
koje u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu jamstva. U tom slučaju pojedino jamstvo za ozbiljnost 
ponude treba sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj, tj. u jamstvu za ozbiljnost 
ponude se trebaju nalaziti podaci o svim članovima zajednice ponuditelja bez obzira na to koji od članova 
zajednice ponuditelja dostavlja jamstvo u sklopu ponude. Naručitelj može predmetno jamstvo naplatiti 
neovisno o tome koji je član zajednice ponuditelja dao jamstvo i neovisno o odnosu na kojeg se člana 
zajednice ponuditelja ostvare osigurani slučajevi navedeni u jamstvu. 

 

32.2 Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora 
 

Odabrani Ponuditelj obvezan je u roku od 10 dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi dostaviti 
Naručitelju jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u obliku neopozive i bezuvjetne bankarske garancije na 
„prvi poziv“ i „bez prigovora“ u visini od 10% (deset posto) od ukupne vrijednosti ugovora bez PDV-a.  

Rok valjanosti bankarske garancije mora biti minimalno 30 dana dulji od roka isporuke robe. Bankarska 
garancija biti će naplaćena u slučaju povrede ugovornih obveza od strane odabranog ponuditelja.  
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Ako jamstvo za uredno ispunjenje ugovora ne bude naplaćeno, Naručitelj će ga vratiti odabranom 
ponuditelju nakon datuma završetka važenja Ugovora, odnosno nakon što odabrani ponuditelj dostavi 
jamstvo iz poglavlja 32.4.  

Na zahtjev Naručitelja, odabrani ponuditelj će produžiti rok jamstva za uredno ispunjenje ugovora. 

Dopušteno je da Zajednica isporučitelja dostavi bankovno jamstvo za uredno ispunjenje ugovora koje se 
sastoji od jednog ili više bankovnih jamstava za uredno ispunjenje ugovora, koje daju članovi Zajednice 
isporučitelja, a koje u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu jamstva. U tom slučaju pojedino jamstvo 
za uredno ispunjenje ugovora treba sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je nalogodavatelj, tj. u 
jamstvu za uredno ispunjenje ugovora se trebaju nalaziti podaci o svim članovima zajednice isporučitelja bez 
obzira na to koji od članova zajednice isporučitelja dostavlja jamstvo. Naručitelj može predmetno jamstvo 
naplatiti neovisno o tome koji je član zajednice ponuditelja dao jamstvo i neovisno o odnosu na kojeg se 
člana zajednice ponuditelja ostvare osigurani slučajevi navedeni u jamstvu. 

 
32.3 Jamstvo za povrat predujma  

• Samo za Grupu 1 

Odabrani ponuditelj za Grupu 1 ima pravo na isplatu predujma u iznosu u visini od 40% od ukupne vrijednosti 
ugovora bez PDV-a. Za predujam će odabrani ponuditelj za Grupu 1 Naručitelju (zajedno s jamstvom za 
uredno ispunjenje ugovora) dostaviti jamstvo za povrat predujma u obliku neopozive i bezuvjetne bankarske 
garancije na „prvi poziv“ i „bez prigovora“ u navedenom iznosu, a sukladno Obrascu jamstva za povrat 
predujma ove Dokumentacije o nabavi. Preostalih 60% Naručitelj će isplatiti po izdavanju potvrde o 
ispunjenju ugovora. 

Rok valjanosti bankarske garancije mora biti minimalno 30 dana dulji od roka isporuke robe.  

Ako jamstvo za povrat predujma ne bude naplaćeno, Naručitelj će ga vratiti odabranom ponuditelju za 
Grupu 1 po izdavanju potvrde o ispunjenju ugovora. 

Dopušteno je da Zajednica isporučitelja dostavi bankovno jamstvo za povrat predujma koje se sastoji od 
jednog ili više bankovnih jamstava za povrat predujma, koje daju članovi Zajednice isporučitelja, a koje u 
ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu jamstva. U tom slučaju pojedino jamstvo za povrat predujma 
treba sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je nalogodavatelj, tj. u jamstvu za povrat predujma 
se trebaju nalaziti podaci o svim članovima zajednice isporučitelja bez obzira na to koji od članova zajednice 
isporučitelja dostavlja jamstvo. Naručitelj može predmetno jamstvo naplatiti neovisno o tome koji je član 
zajednice ponuditelja dao jamstvo i neovisno o odnosu na kojeg se člana zajednice ponuditelja ostvare 
osigurani slučajevi navedeni u jamstvu. 

 
32.4 Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku 
 
Odabrani ponuditelj će Naručitelju, u zamjenu za povrat jamstva za uredno ispunjenje ugovora, dostaviti 
jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku najmanje 10 dana prije isteka jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora. Jamstvo će biti u istom obliku kao i jamstvo za uredno ispunjenje ugovora na iznos u 
visini od 10% od ukupne vrijednosti ugovora bez PDV-a.  

Jamstvo mora pokrivati period jamstvenog roka. 

Dopušteno je da Zajednica isporučitelja dostavi bankovno jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom 
roku koje se sastoji od jednog ili više bankovnih jamstava za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, 
koje daju članovi Zajednice isporučitelja, a koje u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu jamstva. U 
tom slučaju pojedino jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku treba sadržavati jasan i 
nedvosmislen navod o tome tko je nalogodavatelj, tj. u jamstvu za otklanjanje nedostataka u jamstvenom 
roku se trebaju nalaziti podaci o svim članovima zajednice isporučitelja bez obzira na to koji od članova 
zajednice isporučitelja dostavlja jamstvo. Naručitelj može predmetno jamstvo naplatiti neovisno o tome koji 
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je član zajednice ponuditelja dao jamstvo i neovisno o odnosu na kojeg se člana zajednice ponuditelja 
ostvare osigurani slučajevi navedeni u jamstvu. 

 

33. TAJNOST DOKUMENTACIJE GOSPODARSKIH SUBJEKATA 

Dio ponude koji gospodarski subjekt na temelju zakona, drugog propisa ili općeg akta želi označiti tajnom 
(uključujući tehničke ili trgovinske tajne te povjerljive značajke ponuda) mora se prilikom pripreme ponude 
označiti tajnom i u sustavu EOJN RH-a priložiti kao zaseban dokument, odvojeno od dijelova koji se ne 
smatraju tajnim. Gospodarski subjekt dužan je, temeljem članka 52. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi, u 
uvodnom dijelu dokumenta kojeg označi tajnom, navesti pravnu osnovu na temelju koje su ti podaci 
označeni tajnima.  

Sukladno članku 52. stavak 3. Zakona o javnoj nabavi, gospodarski subjekti ne smiju u postupcima javne 
nabave označiti tajnom: 

- cijenu ponude, 
- troškovnik,  
- katalog, 
- podatke u vezi s kriterijima za odabir ponude, 
- javne isprave, 
- izvatke iz javnih registara te 
-  druge podatke koji se prema posebnom zakonu ili podzakonskom propisu moraju javno objaviti ili se ne 
smiju označiti tajnom.  

Naručitelj ne smije otkriti podatke dobivene od gospodarskih subjekata koje su oni na temelju zakona, 
drugog propisa ili općeg akta označili tajnom, uključujući tehničke ili trgovinske tajne te povjerljive značajke 
ponuda i zahtjeva za sudjelovanje. 

Naručitelj smije otkriti podatke iz članka 52. stavka 3. Zakona o javnoj nabavi dobivene od gospodarskih 
subjekata koje su oni označili tajnom. 
 

34. VARIJANTE PONUDE 

Varijante ponude nisu dopuštene. 
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D. DOSTAVA I OTVARANJE PONUDE 

 

35. NAČIN DOSTAVE PONUDE ELEKTRONIČKIM SREDSTVIMA KOMUNIKACIJE 

Ponuda se dostavlja elektroničkim sredstvima komunikacije putem EOJN RH. 

Ponuditelj svoju elektroničku ponudu mora dostaviti, predajom u EOJN RH, najkasnije do __.__. ___. do 
__:__ sati. 

Detaljne upute načina elektroničke dostave ponuda, upotrebe naprednog elektroničkog potpisa te 
informacije u vezi sa specifikacijama koje su potrebne za elektroničku dostavu ponuda, uključujući i 
kriptografsku zaštitu, dostupne su na stranicama EOJN-a na adresi: https://eojn.nn.hr/Oglasnik/.  

Ponuda dostavljena elektroničkim sredstvima komunikacije putem EOJN RH obvezuje ponuditelja u roku 
valjanosti ponude neovisno o tome je li potpisana ili nije te naručitelj ne smije odbiti takvu ponudu samo 
zbog toga razloga. 

Ponuditelj koji dostavlja ponudu za obje grupe može u jednom uvezu ponude putem EOJN RH-a predati 
ponudu za obje grupe. U tom slučaju zajedno uvezuje sve dokumente koje dostavlja za obje grupe zajedno 
sa svim obrascima i troškovnicima grupa koje nudi. 

Ako ponuditelj putem EOJN RH-a dostavlja ponudu za svaku grupu zasebno, dokumente koji su zajednički 
za više grupa može dostaviti uz ponudu samo za jednu grupu. 

Trenutak zaprimanja ponude koja se dostavlja elektroničkim sredstvima komunikacije dokumentira se 
potvrdom o zaprimanju ponude koja se ovjerava elektroničkim vremenskim žigom. EOJN RH bez odgode 
obavještava ponuditelja o trenutku zaprimanja njegove ponude (datum i vrijeme). 

Ako ponuditelj tijekom roka za dostavu ponuda mijenja svoju ponudu, ponuda se smatra zaprimljenom u 
trenutku zaprimanja posljednje izmijenjene ponude. 

U slučaju da Naručitelj zaustavi postupak javne nabave povodom izjavljene žalbe na Dokumentaciju ili 
poništi postupak javne nabave prije isteka roka za dostavu ponuda, za sve ponude koje su u međuvremenu 
dostavljene elektronički, EOJN RH će trajno onemogućiti pristup tim ponudama i time osigurati da nitko 
nema uvid u sadržaj dostavljenih ponuda. U slučaju da se postupak nastavi, ponuditelji će morati ponovno 
dostaviti svoje ponude. 

Naručitelj otklanja svaku odgovornost vezanu uz mogući neispravan rad EOJN RH-a, zastoj u radu EOJN RH-a 
ili nemogućnost zainteresiranoga gospodarskog subjekta da ponudu u elektroničkom obliku dostavi 
u danome roku putem EOJN RH-a. 

Nedostupnost EOJN RH tijekom roka za dostavu ponuda postoji ako zbog tehničkih ili drugih razloga na 
strani EOJN RH tijekom četiri sata prije isteka roka za dostavu nije moguće: 

1. priložiti bilo koji dokument u podržanom formatu, uključujući troškovnik 

2. kreirati ili priložiti uvez ponude 

3. dostaviti ponudu. 

Nedostupnost Naručitelj ili gospodarski subjekt dužan je prijaviti Službi za pomoć EOJN RH pri Narodnim 
novinama d.d. od ponedjeljka do subote u vremenu od 6:00 do 20:00 sati. 

Po zaprimanju prijave Narodne novine d.d. će istu provjeriti te u slučaju utvrđene nedostupnosti obvezne su 
o tome bez odgode: 

1. obavijestiti putem elektroničke pošte zainteresirane gospodarske subjekte i Naručitelja u postupku javne 
nabave, ako je moguće 

2. obavijestiti putem elektroničke pošte središnje tijelo državne uprave nadležno za politiku javne nabave, i 

3. objaviti obavijest o nedostupnosti EOJN RH na internetskim stranicama. 
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Iznimno, ako se nedostupnost otkloni u roku kraćem od 30 minuta od zaprimanja prijave te ako je od 
otklanjanja preostalo najmanje četiri sata do isteka roka za dostavu, smatra se da nedostupnost nije 
nastupila. 

Ako se utvrdi nedostupnost EOJN RH rok za dostavu ne teče dok se ista ne otkloni. 

Nakon otklanjanja nedostupnosti EOJN RH, Narodne novine d.d. obvezne su bez odgode postupiti analogno 
navedenomu u točkama 1. do 3.  

Nakon zaprimanja obavijesti Naručitelj je obvezan produžiti rok za dostavu za najmanje četiri dana od dana 
slanja ispravka poziva na nadmetanje. 

 

 

36. NAČIN DOSTAVE PONUDE ILI NJEZINIH DIJELOVA SREDSTVIMA KOMUNIKACIJE KOJA NISU 
ELEKTRONIČKA 

Ukoliko pri elektroničkoj dostavi ponuda iz tehničkih razloga nije moguće sigurno povezivanje svih dijelova 
ponude, Naručitelj prihvaća dostavu u papirnatom obliku onih dijelova ponude koji se zbog svog oblika ne 
mogu dostaviti elektronički ili dijelova za čiju su izradu, zbog specifičnosti predmeta nabave nužni posebni 
formati dokumenata koji nisu podržani kroz opće dostupne aplikacije ili dijelova za čiju su obradu, zbog 
specifičnosti predmeta nabave nužni posebni formati dokumenata obuhvaćeni shemama licenciranih prava 
zbog kojih naručitelju nisu dostupni za izravnu uporabu. 

Također, ponuditelji u papirnatom obliku, u roku za dostavu ponuda, dostavljaju dokumente drugih tijela ili 
subjekata koji su važeći samo u izvorniku, poput traženog jamstva za ozbiljnost ponude, ukoliko Ponuditelj 
nije uplatio novčani polog u obliku depozita kao jamstvo za ozbiljnost ponude. 

U navedenom slučaju, ponuda ili njezin dio dostavlja se (neposredno ili preporučenom poštanskom 
pošiljkom) u zatvorenoj omotnici na adresu naručitelja iz poglavlja 2. ove Dokumentacije o nabavi. Na 
zatvorenoj omotnici ponude mora biti naznačeno: 

• Na prednjoj strani: 

Naručitelj: VG Vodoopskrba d.o.o. za vodoopskrbu i odvodnju 

Adresa: Ulica kneza Ljudevita Posavskog 45, 10 410 Velika Gorica, Hrvatska 

Ev. br. nabave: 04-17 E-VV 

Predmet nabave: SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
– NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

Grupa predmeta nabave: <_____________________________________________________________> 

„DIO/DIJELOVI PONUDE KOJI SE DOSTAVLJAJU ODVOJENO“ 

„NE OTVARAJ“ 

• Na poleđini: 

< Naziv i adresa Ponuditelja / članova zajednice ponuditelja > 

< OIB/nacionalni identifikacijski broj Ponuditelja / članova zajednice ponuditelja > 

Ponuditelj koji dostavlja ponudu za više grupa može dostaviti zasebnu ponudu za svaku grupu ili ponude 
za sve grupe u jednoj omotnici. 

Zatvorenu omotnicu Ponuditelj, bez obzira na način slanja obvezno mora dostaviti prije isteka roka za 
dostavu ponuda na adresu naručitelja iz ove Dokumentacije o nabavi te se u tom slučaju ponuda smatra 
dostavljenom u trenutku dostave ponude elektroničkim sredstvima komunikacije. 
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Kada ponuditelj neposredno dostavlja ponudu ili njezin dio, izmjenu ponude ili odustanak od ponude 
naručitelj mu je obvezan o tome izdati potvrdu. 

Ponuda ili njezin dio koji su dostavljeni nakon isteka roka za dostavu ponuda ne upisuju se u upisnik o 
zaprimanju ponuda te se neotvoreni vraćaju pošiljatelju bez odgode, a naručitelj je obvezan to navesti u 
zapisniku o pregledu i ocjeni. 

Do trenutka otvaranja ponuda nije dopušteno davanje informacija o zaprimljenim ponudama. 

 

37. IZMJENA PONUDE I ODUSTAJANJE OD PONUDE 

Ponuditelj može do isteka roka za dostavu ponuda mijenjati svoju ponudu ili od nje odustati. 

Ponuditelj je obvezan izmjenu ili odustanak od ponude dostaviti na isti način kao i osnovnu ponudu s 
naznakom da se radi o izmjeni ili odustanku. 

U slučaju odustanka od ponude, EOJN RH trajno onemogućava pristup toj ponudi ako je dostavljena 
elektroničkim sredstvima komunikacije, a javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditelju ponudu ili njezine 
dijelove ponude ako su dostavljeni sredstvima komunikacije koja nisu elektronička. 

 

38. DATUM, VRIJEME I MJESTO DOSTAVE PONUDA I JAVNOG OTVARANJA PONUDA 

Javno otvaranje ponuda održat će se __.__. __. u __:__ sati, u prostorijama Naručitelja, na adresi iz 
poglavlja 2. ove Dokumentacije o nabavi.  

Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici Ponuditelja i druge osobe.  

Sukladno članku 282. stavak 8. Zakona o javnoj nabavi, pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju 
ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici Ponuditelja. 

Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva 
neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ovlaštenje mora biti potpisano od strane ovlaštene osobe 
ponuditelja i ovjereno pečatom, ako je primjenjivo, a ukoliko je ovlaštena osoba na otvaranju ponuda, dužna 
je umjesto ovlaštenja donijeti kopiju rješenja o registraciji / obrtnicu i kopiju identifikacijskog dokumenta te 
iste predati prisutnim članovima stručnog povjerenstva.  

Zapisnik o otvaranju ponuda Naručitelj će odmah uručiti svim ovlaštenim predstavnicima Ponuditelja 
nazočnima na javnom otvaranju, a ostalim Ponuditeljima zapisnik se dostavlja na njihov pisani zahtjev, osim 
ako je zapisnik javno objavljen u EOJN RH. 

Naručitelj otklanja svaku odgovornost vezanu uz mogući neispravan rad EOJN RH-a ili zastoj u radu EOJN RH-
a. 

Nedostupnost EOJN RH u trenutku ili tijekom otvaranja ponuda postoji ako u sustavu u trenutku ili tijekom 
javnog otvaranja ponuda nije moguće: 

1. priložiti privatne ključeve 

2. izvršiti uvid u upisnik elektronički dostavljenih ponuda 

3. izvršiti uvid u uvez ponude, odnosno ponudbeni list. 

Nedostupnost obvezno se prijavljuje Službi za pomoć EOJN RH pri Narodnim novinama d.d. od ponedjeljka 
do subote u vremenu od 6:00 do 20:00 sati. 



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci   39 

Po zaprimanju prijave Narodne novine d.d. će istu provjeriti te u slučaju utvrđene nedostupnosti obvezne su 
o tome bez odgode: 

1. obavijestiti putem elektroničke pošte ponuditelje i članove stručnog povjerenstva za javnu nabavu u 
postupku javne nabave, ako je moguće 

2. obavijestiti putem elektroničke pošte središnje tijelo državne uprave nadležno za politiku javne nabave, i 

3. objaviti obavijest o nedostupnosti EOJN RH na internetskim stranicama. 

Iznimno, ako se nedostupnost otkloni u roku kraćem od 30 minuta od zaprimanja prijave, smatra se da 
nedostupnost nije nastupila. 

Ako se utvrdi nedostupnost EOJN RH u trenutku ili tijekom otvaranja, postupak otvaranja započinje istekom 
roka za dostavu ponuda te se zaustavlja dok se nedostupnost ne otkloni. 

Nakon otklanjanja nedostupnosti EOJN RH, Narodne novine d.d. obvezne su bez odgode postupiti analogno 
navedenomu u točkama 1. do 3. 

Nakon zaprimanja obavijesti Naručitelj je obvezan nastaviti s otvaranjem ponuda najkasnije u roku od 48 sati 
od zaprimanja obavijesti, a ako taj rok ističe na dan na koji naručitelj ne radi, otvaranje će se nastaviti prvi 
sljedeći radni dan. 

Naručitelj je obvezan bez odgode obavijestiti ponuditelje o mjestu i vremenu nastavka otvaranja ponuda ako 
je otvaranje ponuda javno. 

Od otklanjanja nedostupnosti do nastavka otvaranja ponuda, ponude se ne smiju mijenjati. 

 

 

 

 



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci   40 

E. PREGLED I OCJENA PONUDA TE DONOŠENJE ODLUKE  

 

39. PREGLED I OCJENA PONUDA 

Postupak pregleda i ocjene ponuda obavlja stručno povjerenstvo za javnu nabavu na temelju uvjeta i 
zahtjeva iz Dokumentacije o nabavi. 

Postupak pregleda i ocjene ponuda tajni su do donošenja odluke Naručitelja.  

 

40. NAČIN PREGLEDA I OCJENE PONUDA 

Naručitelj provodi pregled i ocjenu ponuda te, u pravilu, sljedećim redoslijedom provjerava: 

1.  je li dostavljeno jamstvo za ozbiljnost ponude te je li dostavljeno jamstvo  valjano 
2.  odsutnost osnova za isključenje gospodarskog subjekta 
3.  ispunjenje traženih kriterija za odabir gospodarskog subjekta 
4.  ispunjenje zahtjeva i uvjeta vezanih uz predmet nabave i tehničke specifikacije te  ispunjenje ostalih 
zahtjeva, uvjeta i kriterija utvrđenih u obavijesti o nadmetanju te u dokumentaciji o nabavi i 
5.  računsku ispravnost ponude. 

Naručitelj može ocijeniti ponude u dijelu koji se odnosi na zahtjeve i uvjete vezane uz predmet nabave i 
tehničke specifikacije prije provjere odsutnosti osnova za isključenje i ispunjenja kriterija za odabir 
gospodarskog subjekta. Ako Naručitelj koristi ovu mogućnost mora osigurati da se provjera odsutnosti 
osnova za isključenje i ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog subjekta provodi na nepristran i 
transparentan način kako ugovor o javnoj nabavi ne bi bio dodijeljen Ponuditelju koji je trebao biti isključen 
iz postupka javne nabave jer postoje osnove za njegovo isključenje ili Ponuditelju koji ne ispunjava kriterije 
za odabir gospodarskog subjekta koje je utvrdio Naručitelj.  

Naručitelj je obvezan provjeriti računsku ispravnost ponude. Računske pogreške u troškovniku ili 
ponudbenom listu ispravljaju se matematičkim operacijama. Ispravak računske pogreške obavlja se 
bilješkom na način da je vidljivo koji su dijelovi ponudbenog lista ili troškovnika ispravljeni. 

Ako cijena ponude bez PDV-a iskazana u troškovniku ne odgovara cijeni ponude bez PDV-a iskazanoj u 
ponudbenom listu, vrijedi cijena ponude bez PDV-a iskazana u troškovniku. 

Ako ponuda sadrži računsku pogrešku, Naručitelj obvezan je od Ponuditelja zahtijevati prihvat ispravka 
računske pogreške, a Ponuditelj je dužan odgovoriti u roku od 5 dana od dana zaprimanja zahtjeva. U 
zahtjevu naručitelj naznačuje koji dio ponude je ispravljen te novu cijenu ponude izračunatu nakon ispravka. 

Naručitelj će prihvat ispravka računske pogreške zatražiti putem sustava EOJN RH modul 
Pojašnjenja/upotpunjavanje elektronički dostavljenih ponuda. Detaljne upute o načinu komunikacije 
naručitelja i ponuditelja u tijeku pregleda i ocjene ponude putem sustava EOJN RH-a dostupne su na 
stranicama Oglasnika, na adresi: https://eojn.nn.hr 

Nakon pregleda i ocjene ponuda sukladno navedenom valjane ponude rangiraju se prema kriteriju za odabir 
ponude. 

 

41. DOPUNJAVANJE, POJAŠNJENJE I UPOTPUNJAVANJE PONUDE 

Ako su informacije ili dokumentacija koje je trebao dostaviti gospodarski subjekt nepotpuni ili pogrešni ili se 
takvima čine ili ako nedostaju određeni dokumenti, naručitelj može, poštujući načela jednakog tretmana i 
transparentnosti, zahtijevati od dotičnih gospodarskih subjekata da dopune, razjasne, upotpune ili dostave 
nužne informacije ili dokumentaciju u primjerenom roku ne kraćem od 5 dana.  

https://eojn.nn.hr/
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Naručitelj će dopunjavanje, pojašnjenje i/ili upotpunjavanje ponude zatražiti putem sustava EOJN RH modul 
Pojašnjenja/upotpunjavanje elektronički dostavljenih ponuda. Detaljne upute o načinu komunikacije 
naručitelja i ponuditelja u tijeku pregleda i ocjene ponude putem sustava EOJN RH-a dostupne su na 
stranicama Oglasnika, na adresi: https://eojn.nn.hr. 

Postupanje sukladno stavku 1. ovoga poglavlja ne smije dovesti do pregovaranja u vezi s kriterijem za odabir 
ponude ili ponuđenim predmetom nabave.  

Ako Naručitelj u postupku javne nabave ne primjenjuje mogućnost iz stavka 1. ovoga poglavlja obvezan je u 
obrazložiti razloge u zapisniku o pregledu i ocjeni. 

Ponudbeni list, troškovnik i jamstvo za ozbiljnost ponude ne smatraju se određenim dokumentima koji 
nedostaju u smislu članka 293. ZJN 2016 te naručitelj ne smije zatražiti ponuditelja da iste dostavi tijekom 
pregleda i ocjene ponuda. 

 

42. RAZLOZI ZA ODBIJANJE PONUDA 

Naručitelj obvezan je odbiti ponudu za koju, na temelju rezultata pregleda i ocjene ponuda i provjere uvjeta 
iz poglavlja 40. ove Dokumentacije o nabavi, utvrdi da je nepravilna, neprikladna ili neprihvatljiva te na 
temelju kriterija za odabir ponude odabire ponudu ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju 
ponudu. 

Nepravilna ponuda je svaka ponuda koja: 

- nije sukladna dokumentaciji o nabavi, ili  
- je primljena izvan roka za dostavu ponuda, ili  
- postoje dokazi o tajnom sporazumu ili korupciji, ili  
- nije rezultat tržišnog natjecanja, ili 
- je Naručitelj utvrdio da je izuzetno niska, ili 
- ponuda Ponuditelja koji nije prihvatio ispravak računske pogreške. 
 

Neprikladna ponuda je svaka ponuda koja: 

- nije relevantna za ugovor o javnoj nabavi jer bez značajnih izmjena ne može zadovoljiti potrebe i zahtjeve 
Naručitelja propisane dokumentacijom o nabavi 

Neprihvatljiva ponuda je svaka ponuda: 

- ponuda čija cijena prelazi planirana, odnosno osigurana novčana sredstva Naručitelja za nabavu ili 
- ponuda Ponuditelja koji ne ispunjava kriterije za kvalitativni odabir gospodarskog subjekta. 

Naručitelj može odbiti ponudu ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu ako utvrdi da ta 
ponuda nije u skladu s primjenjivim obvezama u području prava okoliša, socijalnog i radnog prava, 
uključujući kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate ugovorene plaće, ili odredbama međunarodnog 
prava okoliša, socijalnog i radnog prava navedenim u Prilogu XI. Zakona o javnoj nabavi, osim u slučaju 
izuzetno niske ponude iz tog razloga kada je obvezan odbiti ponudu. 

 

https://eojn.nn.hr/
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43. KRITERIJ ZA ODABIR PONUDE 

Kriterij odabira ponude je ekonomski najpovoljnija ponuda (ENP) za grupu.  

Kriteriji odabira i njihov relativni značaj prikazani su u tablici u nastavku.  

Kriteriji za odabir ekonomski najpovoljnije ponude i njihov relativan značaj: 

Kriterij Broj bodova 

Cijena ponude 60 

Jamstveni rok 20 

Rok isporuke  10 

Vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o kvaru – 
veliki kvar 

5 

Vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o kvaru – 
manji kvar 

5 

Maksimalni broj bodova 100 

 

Ako su dvije ili više valjanih ponuda jednako rangirane prema kriteriju za odabir ponude, Naručitelj će 
odabrati ponudu koja je zaprimljena ranije. 

 

Cijena ponude 

Naručitelj kao jedan od kriterija određuje cijenu ponude. 

Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 60 bodova. 

Ponuditelj čija je cijena valjane ponude najniža ostvarit će maksimalan broj bodova. Bodovna vrijednosti 
ponuda drugih ponuditelja će se određivati korištenjem sljedeće formule:  

broj bodova = najniža cijena valjane ponuđene ponude u postupku javne nabave / 
cijena valjane ponude koja je predmet ocjene * 60 

Vrijednost se zaokružuje na dvije decimale. 

 

Jamstveni rok 

Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok.  

Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 20 bodova. 

Minimalni jamstveni rok je 24 mjeseca.  

Ponuda u kojoj je iskazan najdulji jamstveni rok dobiva maksimalni broj bodova. Ovisno o tom najduljem 
jamstvenom roku ostale ponude će dobiti manji broj bodova, sukladno slijedećoj formuli: 

broj bodova = najduži jamstveni rok ponuđen u postupku javne nabave / jamstveni rok 
koji je ponuđen u ponudi koja se ocjenjuje * 20 
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Rok isporuke 

Naručitelj kao treći kriterij određuje rok isporuke.  

Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 bodova. 

Maksimalni dopušteni rok isporuke je 180 dana. 

Ponuda u kojoj je iskazan najkraći rok isporuke dobiva maksimalni broj bodova. Ovisno o tom najkraćem 
roku isporuke ostale ponude će dobiti manji broj bodova, sukladno slijedećoj formuli: 

broj bodova = najkraći rok isporuke ponuđen u postupku javne nabave / rok isporuke 
koji je ponuđen u ponudi koja se ocjenjuje * 10 

 

Vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o kvaru – veliki kvar 

Naručitelj kao četvrti kriterij određuje vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o kvaru u 
slučaju velikih kvarova.  

Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 5 bodova. 

Maksimalno dopušteno vrijeme popravka u slučaju velikih kvarova je 30 dana. 

Ponuda u kojoj je iskazan najkraći rok popravka u slučaju velikih kvarova dobiva maksimalni broj bodova. 
Ovisno o tom najkraćem roku popravka u slučaju velikih kvarova ostale ponude će dobiti manji broj bodova, 
sukladno slijedećoj formuli: 

broj bodova = najkraće vrijeme popravka u slučaju velikih kvarova ponuđeno u 
postupku javne nabave / vrijeme popravka u slučaju velikih kvarova koje je ponuđeno 
u ponudi koja se ocjenjuje * 5 

 

Vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o kvaru – manji kvar 

Naručitelj kao peti kriterij određuje vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o kvaru u 
slučaju manjih kvarova.  

Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 5 bodova. 

Maksimalno dopušteno vrijeme popravka u slučaju manjih kvarova je 10 dana. 

Ponuda u kojoj je iskazan najkraći rok popravka u slučaju manjih kvarova dobiva maksimalni broj bodova. 
Ovisno o tom najkraćem roku popravka u slučaju manjih kvarova ostale ponude će dobiti manji broj bodova, 
sukladno slijedećoj formuli: 

broj bodova = najkraće vrijeme popravka u slučaju manjih kvarova ponuđeno u 
postupku javne nabave / vrijeme popravka u slučaju manjih kvarova koje je ponuđeno 
u ponudi koja se ocjenjuje * 5 
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44. IZUZETNO NISKE PONUDE 

Naručitelj obvezan je zahtijevati od gospodarskog subjekta da, u primjernom roku ne kraćem od 5 dana, 
objasni cijenu ili trošak naveden u ponudi ako se čini da je ponuda izuzetno niska u odnosu na radove, robu 
ili usluge. 

Smatra se da su zadovoljeni uvjeti vezani uz utvrđivanje činjenice da je ponuda izuzetno niska, ako su 
ispunjeni svi sljedeći uvjeti: 

1. zaprimljene su najmanje tri valjane ponude 

2. cijena ili trošak ponude su više od 20% niži od cijene ili troška drugorangirane valjane ponude, i 

3. cijena ili trošak ponude su više od 50% niži od prosječne cijene ili troška preostalih valjanih ponuda. 

Osim toga, Naručitelj može od ponuditelja zahtijevati objašnjenje ponude, ako se čini da je ona izuzetno 
niska i iz drugih razloga osim onih navedenih u točkama 1. do 3. 

Naručitelj će obrazloženje izuzetno niske ponude zatražiti putem sustava EOJN RH modul 
Pojašnjenja/upotpunjavanje elektronički dostavljenih ponuda. Detaljne upute o načinu komunikacije 
naručitelja i ponuditelja u tijeku pregleda i ocjene ponude putem sustava EOJN RH-a dostupne su na 
stranicama Oglasnika, na adresi: https://eojn.nn.hr 

Objašnjenja gospodarskog subjekta mogu se posebice odnositi na: 

- ekonomičnost proizvodnog procesa, pružanja usluga ili načina gradnje 
- izabrana tehnička rješenja ili iznimno povoljne uvjete dostupne ponuditelju za isporuku proizvoda, 

pružanje usluga ili izvođenje radova  
- originalnost radova, robe ili usluga koje nudi ponuditelj  
- usklađenost s primjenjivih obveza u području prava okoliša, socijalnog i radnog prava, uključujući 

kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate minimalne plaće, ili odredbama međunarodnog prava 
okoliša, socijalnog i radnog prava navedenim u Prilogu XI. Zakona o javnoj nabavi   

- usklađenost s obvezama iz odjeljka G poglavlja 2. glave III. dijela Zakona o javnoj nabavi  
- mogućnost da ponuditelj dobije državnu potporu.  
Ako tijekom ocjene dostavljenih podataka postoje određene nejasnoće, Naručitelj može od Ponuditelja 
zatražiti dodatno objašnjenje.  

Naručitelj može odbiti ponudu samo ako objašnjenje ili dostavljeni dokazi zadovoljavajuće ne objašnjavaju 
nisku predloženu razinu cijene ili troškova, uzimajući u obzir gore navedene elemente.  

Naručitelj obvezan je odbiti ponudu ako utvrdi da je ponuda izuzetno niska jer ne udovoljava primjenjivim 
obvezama u području prava okoliša, socijalnog i radnog prava, uključujući kolektivne ugovore, a osobito 
obvezu isplate minimalne plaće, ili odredbama međunarodnog prava okoliša, socijalnog i radnog prava 
navedenim u Prilogu XI. Zakona o javnoj nabavi.  

Ako javni naručitelj utvrdi da je ponuda izuzetno niska jer je ponuditelj primio državnu potporu, smije tu 
ponudu samo na temelju toga odbiti tek nakon što zatraži ponuditelja objašnjenje, ako ponuditelj u 
primjerenom roku određenom od strane Naručitelja nije u mogućnosti dokazati da je potpora zakonito 
dodijeljena. 

 

https://eojn.nn.hr/
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45. DOKAZIVANJE NEPOSTOJANJA OSNOVA ZA ISKLJUČENJE TE ISPUNJAVANJE KRITERIJA ZA ODABIR 
GOSPODARSKOG SUBJEKTA 

Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne 
dokumente, radi provjere okolnosti navedenih u ESPD-u, osim ako već posjeduje te dokumente. 

Ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-
u. Oborivo se smatra da su dokazi iz članka 265. stavka 1. ZJN 2016 ažurirani ako nisu stariji od dana u 
kojem istječe rok za dostavu ponuda ili zahtjeva za sudjelovanje. 

Smatra se da naručitelj posjeduje ažurirane popratne dokumente ako istima ima izravan pristup 
elektroničkim sredstvima komunikacije putem besplatne nacionalne baze podataka na hrvatskom jeziku ili 
putem EOJN RH. 

Izjavu iz članka 265. stavka 2. u vezi s člankom 251. stavkom 1. ZJN 2016 može dati osoba po zakonu 
ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta za gospodarski subjekt i za sve osobe koje su članovi 
upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora 
gospodarskog subjekta. 

Naručitelj će dostavu dokumenata ili dokaza zatražiti putem sustava EOJN RH modul 
Pojašnjenja/upotpunjavanje elektronički dostavljenih ponuda. Detaljne upute o načinu komunikacije 
naručitelja i ponuditelja u tijeku pregleda i ocjene ponude putem sustava EOJN RH-a dostupne su na 
stranicama Oglasnika, na adresi: https://eojn.nn.hr. 

Ažurirane popratne dokumente ponuditelji mogu dostaviti u neovjerenoj preslici elektroničkim 
sredstvima komunikacije ili na drugi dokaziv način. Neovjerenom preslikom smatra se i neovjerena preslika 
elektroničke isprave na papiru. U svrhu dodatne provjere informacija naručitelj može zatražiti dostavu ili 
stavljanje na uvid izvornika ili ovjerenih preslika jednog ili više traženih dokumenata.   

Naručitelj može pozvati gospodarske subjekte da nadopune ili pojasne zaprimljene dokumente. 

U slučaju postojanja sumnje u istinitost podataka dostavljenih od strane gospodarskog subjekta, naručitelj 
može dostavljene podatke provjeriti kod izdavatelja dokumenta, nadležnog tijela ili treće strane koja ima 
saznanja o relevantnim činjenicama, osim u slučaju ako je gospodarski subjekt upisan u službeni popis 
odobrenih gospodarskih subjekata u državi članici u kojoj gospodarski subjekt ima poslovni nastan. 

Ako ponuditelj koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu ne dostavi ažurirane popratne dokumente u 
ostavljenom roku ili njima ne dokaže da ispunjava uvjete iz članka 260. stavka 1. točaka 1. – 3. Zakona o 
javnoj nabavi, javni naručitelj obvezan je odbiti ponudu tog ponuditelja te postupiti sukladno stavku 1. 
članka 263. Zakona o javnoj nabavi u odnosu na ponuditelja koji je podnio sljedeću najpovoljniju ponudu ili 
poništiti postupak javne nabave, ako postoje razlozi za poništenje. 

Gospodarske se subjekte može isključiti iz postupka nabave ili oni mogu biti predmet progona na temelju 
nacionalnog prava u slučajevima ozbiljnog lažnog prikazivanja činjenica pri ispunjavanju ESPD-a ili, općenito, 
pri dostavi podataka zatraženih radi provjere nepostojanja osnova za isključenje ili ispunjenja kriterija za 
odabir gospodarskog subjekta, odnosno ako su ti podaci prikriveni ili gospodarski subjekti ne mogu dostaviti 
popratne dokumente. 

https://eojn.nn.hr/
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46. ODLUKA O ODABIRU/PONIŠTENJU I ROK ZA DONOŠENJE ODLUKE O ODABIRU/PONIŠTENJU 

Naručitelj na temelju utvrđenih činjenica i okolnosti u postupku javne nabave donosi odluku o odabiru 
odnosno, ako postoje razlozi za poništenje postupka javne nabave iz članka 298. Zakona o javnoj nabavi, 
odluku o poništenju. 

Rok za donošenje odluke o odabiru ili odluke o poništenju postupka javne nabave iznosi 150 dana od isteka 
roka za dostavu ponude.  

Naručitelj je odredio dulji rok za donošenje odgovarajuće odluke od zakonskog minimuma od 30 dana 
obzirom postoji mogućnost da bude zaprimljeno više ponuda a i radi se o postupku nabave po grupama s 
kriterijem odabira ekonomski najpovoljnija ponuda što analizu čini opsežnijom te Naručitelj želi ostaviti 
dovoljno vremena za detaljnu analizu i ocjenu ponuda te bodovanje valjanih ponuda prema kriterijima za 
odabir ekonomski najpovoljnije ponude. Osim toga, ZJN 2016 predviđa mogućnosti 
upotpunjavanja/pojašnjenja ponuda, obvezu traženja ispravka računske greške, pojašnjenja neuobičajeno 
niske ponude, zamjene podugovaratelja te subjekata na čiju se sposobnost ponuditelj oslanja ukoliko se 
utvrdi da kod njih postoje osnove za isključenje, mogućnost traženja ažuriranih popratnih dokumenata i sl. 
što sve znatno produljuje sam postupak pregleda i ocjene ponuda te je Naručitelj mišljenja da rok od 30 
dana nije dovoljan za provedbu svih opisanih radnji. Rok od 150 dana je maksimalni rok te će Naručitelj, 
ukoliko bude moguće, odgovarajuću odluku donijeti i u kraćem roku. 

Sukladno članku 301. stavak 5. ZJN 2016, a u vezi sa člankom 30 stavak 4. Pravilnika o dokumentaciji o 
nabavi te ponudi u postupcima javne nabave, Naručitelj će odluku o odabiru ili poništenju dostaviti javnom 
objavom u EOJN RH. Sukladno članku 30. stavak 5. istog Pravilnika, Naručitelj će u prilogu odluke dostaviti 
pripadajući zapisnik s prilozima, ako postoji. 

 

47. UVID U DOKUMENTACIJU POSTUPKA JAVNE NABAVE 

Naručitelj obvezan je nakon dostave odluke o odabiru ili poništenju do isteka roka za žalbu, na zahtjev 
ponuditelja, omogućiti uvid u cjelokupnu dokumentaciju dotičnog postupka, uključujući zapisnike, 
dostavljene ponude, osim u one dokumente koji su označeni tajnim i u one dijelove dokumentacije u koje 
podnositelj zahtjeva može izvršiti neposredan uvid putem EOJN RH. 

 

48. POUKA O PRAVNOM LIJEKU 

Pravo na žalbu ima svaki gospodarski subjekt koji ima ili je imao pravni interes za dobivanje određenog 
ugovora o javnoj nabavi i koji je pretrpio ili bi mogao pretrpjeti štetu od navodnoga kršenja subjektivnih 
prava. 

Pravo na žalbu ima i središnje tijelo državne uprave nadležno za politiku javne nabave i nadležno državno 
odvjetništvo. 

Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji za kontrolu postupaka javne nabave, Koturaška cesta 43/IV, 10000 
Zagreb.  

Žalba se izjavljuje u pisanom obliku. Žalba se dostavlja neposredno, putem ovlaštenog davatelja poštanskih 
usluga ili elektroničkim sredstvima komunikacije putem međusobno povezanih informacijskih sustava 
Državne komisije i EOJN RH.  

Žalitelj je obvezan primjerak žalbe dostaviti Naručitelju u roku za žalbu. 
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Žalba se izjavljuje u roku 10 dana, i to od dana: 

- objave poziva na nadmetanje, u odnosu na sadržaj poziva ili dokumentacije o nabavi 
- objave obavijesti o ispravku, u odnosu na sadržaj ispravka 
- objave izmjene dokumentacije o nabavi, u odnosu na sadržaj izmjene dokumentacije 
- otvaranja ponuda u odnosu na propuštanje Naručitelja da valjano odgovori na pravodobno dostavljen 
zahtjev dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene dokumentacije o nabavi te na postupak otvaranja 
ponuda 
- primitka odluke o odabiru ili poništenju, u odnosu na postupak pregleda, ocjene i odabira ponuda, ili 
razloge poništenja. 

Žalitelj koji je propustio izjaviti žalbu u određenoj fazi otvorenog postupka javne nabave sukladno gore 
navedenim opcijama nema pravo na žalbu u kasnijoj fazi postupka za prethodnu fazu. 

Žalba mora sadržavati najmanje podatke i dokaze navedene u članku 420. Zakona o javnoj nabavi.  
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F. ZAVRŠETAK POSTUPKA JAVNE NABAVE I IZVRŠENJE UGOVORA O JAVNOJ NABAVI 

 

49. ZAVRŠETAK POSTUPKA JAVNE NABAVE  

Postupak javne nabave završava izvršnošću odluke o odabiru ili poništenju. 

Naručitelj će sukladno stavku 7. članku 307. Zakona o javnoj nabavi, a nakon donošenja odluke o odabiru 
ponovno rangirati ponude sukladno dokumentaciji o nabavi te izvršiti provjeru ne uzimajući u obzir ponudu 
prvotno odabranog ponuditelja, te na temelju kriterija za odabir ponude donijeti novu odluku o odabiru ili, 
ako postoje razlozi, poništiti postupak javne nabave, ako prvotno odabrani ponuditelj: 

1. nije dostavio izjavu o produženju roka valjanosti ponude i jamstvo za ozbiljnost ponude sukladno stavcima 5. i 
6. članka 307. Zakona o javnoj nabavi 

2. u roku valjanosti odustane od svoje ponude 

3. odbio je potpisati ugovor o javnoj nabavi, ili 

4. nije dostavio jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, ako je zahtijevano u dokumentaciji o nabavi. 

Ugovorne strane sklapaju ugovor o javnoj nabavi u pisanom obliku u roku od 30 dana od dana izvršnosti 
odluke o odabiru. 

 

50. DOKUMENTI KOJI ĆE SE NAKON ZAVRŠETKA POSTUPKA JAVNE NABAVE VRATITI PONUDITELJIMA 

Naručitelj obvezan je vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset dana od dana 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj 
nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. 

Sve elektronički dostavljene ponude EOJN RH će pohraniti na način koji omogućava očuvanje integriteta 
podataka.  

U slučaju poništenja postupka javne nabave prije isteka roka za dostavu ponuda, EOJN RH trajno 
onemogućava pristup ponudama koje su dostavljene elektroničkim sredstvima komunikacije, a Naručitelj 
vraća gospodarskim subjektima neotvorene ponude, druge dokumente ili dijelove ponude koji su dostavljeni 
sredstvima komunikacije koja nisu elektronička. 

 

51. NACRT UGOVORA 

Nacrt ugovora nalazi se u Knjizi 2 ove Dokumentacije o nabavi. 

Ugovor će se sklopiti za svaku grupu predmeta nabave s jednim gospodarskim subjektom, odnosno 
odabranim Ponuditeljem, sukladno kriteriju za odabir i traženim uvjetima iz ove Dokumentacije o nabavi. 

 

52. POSEBNI I OSTALI UVJETI ZA IZVRŠENJE UGOVORA 

Dolje navedeni posebni uvjeti odnose se na obje grupe predmeta nabave. 

Ponuditelj treba biti ovlašten za prodaju ponuđene robe/opreme. 

Ponuditelj u ponudi mora dostaviti: 

• Izjavu proizvođača ponuđene robe/opreme ili ovlaštenog predstavnika/zastupnika proizvođača 
iz koje je vidljivo da je ponuditelj ovlašten za prodaju ponuđene robe/opreme. Ukoliko 
gospodarski subjekt dostavlja Izjavu potpisanu i ovjerenu od strane ovlaštenog 
predstavnika/zastupnika proizvođača, mora dostaviti i dokaz (npr. izjavu proizvođača) da je isti od 
strane proizvođača ovlašten kao ovlašteni predstavnik/zastupnik. 
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U slučaju zajednice ponuditelja, dokaz o ovlaštenju za prodaju dostavlja onaj/i član/ovi zajednice koji 
isporučuje/u robu/opremu. 

Ponuditelj mora imati na raspolaganju ovlaštene servise za ponuđenu robu/opremu. 

Ponuditelj u ponudi mora dostaviti: 

• Popis ovlaštenih servisa za ponuđenu robu/opremu (predložak popisa nalazi se u Prilogu E Knjige 
1 ove Dokumentacije o nabavi) 

• Izjavu proizvođača ponuđene robe/opreme ili ovlaštenog predstavnika/zastupnika proizvođača 
iz koje je vidljivo da navedeni servisi imaju status ovlaštenog servisa, a kojom se dokazuje da su 
isti ovlašteni pružati servisne usluge za ponuđenu robu/opremu u jamstvu i van jamstvenog 
roka. Ukoliko gospodarski subjekt dostavlja Izjavu potpisanu i ovjerenu od strane ovlaštenog 
predstavnika/zastupnika proizvođača, mora dostaviti i dokaz (npr. izjavu proizvođača) da je isti od 
strane proizvođača ovlašten kao ovlašteni predstavnik/zastupnik. 

 

53. ROK, NAČIN I UVJETI PLAĆANJA 

Sredstva za financiranje realizacije cijelog Projekta uključivo i nabavu roba koja je predmet ovog ugovora, 
osiguravaju se temeljem sporazuma o financiranju zaključenim između Europske unije i Republike Hrvatske.  

Plaćanje se vrši temeljem izdanog računa od strane Isporučitelja te po uspješno obavljenoj primopredaji 
odnosno izdavanju potvrde o ispunjenju ugovora (samo za Grupu 1) doznakom na račun Isporučitelja, 
podugovaratelja i članova zajednice ponuditelja, kako je primjenjivo.  

Naručitelj se obvezuje dostavljeni račun ovjeriti ili osporiti u roku od 15 dana od dana primitka, te ovjereni i 
neprijeporni dio isplatiti u roku od 60 dana od dana primitka računa. 

Obračun isporučene robe vršit će se na osnovu stvarno isporučene količine i prema jediničnim cijenama i 
ukupnim cijenama iz Troškovnika. 

• Samo za Grupu 1 

U roku od najviše 5 dana od dana dostave garancije za povrat predujma, odabrani će ponuditelj za Grupu 1 
Naručitelju dostaviti službeni zahtjev za isplatu predujma na temelju kojeg će se izvršiti isplata, a sve prema 
poglavlju 32.3 ove Dokumentacije o nabavi. 

 

54. IZMJENE UGOVORA O JAVNOJ NABAVI TIJEKOM NJEGOVA TRAJANJA 

Na izmjene ugovora o javnoj nabavi tijekom njegovog trajanja primjenjivati će se relevantni članci Zakona o 
javnoj nabavi. Odredbe o izmjenama ugovora uključene su dokumentacijom o nabavi u dijelu Knjiga 2 Nacrt 
ugovora. 
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Obrazac 1: 

OBRAZAC JAMSTVA ZA OZBILJNOST PONUDE 

 
__________________________________ (naziv i adresa sjedišta banke) (u daljnjem tekstu: Banka)  

izdaje po nalogu i za račun Tvrtke 

_____________________________________________ (naziv i adresa sjedišta gospodarskog subjekta i 
OIB/nacionalni identifikacijski broj; u slučaju zajednice ponuditelja navesti podatke o svim članovima) (u 
daljnjem tekstu: Nalogodavac), 

a u korist 

VG Vodoopskrba d.o.o. za vodoopskrbu i odvodnju, Ulica kneza Ljudevita Posavskog 45, 10 410 Velika 
Gorica, Hrvatska, OIB: 62462242629 (u daljnjem tekstu: Korisnik jamstva) 

sljedeće 

JAMSTVO br.________________ 

za ozbiljnost ponude 

1. Banka je upoznata da Nalogodavac podnosi ponudu za predmet nabave: SUSTAV ODVODNJE I 
PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA – NABAVA OPREME ZA 
ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA, Grupa/e __________ [upisati broj/e i naziv 
grupe/grupa], temeljem oglasa objavljenog dana ___ u Elektroničkom oglasniku javne nabave pod 
brojem objave: ___, evidencijski broj nabave: ___, od strane Korisnika garancije. Jamstvo se izdaje u 
iznosu od: ___kn [ili u stranoj valuti u kunskoj protuvrijednosti u navedenom iznosu prema srednjem 
tečaju Hrvatske narodne banke na dan početka postupka javne nabave] od čega se:   

za Grupu _______________ [upisati broj i naziv grupe] odnosi ___kn 

za Grupu _______________ [upisati broj i naziv grupe] odnosi ___kn 

2. Ovim Jamstvom Banka se obvezuje da će Korisniku jamstva neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv 
i bez prava prigovora isplatiti jamčeni iznos od ___ kn (slovima: ___ kuna) [ili u stranoj valuti u kunskoj 
protuvrijednosti u navedenom iznosu prema srednjem tečaju Hrvatske narodne banke na dan početka 
postupka javne nabave] na temelju pisanog zahtjeva Korisnika jamstva u kojem će stajati da 
Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na koji način, a u slučaju da Nalogodavac: 

- odustane od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 

- ne dostavi ažurirane popratne dokumente sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi 

- ne prihvati ispravak računske greške 

- odbije potpisati ugovor o javnoj nabavi 

- ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora o javnoj nabavi u roku od 10 dana od 
dana potpisivanja ugovora 

3. Ovo Jamstvo stupa na snagu [upisati datum] i vrijedi do [upisati datum] i svaki zahtjev za plaćanje 
prema ovom Jamstvu, zajedno sa dokazima iz prethodnog stavka ovog Jamstva mora biti zaprimljen u 
Banci unutar tog roka. 
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Po isteku roka važnosti prestaje obveza Banke po ovom Jamstvu i bez povrata istog. 

 

 (M.P)          BANKA: 

________________________ 

(ime i prezime ovlaštene 
osobe za izdavanje jamstva i 

potpis) 
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Obrazac 2: 

STANDARDNI OBRAZAC ZA 
EUROPSKU JEDINSTVENU DOKUMENTACIJU O NABAVI (ESPD) 

  

Dio I.: Podaci o postupku nabave i javnom naručitelju ili naručitelju 

 Za postupke nabave u kojima je poziv na nadmetanje objavljen u Službenom listu Europske unije, 
podaci koji se zahtijevaju u dijelu I. automatski će se preuzeti pod uvjetom da se elektronički servis 
ESPD-a2 upotrebljava za stvaranje i ispunjavanje ESPD-a. Upućivanje na odgovarajuću obavijest3 
objavljenu u Službenom listu Europske unije: 
SLEU S broj [], datum [], stranica [],  
Broj obavijesti u SL S: [ ][ ][ ][ ]/S [ ][ ][ ]–[ ][ ][ ][ ][ ][ ][ ] 
Ako poziv na nadmetanje nije objavljen u SLEU, javni naručitelj ili naručitelj mora unijeti podatke 
kojima se omogućuje jasno utvrđivanje postupka nabave: 
U slučaju da objavljivanje obavijesti u Službenom listu Europske unije nije potrebno, navedite druge 
podatke kojima se omogućuje jasno utvrđivanje postupka nabave (npr. upućivanje na objavu na 
nacionalnoj razini): [….] 

PODACI O POSTUPKU NABAVE 

Podaci koji se zahtijevaju u dijelu I. automatski će se preuzeti pod uvjetom da se prethodno navedeni 
elektronički servis ESPD-a upotrebljava za stvaranje i ispunjavanje ESPD-a. U protivnom, te podatke 
mora unijeti gospodarski subjekt. 

Identitet naručitelja4 Odgovor: 

Naziv:  VG Vodoopskrba d.o.o. za vodoopskrbu i odvodnju, 
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 45, 10 410 Velika 
Gorica, Hrvatska 

O kojoj je nabavi riječ? Odgovor: 

Naziv ili kratak opis nabave5: SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH 
VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA  
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA 
ODVODNJE PO GRUPAMA 

Referentni broj predmeta koji dodjeljuje javni 
naručitelj ili naručitelj (ako je primjenjivo)6: 

04-17 E-VV 

Sve ostale podatke u svim dijelovima ESPD-a mora unijeti gospodarski subjekt. 

                                                      
2 Službe Komisije besplatno će staviti na raspolaganje elektronički servis ESPD-a javnim naručiteljima, 
naručiteljima, gospodarskim subjektima, pružateljima elektroničkih usluga i ostalim zainteresiranim stranama. 
3 Za javne naručitelje: ili prethodna informacijska obavijest koja se upotrebljava kao sredstvo pozivanja 
na nadmetanje ili obavijest o nadmetanju. 
Za naručitelje: periodična indikativna obavijest koja se upotrebljava kao sredstvo pozivanja na nadmetanje, 
obavijest o nadmetanju ili obavijest o postojanju kvalifikacijskog sustava. 
4 Podatke treba kopirati iz odjeljka I. točke I.1. odgovarajuće obavijesti. U slučaju zajedničke nabave 
navedite imena svih uključenih naručitelja. 
5 Vidjeti točke II.1.1. i II.1.3. odgovarajuće obavijesti 
6 Vidjeti točku II.1.1. odgovarajuće obavijesti 
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Dio II.: Podaci o gospodarskom subjektu 

A: PODACI O GOSPODARSKOM SUBJEKTU 

Identifikacija: 
Odgovor: 

Naziv: [   ] 

Porezni broj, ako je primjenjivo: 

Ako stavka „Porezni broj” nije primjenjiva, 
navedite drugi nacionalni identifikacijski broj, ako 
se traži i ako je primjenjivo 

[   ] 

[   ] 

Poštanska adresa:  [……] 

Osoba ili osobe za kontakt7: 

Telefon: 

Adresa e-pošte: 

Internetska adresa (web-adresa) (ako je 
primjenjivo): 

[……] 

[……] 

[……] 

[……] 

Opće informacije: Odgovor: 

Je li gospodarski subjekt mikropoduzeće, malo ili 
srednje poduzeće8? 

[] Da [] Ne 

Samo ako je nabava rezervirana9: je li 
gospodarski subjekt zaštićena radionica, 
„socijalno poduzeće”10 ili će osigurati izvršenje 
ugovora u kontekstu zaštićenih programa 
zapošljavanja? 
Ako je odgovor da, 
koliki je odgovarajući postotak radnika s 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
[…] 

                                                      
7 Ponovite podatke o osobama za kontakt onoliko puta koliko je potrebno. 
8 Usp. Preporuku Komisije od 6. svibnja 2003. o definiciji mikropoduzeća, malih i srednjih poduzeća, (SL 
L 124, 20.5.2003., str. 36.). Taj je podatak potreban isključivo za statističke potrebe.  
Mikropoduzeća:  poduzeće koje ima manje od 10 zaposlenih i čiji godišnji promet i/ili ukupni godišnji iznos 
bilance ne prelazi 2 milijuna EUR. 
Mala poduzeća:  poduzeće koje ima manje od 50 zaposlenih i čiji godišnji promet i/ili ukupni godišnji iznos 
bilance ne prelazi 10 milijuna EUR. 
Srednja poduzeća, poduzeća koja nisu ni mikropoduzeća ni mala poduzeća i koja imaju manje od 250 
zaposlenih te čiji godišnji promet ne prelazi 50 milijuna EUR i/ili ukupni godišnji iznos bilance ne prelazi 
43 milijuna EUR, 
9 Vidjeti obavijest o nadmetanju, točku III.1.5. 
10 Tj. njegov je glavni cilj socijalna i profesionalna integracija osoba s invaliditetom ili osoba u nepovoljnom 
položaju. 
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invaliditetom ili radnika u nepovoljnom položaju? 
Ako se traži, navedite u koju se kategoriju ili 
kategorije radnika s invaliditetom ili radnika u 
nepovoljnom položaju ti zaposlenici ubrajaju. 

 
 
[….] 

 

Ako je primjenjivo, je li gospodarski subjekt 
upisan u službeni popis odobrenih gospodarskih 
subjekata ili ima jednakovrijednu potvrdu (npr. u 
skladu s nacionalnim (pret)kvalifikacijskim 
sustavom)? 

[] Da [] Ne [] Nije primjenjivo 

Ako je odgovor da: 

Odgovorite na preostala pitanja ovog odjeljka, 
odjeljka B i, prema potrebi, odjeljka C ovog 
dijela, ispunite dio V., ako je primjenjivo, i u 
svakom slučaju ispunite i potpišite dio VI.  

a) navedite naziv popisa ili potvrde i odgovarajući 
registracijski ili broj potvrđivanja, ako je 
primjenjivo: 
b) ako su potvrda o registraciji ili prethodno 
spomenuta potvrda dostupni u elektroničkom 
obliku, navedite: 
 
c) navedite upućivanja na kojima se temelji 
registracija ili potvrda i, ako je primjenjivo, 
klasifikaciju iz službenog popisa11: 
d) obuhvaća li registracija ili potvrda sve 
potrebne kriterije za odabir? 
Ako je odgovor ne: 
Dopunite podacima koji nedostaju u dijelu IV., 
odjeljcima A, B, C ili D ovisno o slučaju  
SAMO ako se to traži u odgovarajućoj obavijesti 
ili dokumentaciji o nabavi: 
e) hoće li gospodarski subjekt moći predočiti 
potvrdu o plaćanju doprinosa za socijalno 
osiguranje i poreza ili navesti podatke kojima se 
javnim naručiteljima ili naručiteljima omogućuje 
da ih preuzmu izravnim pristupom besplatnoj 
nacionalnoj bazi podataka u svim državama 
članicama? 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite:  

 
 
 
 
 
 
a) [……] 
 
b) (web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……][……] 
c) [……] 
 
 
 
d) [] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
 
 
e) [] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……][……] 

Oblik sudjelovanja: 
Odgovor: 

                                                      
11 Ako postoje, upućivanja i klasifikacija navedeni su u potvrdi. 
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Sudjeluje li gospodarski subjekt u postupku 
nabave zajedno s drugim gospodarskim 
subjektima12? 

[] Da [] Ne 

Ako je odgovor da, osigurajte da ostali subjekti dostave zaseban obrazac ESPD-a. 

Ako je odgovor da: 
a) navedite ulogu gospodarskog subjekta u 
skupini (voditelj, odgovoran za određene 
zadaće…): 
b) navedite ostale gospodarske subjekte koji 
sudjeluju u postupku nabave: 
c) ako je primjenjivo, navedite naziv skupine koja 
sudjeluje: 

 
a): [……] 
 
 
b): [……] 
 
 
c): [……] 

Grupe Odgovor: 

Ako je primjenjivo, navesti grupu/grupe za koje 
gospodarski subjekt želi podnijeti ponudu: 

[   ] 

B: PODACI O ZASTUPNICIMA GOSPODARSKOG SUBJEKTA 

Ako je primjenjivo, navedite imena i adrese osoba ovlaštenih za zastupanje gospodarskog subjekta za 
potrebe ovog postupka nabave: 

Zastupnik, ako postoji: Odgovor: 

Puno ime;  
Datum i mjesto rođenja, ako se traži:  

[……]; 
[……] 

Funkcija/Djelovanje u svojstvu: [……] 

Poštanska adresa: [……] 

Telefon: [……] 

Adresa e-pošte: [……] 

Prema potrebi navedite detaljne podatke o 
zastupanju (njegovim oblicima, opsegu, svrsi 
itd.): 

[……] 

C: PODACI O OSLANJANJU NA SPOSOBNOSTI DRUGIH SUBJEKATA 

Oslanjanje: Odgovor: 

Oslanja li se gospodarski subjekt na sposobnosti 
drugih subjekata kako bi ispunio kriterije za 
odabir utvrđene u dijelu IV. te kriterije i pravila 
(ako postoje) utvrđene u dijelu V. u nastavku?  

[]Da []Ne 

Ako je odgovor da, dostavite zaseban obrazac ESPD-a u kojem su navedeni podaci zatraženi u 
odjeljcima A i B ovog dijela i u dijelu III. za svaki od predmetnih subjekata, koji su ispravno popunili i 
potpisali predmetni subjekti.  
Napominje se da se trebaju navesti i svi uključeni tehnički stručnjaci ili tehnička tijela koja ne pripadaju 

                                                      
12 Posebno kao dio skupine, konzorcija, zajedničkog pothvata ili sličnog. 
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izravno gospodarskom subjektu, posebno ona odgovorna za kontrolu kvalitete i, u slučaju ugovora o 
javnim radovima, tehnički stručnjaci ili tehnička tijela koje gospodarski subjekt može zatražiti da izvedu 
radove.  
Ako je to relevantno za posebnu sposobnost ili sposobnosti na koje se oslanja gospodarski subjekt, 
navedite podatke u dijelovima IV. i V. za svaki predmetni subjekt13. 

D: Podaci o podugovarateljima na čije se sposobnosti gospodarski subjekt ne oslanja 

(Odjeljak se popunjava samo ako je tu informaciju izričito zatražio 
javni naručitelj ili naručitelj.) 

Podugovaranje: Odgovor: 

Namjerava li gospodarski subjekt dati bilo koji dio 
ugovora u podugovor trećim osobama? 

[]Da []Ne 
Ako da i koliko je poznato, navedite predložene 
podugovaratelje:  
[…] 

Ako javni naručitelj ili naručitelj izričito zatraži taj podatak uz podatke iz ovog odjeljka, navedite 
podatke koji se traže u odjeljcima A i B ovog dijela i u dijelu III. za svakog predmetnog 
podugovaratelja ili svaku kategoriju predmetnih podugovaratelja. 

Dio III: Osnove za isključenje 

A: OSNOVE POVEZANE S KAZNENIM PRESUDAMA 

Člankom 57. stavkom 1. Direktive 2014/24/EU utvrđene su sljedeće osnove za isključenje: 

1. sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji14; 

korupcija15; 

prijevare16; 

teroristička kaznena djela ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima17; 

pranje novca ili financiranje terorizma18; 

                                                      
13 Npr. za tehnička tijela uključena u kontrolu kvalitete: dio IV., odjeljak C, točka 3. 
14 U skladu s definicijom iz članka 2. Okvirne odluke Vijeća 2008/841/PUP od 24. listopada 2008. o borbi 
protiv organiziranog kriminala (SL L 300, 11.11.2008., str. 42.). 
15 U skladu s definicijom iz članka 3. Konvencije o borbi protiv korupcije u kojoj sudjeluju službenici 
Europskih zajednica ili službenici država članica Europske unije (SL C 195, 25.6.1997., str. 1.) i članka 2. stavka 1. 
Okvirne odluke Vijeća 2003/568/PUP od 22. srpnja 2003. o borbi protiv korupcije u privatnom sektoru (SL L 192, 
31.7.2003., str. 54.). Ta osnova za isključenje također uključuje korupciju u skladu s definicijom u nacionalnom 
pravu javnog naručitelja (naručitelja) ili gospodarskog subjekta. 
16 U smislu članka 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa Europskih zajednica (SL C 316, 27.11.1995., 
str. 48.). 
17 U skladu s definicijom iz članaka 1. i 3. Okvirne odluke Vijeća od 13. lipnja 2002. o suzbijanju terorizma 
(SL L 164, 22.6.2002., str. 3.). Ta osnova za isključenje uključuje i poticanje, pomaganje, sudioništvo ili pokušaj 
počinjenja kaznenog djela, kako je navedeno u članku 4. te Okvirne odluke. 
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dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima19. 

Osnove povezane s kaznenim presudama na 
temelju nacionalnih odredbi o provođenju 
osnova utvrđenih u članku 57. stavku 1. 
Direktive: 

Odgovor: 

Je li sam gospodarski subjekt ili neka osoba koja 
je član njegova upravnog, upravljačkog ili 
nadzornog tijela ili koja u njemu ima ovlasti 
zastupanja, donošenja odluka ili nadzora 
osuđena pravomoćnom presudom iz jednog od 
prethodno navedenih razloga, presudom 
donesenom prije najviše pet godina ili u kojoj se i 
dalje primjenjuje razdoblje isključenja utvrđeno 
izravno u presudi?  

[] Da [] Ne 

Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: (web-adresu, 
nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno 
upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……][……]20 

Ako je odgovor da, navedite21: 
a) datum presude, po kojoj je od točaka od 1. do 
6. donesena i razlog(e) za presudu; 
b) navedite tko je osuđen [ ]; 
c) ako je izravno utvrđeno u presudi: 

 
a) datum:[ ], točke: [   ], razlozi:[   ]  
 
 
b) [……] 
c) duljina razdoblja isključenja [……] i konkretne 
točke [   ] 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: (web-adresu, 
nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno 
upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……][……]22 

U slučaju presuda, je li gospodarski subjekt 
poduzeo mjere kako bi dokazao svoju 
pouzdanost bez obzira na postojanje relevantne 
osnove za isključenje23 („samokorigiranje”)? 

[] Da [] Ne  

Ako je odgovor da, opišite poduzete mjere24: [……] 

B: OSNOVE POVEZANE S PLAĆANJEM POREZA ILI DOPRINOSA ZA SOCIJALNO OSIGURANJE  

Plaćanje poreza ili doprinosa za socijalno 
osiguranje: 

Odgovor: 

                                                                                                                                                                        
18 U skladu s definicijom iz članka 1. Direktive 2005/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 26. listopada 
2005. o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja terorizma (SL L 309, 
25.11.2005., str. 15.). 
19 U skladu s definicijom iz članka 2. Direktive 2011/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 
5. travnja 2011. o sprečavanju i suzbijanju trgovanja ljudima i zaštiti njegovih žrtava te o zamjeni Okvirne 
odluke Vijeća 2002/629/PUP (SL L 101, 15.4.2011., str. 1.). 
20 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
21 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
22 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
23 U skladu s nacionalnim odredbama o provedbi članka 57. stavka 6. Direktive 2014/24/EU. 
24 Uzimajući u obzir prirodu počinjenih zločina (jednokratan, ponovljen, sustavan...), u objašnjenju se treba 
prikazati primjerenost poduzetih mjera.  
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Je li gospodarski subjekt ispunio sve svoje obveze 
plaćanja poreza ili doprinosa za socijalno 
osiguranje u zemlji u kojoj ima poslovni nastan i 
u državi članici javnog naručitelja ili naručitelja 
ako se razlikuje od zemlje poslovnog nastana? 

[] Da [] Ne 

 
 
Ako je odgovor ne, navedite: 
a) o kojoj je zemlji ili državi članici riječ 
b) o kojem je iznosu riječ 
c) kako je ta povreda obveza utvrđena: 
1) sudskom ili upravnom odlukom: 

 je li ta odluka konačna i 
obvezujuća 

– navedite datum presude ili 
odluke 

– ako je izravno utvrđeno u 
presudi, trajanje razdoblja 
isključenja: 

2) drugim sredstvima. Navedite: 
d) je li gospodarski subjekt ispunio svoje obveze 
plaćanjem ili sklapanjem sporazumne obveze radi 
plaćanja dospjelih poreza ili doprinosa za 
socijalno osiguranje, uključujući, ako je 
primjenjivo, sve nastale kamate ili kazne? 

Porezi Doprinosi za socijalno 
osiguranje 

 
a) [……] 
b) [……] 
 
 
c1) [] Da [] Ne 

[] Da [] Ne 

– [……] 

 

– [……] 
 

 

c2) [ …] 
 
d) [] Da [] Ne 
Ako je odgovor da, 
navedite pojedinosti: 
[……] 

 
a) [……] 
b) [……] 
 
 
c1) [] Da [] Ne 

– [] Da [] Ne 

– [……] 

 

– [……] 
 

 

c2) [ …] 
 
d) [] Da [] Ne 
Ako je odgovor da, 
navedite pojedinosti: 
[……] 

Ako je relevantna dokumentacija o plaćanju 
poreza i doprinosa za socijalno osiguranje 
dostupna u elektroničkom obliku, navedite: 

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 25 

[……][……][……] 

C: OSNOVE POVEZANE S INSOLVENTNOŠĆU, SUKOBIMA INTERESA ILI POSLOVNIM PREKRŠAJEM26 

Napominje se da su za potrebe ove nabave neke od sljedećih osnova za isključenje možda preciznije 
definirane u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. Dakle, 
nacionalnim se pravom može primjerice predvidjeti da pojam „teški poslovni prekršaj” može 
obuhvaćati više različitih oblika ponašanja.  

Podaci o mogućoj insolventnosti, sukobu 
interesa ili poslovnom prekršaju 

Odgovor: 

Je li gospodarski subjekt, prema svojem 
saznanju, prekršio obveze u području prava o 
zaštiti okoliša, socijalnog i radnog prava27? 

[] Da [] Ne 

Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt 
poduzeo mjere kako bi dokazao svoju 
pouzdanost unatoč postojanju ove osnove za 

                                                      
25 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
26 Vidjeti članak 57. stavak 4. Direktive 2014/24/EU. 
27 Kako je za potrebe ove nabave navedeno u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili 
dokumentaciji o nabavi ili u članku 18. stavku 2. Direktive 2014/24/EU. 
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isključenje („samokorigiranje”)? 
[] Da [] Ne 
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……] 

Je li gospodarski subjekt u nekoj od sljedećih 
situacija: 
a) u stečaju ili 
b) u postupku insolventnosti ili likvidacije ili 
c) u nagodbi s vjerovnicima ili 
d) u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz 
sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i 
propisima28 ili 
e) njegovom imovinom upravlja stečajni 
upravitelj ili sud ili 
f) obustavio je poslovne aktivnosti? 
Ako je odgovor da: 

– navedite pojedinosti: 

– navedite razloge zbog kojih je 
gospodarski subjekt svejedno u 
mogućnosti izvršiti ugovor, uzimajući u 
obzir primjenjiva nacionalna pravila i 
mjere za nastavak poslovanja u tim 
okolnostima29. 

Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

– [……] 

– [……] 
 
 
 

 

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

Je li gospodarski subjekt kriv za teški poslovni 
prekršaj30?  
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 [……] 

Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt 
poduzeo mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne 
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……] 

Je li gospodarski subjekt sklopio sporazume s 
drugim gospodarskim subjektima kojima je cilj 
narušavanje tržišnog natjecanja? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 
[…] 

Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt 
poduzeo mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne 
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……] 

                                                      
28 Vidjeti nacionalno pravo, odgovarajuću obavijest ili dokumentaciju o nabavi. 
29 Ovaj podatak ne treba navesti ako je isključenje gospodarskih subjekata u jednom od slučajeva 
navedenih u točkama od a do f obvezno prema primjenjivom nacionalnom pravu bez mogućnosti odstupanja 
kad je gospodarski subjekt svejedno u mogućnosti izvršiti ugovor. 
30 Ako je primjenjivo, vidjeti definicije u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o 
nabavi. 
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Je li gospodarski subjekt svjestan nekog sukoba 
interesa31zbog svojeg sudjelovanja u postupku 
nabave? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 
[…] 

Jesu li gospodarski subjekt ili poduzeće 
povezano s gospodarskim subjektom savjetovali 
javnog naručitelja ili naručitelja ili na neki drugi 
način bili uključeni u pripremu postupka nabave? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
[…] 

Je li gospodarski subjekt imao iskustva s 
prijevremenim raskidom prethodnog javnog 
ugovora, prethodnog ugovora s naručiteljem ili 
prethodnog ugovora o koncesiji odnosno 
naplatom naknade štete ili sličnim sankcijama u 
vezi s tim prethodnim ugovorom? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
[…] 

Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt 
poduzeo mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne 
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……] 

Može li gospodarski subjekt potvrditi sljedeće 
činjenice: 
a) da nije kriv za ozbiljno lažno prikazivanje pri 
dostavi podataka zatraženih radi provjere 
nepostojanja osnova za isključenje ili ispunjenje 
kriterija za odabir; 
b) da nije prikrio takve podatke; 
c) da je bio u stanju bez odgode priložiti dodatne 
dokumente koje je zatražio javni naručitelj ili 
naručitelj te 
d) da nije pokušao na nedoličan način utjecati na 
postupak odlučivanja javnog naručitelja ili 
naručitelja, doći do povjerljivih informacija 
kojima bi mu se omogućila nepoštena prednost u 
postupku nabave ili nepažnjom pružiti krive 
informacije koje mogu imati važan utjecaj na 
odluke o isključenju, odabiru ili dodjeli? 

[] Da [] Ne 

D: OSTALE OSNOVE ZA ISKLJUČENJE KOJE MOGU BITI PREDVIĐENE U NACIONALNOM ZAKONODAVSTVU DRŽAVE ČLANICE 

JAVNOG NARUČITELJA ILI NARUČITELJA 

Isključivo nacionalne osnove za isključenje Odgovor: 

Jesu li primjenjive isključivo nacionalne osnove 
za isključenje navedene u odgovarajućoj 
obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi? 

[] Da [] Ne 
 
 

                                                      
31 Kako je navedeno u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. 
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Ako je dokumentacija zatražena u odgovarajućoj 
obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……]32 

Ako su primjenjive neke od isključivo 
nacionalnih osnova za isključenje, je li 
gospodarski subjekt poduzeo mjere 
samokorigiranja?  
Ako jest, opišite poduzete mjere:  

[] Da [] Ne 
 
 
[……] 

Dio IV.: Kriteriji za odabir gospodarskog subjekta 

U pogledu kriterija za odabir (odjeljak  ili odjeljci od A do D ovog dijela) gospodarski subjekt 
izjavljuje: 

: OPĆI NAVOD ZA SVE KRITERIJE ZA ODABIR 

Gospodarski subjekt treba ispuniti ovo polje samo ako je javni naručitelj ili naručitelj u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti naveo da gospodarski subjekt 

može ispuniti samo odjeljak iz dijela IV., a da pritom ne mora ispunjavati ni jedan drugi odjeljak 
dijela IV.: 

Ispunjavanje svih traženih kriterija za odabir Odgovor 

Ispunjava tražene kriterije za odabir: [] Da [] Ne 

A: SPOSOBNOST ZA OBAVLJANJE PROFESIONALNE DJELATNOSTI 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične 
kriterije za odabir u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti. 

Sposobnost za obavljanje profesionalne 
djelatnosti 

Odgovor 

1) upisan je u odgovarajuće strukovne ili obrtne 
registre koji se vode u državi članici njegova 
poslovnog nastana33: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[…] 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

2) za ugovore o uslugama: 
Je li potrebno određeno ovlaštenje ili članstvo u 
određenoj organizaciji kako bi se mogla izvršiti 
predmetna usluga u državi poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta?  
 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

 
[] Da [] Ne 
 
Ako je odgovor da, navedite o čemu je riječ i 
ispunjava li gospodarski subjekt taj uvjet: [ …] [] 
Da [] Ne 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

                                                      
32 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
33 Kako je opisano u Prilogu XI. Direktivi 2014/24/EU; moguće je da će gospodarski subjekti iz određenih 
država članica morati ispuniti druge zahtjeve utvrđene u tom Prilogu. 



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci   63 

B: EKONOMSKA I FINANCIJSKA SPOSOBNOST 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične 
kriterije za odabir u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti. 

Ekonomska i financijska sposobnost Odgovor: 

1a) njegov („opći”) godišnji promet za traženi 
broj financijskih godina iz odgovarajuće obavijesti 
ili dokumentacije o nabavi iznosi: 
i/ili 
1b) njegov prosječni godišnji promet za traženi 
broj godina iz odgovarajuće obavijesti ili 
dokumentacije o nabavi iznosi34: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

godina: [……] promet:[……][…]valuta 
godina: [……] promet:[……][…]valuta 
godina: [……] promet:[……][…]valuta 
 
(broj godina, prosječni promet): 
[……],[……][…]valuta 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

2a) njegov godišnji („određeni”) promet u 
poslovnom području pokrivenom ugovorom i 
definiranom u odgovarajućoj obavijesti ili 
dokumentaciji o nabavi za traženi broj 
financijskih godina iznosi: 
i/ili 
2b) njegov prosječni godišnji promet u traženom 
području i za traženi broj godina iz odgovarajuće 
obavijesti ili dokumentacije o nabavi iznosi35: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

godina: [……] promet:[……][…]valuta 
godina: [……] promet:[……][…]valuta 
godina: [……] promet:[……][…]valuta 
 
 
 
 
(broj godina, prosječni promet): 
[……],[……][…]valuta 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

3) ako podaci o prometu (općem ili određenom) 
nisu dostupni za čitavo traženo razdoblje, 
navedite datum kada je gospodarski subjekt 
osnovan ili započeo obavljati djelatnost: 

[……] 

4) u pogledu financijskih omjera36 određenih u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o 
nabavi, gospodarski subjekt izjavljuje da su 
stvarne vrijednosti za tražene omjere kako slijedi: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

(utvrđivanje traženog omjera – omjer između x i 
y37 – i vrijednosti): 
[……] [……]38 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

5) osigurani iznos njegovog osiguranja za pokriće 
odgovornosti iz djelatnosti iznosi: 
Ako su ti podaci dostupni u elektroničkom obliku, 
navedite: 

[……][…]valuta 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

6) u pogledu drugih potencijalnih ekonomskih ili [……] 

                                                      
34 Samo ako je dopušteno u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. 
35 Samo ako je dopušteno u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. 
36 Npr. omjer između imovine i obveza. 
37 Npr. omjer između imovine i obveza. 
38 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
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financijskih zahtjeva koji bi mogli biti navedeni u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o 
nabavi, gospodarski subjekt izjavljuje: 
Ako je relevantna dokumentacija koja bi mogla 
biti navedena u odgovarajućoj obavijesti ili 
dokumentaciji o nabavi dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

 
 
 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

C: TEHNIČKA I STRUČNA SPOSOBNOST 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične 
kriterije za odabir u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti. 

Tehnička i stručna sposobnost Odgovor: 

1a) samo za ugovore o javnim radovima: 
U referentnom razdoblju39 gospodarski subjekt 
izvršio je sljedeće radove definiranog tipa:  
Ako je relevantna dokumentacija o 
zadovoljavajućem izvršenju najvažnijih radova i 
njihovim rezultatima dostupna u elektroničkom 
obliku, navedite: 

Broj godina (to je razdoblje definirano u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o 
nabavi): […] 
Radovi:  [……] 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

1b) samo za ugovore o javnoj nabavi robe i 
ugovore o javnim uslugama: 
U referentnom razdoblju40 gospodarski subjekt 
isporučio je sljedeće glavne isporuke 
definiranog tipa ili pružio sljedeće glavne usluge 
definiranog tipa: pri sastavljanju popisa navedite 
iznose, datume i primatelje, bilo javne ili 
privatne41: 

 
Broj godina (to je razdoblje definirano u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o 
nabavi): […] 

Opis Iznosi Datumi Primatelji 
    

 

2) može angažirati sljedeće tehničke stručnjake 
ili tehnička tijela42, posebno one odgovorne za 
kontrolu kvalitete: 
U slučaju ugovora o javnim radovima, 
gospodarski subjekt moći će angažirati sljedeće 
tehničke stručnjake ili tehnička tijela da izvedu 
radove: 

[……] 
 
 
[……] 

3) koristi se sljedećom tehničkom opremom i 
mjerama za osiguranje kvalitete te su njegove 
mogućnosti analize i istraživanja sljedeće:  

[……] 

4) moći će primjenjivati sljedeće sustave 
upravljanja opskrbnim lancem i sustave praćenja 
pri izvršavanju ugovora: 

[……] 

                                                      
39 Javni naručitelji mogu zahtijevati najviše pet godina i dopustiti iskustvo od više od pet godina. 
40 Javni naručitelji mogu zahtijevati najviše tri godine i dopustiti iskustvo od više od tri godine. 
41 Drugim riječima, u popis treba uvrstiti sve primatelje i na njemu bi se trebali naći javni i privatni klijenti 
za predmetnu robu ili usluge. 
42 Za tehničke stručnjake ili tehnička tijela koji ne pripadaju izravno poduzeću gospodarskog subjekta, ali 
na čije se sposobnosti gospodarski subjekt oslanja kako je utvrđeno u dijelu II. odjeljku C potrebno je ispuniti 
zasebne obrasce ESPD-a. 
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5) za složene proizvode i usluge koji se trebaju 
isporučiti ili, iznimno, za proizvode i usluge 
potrebne za posebnu svrhu: 
Gospodarski subjekt dopustit će provođenje 
provjera43 proizvodnih kapaciteta ili tehničkih 
kapaciteta gospodarskog subjekta te, prema 
potrebi, provjera načina analize i istraživanja koji 
su mu na raspolaganju i mjera za kontrolu 
kvalitete. 

 
 
 
[] Da [] Ne 

6) sljedeći dionici imaju navedene obrazovne i 
stručne kvalifikacije: 
a) pružatelj usluga ili sam izvoditelj 
i/ili (ovisno o zahtjevima navedenima u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o 
nabavi) 
b) njegovo rukovodeće osoblje: 

 
 
a) [……] 
 
 
 
b) [……] 

7) gospodarski subjekt moći će primjenjivati 
sljedeće mjere upravljanja okolišem pri izvršenju 
ugovora: 

[……] 

8) prosječni godišnji broj radnika gospodarskog 
subjekta i broj rukovodećeg osoblja za posljednje 
tri godine iznosio je: 

godina, prosječni godišnji broj radnika: 
[……],[……], 
[……],[……], 
[……],[……], 
godina, broj rukovodećeg osoblja: 
[……],[……], 
[……],[……], 
[……],[……] 

9) sljedeći alati, postrojenje ili tehnička oprema 
bit će mu na raspolaganju u svrhu izvršenja 
ugovora: 

[……] 

10) gospodarski subjekt možda namjerava dati u 
podugovor44 sljedeći dio (tj. postotak) ugovora: 

[……] 

11) za ugovore o javnoj nabavi robe: 
Gospodarski subjekt dostavit će tražene uzorke, 
opise ili fotografije proizvoda za isporuku uz koje 
ne moraju biti priložene potvrde autentičnosti. 
Ako je primjenjivo, gospodarski subjekt nadalje 
izjavljuje da će osigurati tražene potvrde 
autentičnosti. 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

 
[] Da [] Ne 
 
 
 
[] Da [] Ne 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

12) za ugovore o javnoj nabavi robe:  

                                                      
43 Kontrolu provodi javni naručitelj ili je u njegovo ime provodi službeno nadležno tijelo države u kojoj 
dobavljač ili pružatelj usluge ima poslovni nastan, ako na to pristane. 
44 Napominje se da, ako je gospodarski subjekt odlučio dio ugovora ponuditi podugovarateljima i oslanja 
se na sposobnost podugovaratelja za izvršenje tog dijela, treba ispuniti zaseban ESPD za te podugovaratelje. 
Vidjeti dio II., odjeljak C iznad. 
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Može li gospodarski subjekt predočiti tražene 
potvrde koje izdaju službeni instituti za kontrolu 
kvalitete ili agencije priznate stručnosti kojima se 
potvrđuje sukladnost proizvoda koja je točno 
određena upućivanjima na tehničke specifikacije 
ili norme određene u odgovarajućoj obavijesti ili 
dokumentaciji o nabavi? 
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji 
se drugi dokazi mogu predočiti: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
 
 
 
[…] 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

D: SUSTAVI ZA OSIGURAVANJE KVALITETE I NORME UPRAVLJANJA OKOLIŠEM 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva sustave 
za osiguravanje kvalitete i/ili norme upravljanja okolišem u odgovarajućoj obavijesti ili u 
dokumentaciji o nabavi iz obavijesti. 

Sustavi za osiguravanje kvalitete i norme 
upravljanja okolišem 

Odgovor: 

Hoće li gospodarski subjekt moći dostaviti 
potvrde koje su izdala neovisna tijela i kojima se 
potvrđuje sukladnost gospodarskog subjekta s 
određenim normama za osiguravanje kvalitete, 
uključujući pristup za osobe s invaliditetom? 
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji 
se drugi dokazi u pogledu sustava za osiguravanje 
kvalitete mogu predočiti: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
[……] [……] 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

Hoće li gospodarski subjekt moći dostaviti 
potvrde koje su izdala neovisna tijela i kojima se 
potvrđuje sukladnost gospodarskog subjekta s 
potrebnim sustavima ili normama upravljanja 
okolišem? 
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji 
se drugi dokazi u pogledu sustava ili normi 
upravljanja okolišem mogu predočiti: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
[……] [……] 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

Dio V.: Smanjenje broja kvalificiranih natjecatelja 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako je javni naručitelj ili naručitelj odredio 
objektivne i nediskriminirajuće kriterije ili pravila koja se moraju primijeniti kako bi se ograničio broj 
natjecatelja koji će biti pozvani na dostavu ponuda ili na sudjelovanje u dijalogu. Ti podaci, koji 
mogu biti popraćeni zahtjevima u vezi s potvrdama (odnosno vrstama potvrda) ili dokaznom 
dokumentacijom koje se moraju dostaviti, ako postoje, utvrđeni su u odgovarajućoj obavijesti ili u 
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dokumentaciji o nabavi iz obavijesti. 
Isključivo za ograničene postupke, natjecateljske postupke uz pregovore, natjecateljske dijaloge i 
partnerstva za inovacije: 

Gospodarski subjekt izjavljuje: 

Smanjenje broja Odgovor: 

Ispunjava objektivne i nediskriminirajuće kriterije 
ili pravila koja se moraju primijeniti kako bi se 
ograničio broj kandidata na sljedeći način: 
Ako su potrebne određene potvrde ili drugi oblici 
dokazne dokumentacije, navedite za svaku od 
njih ima li gospodarski subjekt potrebne 
dokumente: 
Ako su neke od tih potvrda ili drugih oblika 
dokazne dokumentacije dostupne u 
elektroničkom obliku45, navedite za svaku od njih: 

[….] 
 
 
[] Da [] Ne46 
 
 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju 
izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……]47 

Dio VI. Završne izjave 

Niže potpisani službeno izjavljuju da su prethodno navedeni podaci u dijelovima II. – V. točni i istiniti i 
da su u potpunosti svjesni posljedica ozbiljnog lažnog prikazivanja činjenica. 
Niže potpisani službeno izjavljuju da su u mogućnosti, na zahtjev i bez odgode, dostaviti potvrde i druge 
oblike navedene dokazne dokumentacije, osim ako: 
a) javni naručitelj ili naručitelj ima mogućnost dobivanja popratne predmetne dokumentacije izravnim 
pristupom besplatnoj nacionalnoj bazi podataka u bilo kojoj državi članici48, ili 
b) najkasnije od 18. listopada 2018.49, javni naručitelj ili naručitelj već posjeduje predmetnu 
dokumentaciju. 
Niže potpisani službeno pristaju da se [navedite javnog naručitelja ili naručitelja kako su utvrđeni u 
dijelu I., odjeljku A] omogući pristup dokumentaciji kojom se dokazuju podaci koje su naveli u [navedite 
predmetne dijelove/odjeljke/točke] ove europske jedinstvene dokumentacije o nabavi za potrebe 
[navedite postupak o nabavi: (sažeti opis, upućivanje na objavu u Službenom listu Europske unije, 
referentni broj)].  
 
Datum, mjesto i, ako je potrebno, potpis/potpisi: [……] 

 

 
 
 
 

                                                      
45 Jasno navedite stavku na koju se odgovor odnosi. 
46 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
47 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
48 Uz uvjet da je gospodarski subjekt dostavio potrebne podatke (web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo 
koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju) kojima se javnom naručitelju ili naručitelju to 
dopušta. Prema potrebi, za takav pristup potrebna je odgovarajuća suglasnost.  
49 Ovisno o nacionalnoj provedbi članka 59. stavka 5. drugog podstavka Direktive 2014/24/EU. 
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Obrazac 3 – GRUPA 1:  

PREDLOŽAK IZJAVE O JAMSTVENOM ROKU, ROKU ISPORUKE I SERVISU 

 

IZJAVA 

 
Kojom ja  

_______________________________________________________ 

(ime i prezime, adresa, broj osobne iskaznice izdane od __________________________________), 

kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje pravne osobe (PONUDITELJA)  

_______________________________________________________ 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 

pod materijalnom i kaznenom odgovornošću, izjavljujem: 

 

• da ćemo ponuđene predmete nabave Naručitelju isporučiti: 

u ukupnom roku od najviše _____ (slovima: _______________________________) dana [kriterij za 
odabir ponude! - najviše 180 dana od dana potpisivanja Ugovora].  

 

• da Jamstveni rok za ponuđene predmete nabave iznosi: 

 _____ (slovima: _______________________________) mjeseci [kriterij za odabir ponude! - najmanje 
24 mjeseci] za koje ćemo vrijeme u uvjetima redovnog korištenja nabavljene robe snositi sve troškove 
eventualnih popravaka ili zamjene 

 

• da za ponuđene predmete nabave postoji osiguran ovlašteni i/ili mobilni servis kojim se osigurava 
slijedeće: 

 vrijeme odziva ovlaštenog servisa od dana obavijesti o kvaru: na lokaciju isporuke roba najkasnije 
do kraja slijedećeg radnog dana tijekom razdoblja valjanosti jamstva. 

 vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o kvaru: ____ (slovima: 
_______________________________) dana [kriterij za odabir ponude! - maksimalno 30 dana] u 
slučaju velikih kvarova i ____ (slovima: _______________________________) dana [kriterij za 
odabir ponude! - maksimalno 10 dana] u slučaju manjih kvarova tijekom razdoblja valjanosti 
jamstva. 

 

 

U ______________, __/__/20__.     ZA PONUDITELJA: 

M.P. ________________________________ 

(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe) 
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Obrazac 4 – GRUPA 1:  

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE OPREME 

 

Ponuditelj je obvezan obrasce dane u ovom poglavlju, a koji čine sastavni dio ove Dokumentacije o nabavi, ispuniti, ovjeriti potpisom i pečatom i dostaviti uz ponudu. 
Ponuditelj je obvezan ispuniti navedeni obrazac na način da upiše marku/tip ponuđenog predmeta nabave i ispuni sve stavke u stupcu „Opis“ tako da se po stavkama 
upisuje „DA“ ili „NE“ odnosno za stavke specifikacije koje su određene min. ili max. vrijednostima ili od-do potrebno je u stupac „Opis“ upisati ponuđenu vrijednost. 

Ponuditelj se odgovorom „DA“ u stupcu „Ponuđeno“ obvezuje na nuđenje opreme koja minimalno ispunjava traženi tehnički zahtjev. Ukoliko se pregledom utvrdi da je na 
neki od postavljenih upita odgovor „NE“ ili uopće nije odgovoreno na postavljeni upit čime je ćelija ostala prazna, ponuda će biti odbijena. 

Naručitelj koristi mogućnost upućivanja na specifikacije iz stavka 2. članka 211. Zakona o javnoj nabavi te ne smije odbiti ponudu na temelju toga što ponuđena roba nije u 
skladu sa specifikacijama na koje je uputio, ako Ponuditelj u ponudi na zadovoljavajući način Naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim sredstvom što uključuje i sredstva 
dokazivanja iz članka 213. Zakona o javnoj nabavi, da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama. 
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu – 1 komad 
1.1 KAMERA ZA CCTV INSPEKCIJU 

 Primjena u cijevima od max. DN150 mm do min. DN1200 mm     

 Zaokretanje kamere min. +/- 120º (lijevo-desno)      

 
Rotacija kamere oko svoje osi beskonačno u kontinuitetu, sa 

automatskim povratkom u nultu poziciju  

  
  

 Polje vidnosti min. +/- 150º     

 
Kamera s CCD senzorom u boji minimalne rezolucije 576 x 460 piksela i 

stabilizacijom slike 

  

 

 Integrirano HIGH POWER LED osvjetljenje sa min. 12 bijelih LED dioda    

 Automatska i ručna regulacija jačine osvjetljenja     

 

Ugrađen gravitacijski senzor za određivanje uspravnosti slike, sa 

automatskim kontinuiranim održavanjem slike uspravnom bez obzira na 

položaj kamere 

  

  

 Ugrađena min. dva lasera za mjerenje promjera i oštećenja u cijevima     

 Auto i ručno elektroničko fokusiranje slike od 1 cm-beskonačno     

 
Zoom - min. 10 x optički i min. 12 x digitalni s automatskim 

izoštravanjem 

  
  

 Klasa zaštite kamere min. IP68     

 
Kamera mora imati mogućnost zadržavanja unutrašnjeg tlaka od min. 1 

bar 

  
  

 

Ugrađen primopredajnik za lociranje položaja kamere u cijevi sa 

površine, mogućnost uključivanja i isključivanja primopredajnika na 

kontrolnoj jedinici 

  

  



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci   71 

Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu – 1 komad 

 
Stalna kontrola pritiska plina u kameri sa digitalnim indikatorom i 

zvučnim alarmom 

  
  

 
Kamera mora imati mogućnost montiranja na traktor pomoću brzog 

rastavljivog vodonepropusnog spoja (utičnica-utikač) 

  
  

 
Standardni priključak na kameri koji omogućava priključenje kamere i na 

druge traktore ili push vitlo iz ponude proizvođača 

  
  

 Kofer za transport kamere     

 Set alata za kameru     

 Set potrošnih dijelova za kameru     

1.2 TRAKTOR NA ELEKTRIČNI POGON NA KOJI SE MONTIRA KAMERA 

 Primjena u cijevima od DN150 - DN1200 mm     

 Upravljanje traktorom pomoću kontrolne jedinice     

 Priključak za kameru vodonepropusni     

 Priključak za elektro kabel pomičan u vertikalnoj i horizontalnoj osi     

 Vodonepropusno kućište izrađeno od nehrđajućeg čelika     

 Mogućnost povlačenja min. 300 m el. kabla u cijevi     

 
Podešavanje visine kamere pomoću elektronički upravljanog elevatora – 

podizanje min. 200 mm 

  
  

 
Stalna kontrola pritiska plina u traktoru sa digitalnim indikatorom i 

zvučnim alarmom 

  
  

 Klasa zaštite traktora min. IP68     

 
Traktor pogonjen pomoću el. motora i to zasebno lijeva i desna strana 

traktora (mogućnost ispravljanja traktora ili skretanja u cijevi) 

  
  

 Automatsko stabiliziranje traktora na dnu cijevi (zaštita od prevrtanja)     
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu – 1 komad 
 Reguliranje brzine kretanja traktora naprijed i unazad i tempomat      

 Ugrađen senzor za mjerenje inklinacije (nagiba) cijevi točnosti max. +/- 5     

 Kopče i vilice za sigurno spuštanje traktora u cijev     

 
Dodatni setovi s po 4 kotača za snimanje cjevovoda od DN150 - DN 1500 

mm 

  
  

 
Dodatni set s 4 kotača s gumama s ripnama za pjeskovite podloge za 

profile DN 400 – DN 1500 sa ekstenzijama za osovine 

  
  

 Sva potrebna oprema i nastavci za osovine za dodatne kotače      

 Rezervne gume za sve setove kotača     

 Utezi i vodilice za traktor (za rad u profilima cijevi iznad DN 500)      

 Uređaj za kalibriranje traktora (prije mjerenja nagiba-inklinacije cijevi)    

 
Set za kontrolu pritiska i punjenje plinom traktora, kamere i dodatne 

rasvjete sa test adapterom 

  
 

 Set potrošnih dijelova za traktor    

 Set alata za traktor    

 Prijenosna ručka s prečkom za transport traktora    

 Set alata za traktor    

1.3 PUSH KAMERA SISTEM ZA SNIMANJE LATERALNIH PRIKLJUČAKA 

 Za snimanje lateralnih priključaka i cijevi     

 Sistem se sastoji od kamere, vitla i upravljačke jedinice     

 
KAMERA: Montira se na priključak push vitla ili direktno na traktor 

pomoću brzo-rastavljivog vodonepropusnog spoja (utičnica-utikač) 

  
  

 Primjena u cijevima od DN100-DN 300    

 Zaokretanje kamere min +120º i – 75 (lijevo-desno)    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu – 1 komad 

 
Rotacija kamere oko svoje osi beskonačno u kontinuitetu, s automatskim 

povratkom u nultu poziciju 

  
 

 Polje vidnosti +/- 150º    

 Kamera visoke rezolucije sa ¼” CCD senzorom u boji    

 Integrirano LED osvjetljenje sa min. 40 bijelih dioda    

 Automatska i ručna regulacija jačine osvjetljenja    

 

Ugrađen gravitacijski senzor za određivanje uspravnosti slike, s 

automatskim kontinuiranim održavanjem slike uspravnom bez obzira na 

položaj kamere 

  

 

 Auto i ručno elektroničko fokusiranje slike (2 cm - beskonačno)    

 Pin za lakše pozicioniranje kamere u lateralnu cijev    

 Klasa zaštite kamere minimalno IP68    

 Izdržljivost pritiska u kameri min 1 bar    

 

Ugrađen primopredajnik (32,768 KHz) za lociranje položaja kamere u 

cijevi sa površine, mogućnost uključivanja i isključivanja primopredajnika 

na kontrolnoj jedinici 

  

 

 
Stalna kontrola pritiska plina u kameri sa LCD indikatorom i zvučnim 

alarmom 

  
 

 
Standardni priključak na kameri koji omogućava priključenje kamere i na 

druge traktore ili vitlo iz ponude proizvođača 

  
  

 Set alata za kameru    

 Set potrošnih dijelova za kameru    

 Kofer za transport kamere    

 VITLO    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu – 1 komad 
 Ručno pogonjeno vitlo za namotavanje min. 40 m el. push kabla    

 
Kućište – okvir vitla izrađeno od lakog nehrđajućeg materijala 

Digitalni brojač dužine izmotanog kabla 

  
 

 
Mogućnost ručnog odmotavanja i namotavanja kabla bez snimanja 

dužine kabla 

  
 

 Na okviru nosač za upravljačku jedinicu    

 Na okviru plastični kotači i ručka radi lakšeg prenošenja sistema    

 POTISNI KABEL     

 11-žilni kabel dužine min 40 m    

 
Izvana zaštićen oblogom od tvrde plastike otpornom na habanje te 

dovoljne čvrstoće da omogućuje guranje kamere do 40 m u cijev 

  
 

 Iznutra ojačan sa kevlarom    

 
Sa obje strane završetci (utikači) za spajanje kamere sa upravljačkom 

jedinicom 

  
 

 
Multifunkcionalni sistem (jedna žica za više funkcija sistema) 

Nosivost kabla min 400 kg 

  
 

 
UPRAVLJAČKA JEDINICA ZA PUSH KAMERU 

Za upravljanje kamerom i ostalim komponentama sistema 

  
  

 Smještena u plastično vodonepropusno kućište    

 
LCD inspekcijski monitor u boji dijagonale min 8“ visoke rezolucije sa 

dodatnom zasjenom monitora za rad na otvorenom terenu 

  
 

 Smješten u kućište upravljačke jedinice    

 LCD zaslon sa ispisom svih trenutnih funkcija sistema:    

  pritisak u kameri    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu – 1 komad 
  razina osvjetljenja    

  greške u radu sistema    

  indikacija svih komponenti sistema    

  fokus ručni i automatski    

 Multifunkcionalne tipke za kameru sa sljedećim funkcijama:    

  upravljanje kamerom (zaokretanje i rotacija)    

  tipka za vraćanje kamere u nulti položaj    

  reguliranje brzine rotacije kamere    

  fokusiranje slike    

 Tipkovnica integrirana u kućište upravljačke jedinice, vodonepropusna    

 
Integrirani data display generator radi mogućnosti prikazivanja sljedećih 

podataka na kontrolnom monitoru: 

  
 

 
 unos teksta (ime ulice, šahta br. opažanja u tijeku TV 

inspekcije…. 

  
 

  prikaza trenutne pozicije kamere (duljina pređenog puta)    

  trenutno vrijeme i datum    

 
Automatsko prepoznavanje svih komponenti sistema trenutno spojenih 

na upravljačku jedinicu 

  
 

 Priključci:     

  utor za SD memorijsku karticu    

  video izlaz    

 Radni napon 220V    

 Slušalice sa mikrofonom za prijenosnu upravljačku jedinicu    
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Priključak za priključenje kabla za upravljanje i prijenos podataka na 

glavnu upravljačku jedinicu u vozilu 

  
 

1.4 GLAVNO VITLO ZA EL. KABEL 

 
Električno pogonjeno vitlo izrađeno od čelika za namotavanje min. 300 

m el. kabla  

  
  

 
Sinkronizirano sa brzinom kretanja traktora u cijevi (odmatanje i 

namatanje) radi sprječavanja oštećenja kabla 

  
 

 Digitalni brojač dužine izmotanog kabla    

 
Mogućnost ručnog odmotavanja i namotavanja kabla bez snimanja 

dužine kabla 

  
 

 Daljinske komande za upravljanje traktorom i vitlom    

 Stop tipka u slučaju opasnosti na vitlu i daljinskoj komandi    

 
Senzor za praćenje napetosti kabla na vitlu radi sinkronizacije brzine 

traktor – namatanje kabla 

  
 

 
Sklopiva, zaokretna (za 90º) vodilica za pravilno usmjeravanje kabla nad 

oknom, sa okretnim koloturom  

  
 

 
Dodatne vodilice za kabl kada vozilo nije kraj otvora okna posebno na 

vitlu i za otvor okna 

  
 

 
Vodilica za pravilno namatanje kabla na vitlo sinkronizirana sa brzinom 

vrtnje bubnja. 

  
 

 
El. pogonjeno vitlo sa čeličnom sajlom za sigurno spuštanje traktora u 

šahtu (min nosivost 150 kg i dužina min 15 m) 

  
 

 
Halogeni ili LED reflektor za osvjetljavanje radnog prostora oko okna 

montirana na vitlo 
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Vodilica za el. kabl za zaštitu od oštećenja kabla pri ulasku u cijev (šaht-

cijev), uz vodilicu min 15 m polimernog užeta 

  
 

 Klasa zaštite vitla minimalno IP54    

1.5 ELEKTRIČNI UPRAVLJAČKI KABEL 

 
Multifunkcionalni kabel za napajanje i upravljanje cijelim sustavom 

dužine min 300 m 

  
  

 Vodonepropustan i ojačan (kevlarom ili sl.) kako bi se smanjilo habanje     

 
Sa obje strane završetci (konektori) za spajanje traktora sa upravljačkom 

jedinicom 

  
  

 Nosivost kabela min 400 kg     

1.6 UPRAVLJAČKA JEDINICA 

 Za upravljanje traktorom, kamerom i ostalim komponentama sistema     

 
Kontrolni modul upravljačke jedinice smješten u kućište za trajnu 

instalaciju u ormarić u upravljačkom dijelu vozila 

  
 

 
LCD zaslon osjetljiv na dodir u boji dijagonale min. 5“ sa ispisom svih 

trenutnih funkcija sustava: 

  
 

  pritisak u traktoru i kameri    

  razina osvjetljenja    

  greške u radu sistema    

  indikacija svih komponenti sistema    

  zoom kamere, fokus ruč.-aut., laser uklj.-isklj.    

  tempomat uklj.-isklj.    

  konfiguracija komandne palice     
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  konfiguracija traktora (visina kamere)    

  trakcija ljevih-desnih kotača na podlogu (proklizavanje)    

 
Dvije komandne palice za upravljanje, jedan za kameru, a drugi za 

traktor 

  
 

 Multifunkcionalna komandna palica za kameru sa sljedećim funkcijama:    

  upravljanje kamerom (zaokretanje i rotacija)    

  zoom    

  tipka za vraćanje kamere u nulti položaj    

  reguliranje brzine rotacije kamere    

  fokusiranje slike    

 Multifunkcionalna komandna palica za traktor sa sljedećim funkcijama:    

  upravljanje traktorom (naprijed-nazad)    

  uklj.-isklj. tempomata sa reguliranjem brzine    

 

 upravljanje brzinom lijeve odnosno desne pogonske strane 

traktora radi mogućnosti ispravljanja traktora ili skretanja u 

cijevi 

  

 

 Mogućnost zamjene funkcije komandne palice traktor – kamera    

 Mogućnost upravljanja kamerom i traktorom pomoću tipkovnice    

 Tipkovnica    

 
Integriran sustav komunikaciju između operatera i pomoćnog operatera, 

a sastoji se od 2 mikrofona i 2 zvučnika u zadnjoj i sekciji operatera 

  
 

 
Integrirani data display generator radi mogućnosti prikazivanja sljedećih 

podataka na kontrolnom monitoru: 
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 unos teksta (ime ulice, šahta br. opažanja u tijeku TV 

inspekcije…. 

  
 

  prikaza trenutne pozicije kamere (duljina prijeđenog puta)    

  prikaza trenutne inklinacije (nagiba) cijevi u %    

  trenutno vrijeme i datum    

 
Automatsko prepoznavanje svih komponenti sistema trenutno spojenih 

na upravljačku jedinicu 

  
 

 
Priključci: video ulaz-izlaz, priključak za izmjenu podataka sa PC-om, 

priključak tipkovnice i komandne palice  

  
 

 Stop tipka u slučaju opasnosti    

 Radni napon 220V    

1.7 PROGRAMSKA OPREMA ZA UPRAVLJANJE SISTEMOM I IZRADU IZVJEŠTAJA O IZVRŠENOJ TV-INSPEKCIJI PREMA HRN EN 13508-2/AC 

 
Omogućava upravljanje svim komponentama sistema (traktor, kamera, 

vitlo...) pomoću računala 

  
  

 Programska oprema i izvještaj u cijelosti na hrvatskom jeziku     

 
Izrada izvještaja o izvršenoj TV inspekciji prema normi HRN EN 13508-

2/AC 

  
  

 Mjerenje oštećenja u cijevima (realno u mm)    

 Mjerenje promjera glavne i lateralne cijevi (realno u mm)    

 Svi podaci o mjerenju se mogu transferirati u izvješće o TV inspekciji     

 
Izrada grafikona svih sekcija sa svim situacijama i oštećenjima sa 

pristupom svim zabilježenim detaljima 

  
 

 Upisivanje tekstualnih primjedbi preko video snimke    
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 Trenutna digitalizacija slike detalja u cijevi i revizijskim oknima    

 Mogućnost emitiranja »u živo« video snimke na monitoru računala    

 Izrada fotografskih izvješća    

 Izrada izvješća (projekata ) sa slikama, filmovima, dijagramima...    

 
Pregledavanje izvještaja po cijelim kolektorima ,sekcijama, šahtovima: 

podataka, filmova, slika i grafičkih prikaza 

  
 

 Veza video snimka – grafikon sekcija – digitalizirani snimak    

 

Izrada grafikona inklinacije cjevovoda u postotnoj vrijednosti te 

grafikona sa izraženim visinskim razlikama pojedinih sekcija, zoom 

funkcija pojedinih sekcija 

  

 

 Sortiranje snimljenih podataka    

 Baza podataka projekata o izvršenoj TV-inspekciji    

 

Mogućnost pregledavanje izvještaja slika i filmova u uredu odnosno 

mogućnost instaliranja programske opreme za pregledavanje na više PC 

jedinica u uredu (rad ograničen samo na pregledavanje i sortiranje 

projekata) 

  

 

 Besplatna obnova („update“) softvera tijekom trajanja garancije    

 Baza podataka MPEG filmova i JPEG fotografija    

 
Mjerenje inklinacije sa izradom izvješća o inklinaciji cjevovoda uz grafički 

prikaz te zoom funkcijom pojedinih sekcija 

  
 

1.8 DIGITALIZACIJA SNIMKI U VOZILU 

 
MPEG 2 digitalizacija snimke u vozilu sa izradom MPEG1, MPEG2 i 

MPEG4 datoteka u vozilu 

  
  

 Markiranje vremena snimljene sekcije    
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 Softver za video reprodukciju    

 
MPEG 1/2/4 P.C. kartica za digitalno snimanje video signala instalirana 

na PC-u (formati: MPEG1, MPEG2, MPEG4) 

  
 

1.9 DODATNA OPREMA 

 LCD/LED PC zaslon u boji dijagonale min. 19“ (stolni model)     

  sa priborom za ugradnju u vozilo    

  rezolucija min. 1280x1024    

  min. 16 milijuna boja    

  osvjetljenje zaslona min. 260 cd/m2    

 LCD/LED zaslon u boji dijagonale min. 19“ (stolni model)     

  sa priborom za ugradnju u vozilo    

  rezolucija min. 1280x1024    

  min. 16 milijuna boja    

  osvjetljenje zaslona min. 260 cd/m2    

  za prikaz snimke kamere    

 
Industrijsko računalo smješteno u 19“ kućište, sljedeće minimalne 

konfiguracije: 

  
 

  min CPU Intel Xeon min. Takta 2,5 GHz    

  HDD min - 500 GB sistemski disk    

  HDD min- 500 GB disk baze podataka    

  Grafička kartica za mogućnost rada na dva zaslona    

  RAM 4GB DDR RAM    

  DVD + - RW / CD-RW snimač    



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci   82 

Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu – 1 komad 
  Serijski port za EDE i video snimač    

  Platforma MS Windows 10 ili noviji    

  optički ili laserski miš    

 
 UPS uređaj sa stabilizatorom napona i baterijom za napajanje u 

slučaju nestanka stalnog napajanja 

  
 

 
Vanjski disk USB3.0 čvrsti disk (mehanički ili SSD) u eksternom kućištu, 

min 750GB za prijenos podataka 

  
  

 Ink jet pisač u boji sa priborom za ugradnju u vozilo     

  obostrani ispis A4    

  ispis min. 20 stranica u minuti    

1.10 AGREGAT 

 Agregat na benzinski ili diesel pogon     

  minimalne snage 2,0 kW    

  zaštita od RFS, stupanj N    

  stupanj izolacije IP 24    

  izlazna struja 220V izmjenična i 12V istosmjerna    

1.11 VOZILO U KOJE SE UGRAĐUJE OPREMA 

 Kombi furgon bijele boje RAL 9010      

 Diesel agregat min. zapremine 1980 cm3, snage min. 80 kW     

 Pogon na zadnje kotače    

 Centralno zaključavanje     

 Neovisni prednji ovjes sa stabilizatorom    

 Ukupna dopuštena težina 3.500 kg    
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 Broj sjedala u kabini 1+ klupa za 2 suvozača    

 
Zapremina prtljažnog prostora min. 10,5 m³ i to sa dimenzijama: min. 

Visina 1,90 m, min. Dužina 3,00 m, min. Širina 1,80 m  

  
 

 Desna bočna klizna vrata     

 Straga dvoja vrata, otvoriva za 270º     

 Pregradna stijena između vozača i teretnog prostora    

 Servo upravljač    

 El. podizanje prednjih prozora    

 Klima uređaj    

 Mjenjač mehanički 6-brzina    

 Elektronska blokada paljenja    

 Disk kočnice na prednjoj i stražnjoj osovini    

 El. podesivi i grijani prednji retrovizor sa strane vozača i suvozača    

 
Alat, dizalica, trokut, prva pomoć, 1 podmetač za kotače, pomoćna 

svjetiljka 

  
  

 
Dva rotaciona narančasta svijetla na krovu vozila (sprijeda i straga) s 

prekidačem na kontrolnoj ploči u kabini 

  
 

1.12 UREĐENJE PROSTORA U VOZILU 

 Teretni prostor vozila podijeljen u dvije cjeline i to:     

  sprijeda uredski dio za operatera    

  straga radni dio za opremu (kameru, traktor, pribor, …)    

 
Sve stranice, strop, pregradna stijena, vrata bočna i stražnja izolirani 

termo izolacijom te obloženi vodootpornim pokrovom  
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Pregradna stijena postavljena cca. 1000 mm od stražnjih vrata u smjeru 

vozačeve kabine  

  
 

 Na pregradnoj stijeni ugrađen klizni prozor dimenzije min 500x400 mm     

 

Pregradna stijena dodatno učvršćena na nosive dijelove šasije pomoću 

nosača poprečno postavljenih po cijeloj širini i visini teretnog prostora, 

te je na te nosače učvršćena izolacija i pokrov  

  

 

 Sva električna instalacija testirana prema TuV standardu za vozila    

1.13 UREĐENJE UREDSKOG DIJELA 

 
Uredski dio smješten između pregradne stijene vozačeve kabine i 

pregradne stijene u teretnom prostoru 

  
  

 Ulaz u uredski dio kroz bočna klizna vrata     

 
Pod obložen sa protukliznom, vodootpornom i antistatičkom podnom 

oblogom debljine min 12 mm 

  
 

 Zaštita ulaznog praga aluminijskim protukliznim pragom    

 Uredski prostor klimatiziran sa klima uređajem snage min 1,2kW    

 
Uredski prostor grijan zračnim uređajem snage min 1,2Kw, uređaj 

dobiva gorivo iz spremnika vozila (diesel) 

  
 

 
Radni stol površine min 1,4 m2 kutnog oblika na koji je smještena 

upravljačka jedinica sa postoljem za 19” i 19“ monitore 

  
 

 
Postrance ispod razine stola 19” kabinet za smještanje PC-a, 

upravljačkog modula te UPS-a 

  
 

 
Postrance ispod razine stola 19” kabinet sa policama rolo vratima i 

ladicom za odlaganje dokumentacije.  

  
 

 Stolica za operatera, okretna s kotačima    
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 LED na stropu 12V min. 5x8W    

 Kutija sa automatskim osiguračima    

 Utičnice na zidu 4x 220 V i 1x 12V     

 Prekidači za rasvjetu i grijanje    

 Električna instalacija sa razvodnom kutijom     

 Dvije magnetne ploče dimenzija min. 500x50 mm     

1.14 UREĐENJE RADNOG DIJELA 

 
Radni dio smješten između pregradne stijene u teretnom prostoru i 

stražnjih vrata 

  
  

 

Podijeljen po visini sa nosećom platformom za glavno vitlo i pomoćno 

vitlo za lateralnu kameru. Visina platforme cca 600 mm od poda vozila, 

dubina platforme do pregradne stijene, odnosno po cijeloj širini 

teretnog prostora 

  

 

 

Platforma izrađena od nehrđajućeg materijala (inox/aluminij) obložena 

sa perforiranom pločom od nehrđajućeg materijala (inox/aluminij), 

nosivosti min 300 kg 

  

 

 

Na platformu učvršćeno glavno vitlo sa el. kablom sa reflektorom i 

vitlom za spuštanje traktora u okno te pomoćno vitlo za lateralnu 

inspekciju  

  

 

 Pod obložen sa vodootpornom podnom oblogom debljine 12 mm    

 

Ispod platforme 3 ladice na klizačima sa graničnikom izrađene od 

nehrđajućeg materijala, nosivosti svaka min 100 kg sa podjelom za 

smještanje traktora, kamera, rezervnih kotača, agregata i ostalog pribora 
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Iznad platforme na bočnoj strani utičnica 12V, te utičnica 220V za 

priključenje vanjskog izvora energije (agregat ili mreža) 

  
 

 Spremnik sa min 40 l vode, el. crpkom i crijevom za pranje kamere     

1.15 UREĐAJ ZA LOCIRANJE KAMERE I PODZEMNIH INSTALACIJA 

 
Za lociranje položaja kamere u cijevi sa površine - Lociranje frekvencija u 

rasponu od 10 Hz do 490.000 Hz 

  
  

 Mogućnost lociranja podzemnih instalacija (el .instalacija, tel. instalacija)     

 

Lokator koristi omni-direkcionalne antene za višestruko lociranje signala 

(električni i radio u jednom modu) odnosno mogućnost da se na jednom 

zaslonu očita više vodova 

  

 

 Zaslon lokatora - LCD sa pozadinskim osvjetljenjem    

 Automatsko očitanje dubine signala     

 
Dodatni primopredajnik za montažu na kameru ili visokotlačno crijevo 

smješten u vodonepropusnom kućištu od tvrde plastike 

  
  

1.16 OSTALO 

 
Sve komponente sustava moraju biti smještene i učvršćene u vozilu tako 

da tijekom vožnje nema opasnosti za njihovo oštećenje 

  
  

 

Komponente sistema izložene direktno utjecajima okoline: traktor, 

kamera, dodatno osvjetljenje, vitlo i el. kabl moraju imati temperaturni 

raspon pune funkcionalnosti od 0º do +40ºC odnosno transporta i 

skladištenja od -30º do + 70ºC 

  

  

 
Sve komponente moraju biti povezane sa el. instalacijom tako da je 

omogućena puna funkcionalnost sistema 
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C.1 TV kamera – uključivo potrebno vozilo i opremu – 1 komad 

 
Svi uređaji moraju biti ugrađeni u aluminijsko postolje ili ormarić i 

isporučeni kao složena funkcionalna cjelina 
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C.2 SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO ZA STROJNO ČIŠĆENJE 
C.2.A SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO SA SISTEMOM RECILAŽE 12,5 m3 – 1 komad 

2.A.1 PODVOZJE 

 Konfiguracija pogona6x4     

 Motor min Euro 6c, 6 cilindara, max. 10.600 ccm,      

 Snaga min. 350 KS do max. 370 KS     

 Boja kabine komunalno narančasta     

 okretni moment min. 1800 Nm od 1.000 okr/min. do 1.400 okr/min     

 Osovinski razmak min 4200    

 Mjenjač ručni 16+2     

 
Pogon nadogradnje posebno izvod iz motora za pogon komponenti 

nadogradnje min. 2000 NM, sa prirubnicom 

  
  

 Ispušna cijev izvučena prema gore    

 
Upravljački modul za vanjsku izmjenu podataka s funkcionalnošću za 

nadogradnju 

  
  

 Priprema za start-stop motora na kraju šasije     

 Ukupna dopuštena masa vozila: 26.000 kg     

 Ogibljenje prednje osovine: parabolično, nosivost min. 9,0 t     

 Stražnje pogonske planetarne osovine min. 11.5 t sa stabilizatorima     

 Stražnje ogibljenje zračno     

 Prednje gume 385 / 65 R 22,5     

 Stražnje gume 315/65 R 22,5     

 Disk kočnice na prednjim kotačima, bubanj na stražnjim kotačima     
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 Blokada diferencijala na stražnjim osovinama     

 Kabina kratka 1+2 mjesta     

 ABS sustav protiv blokiranja kotača     

 Servo upravljač zračno podesiv po visini i nagibu     

 Motorna kočnica     

 Grijač filtra goriva     

 Spremnik goriva 400 l, sa poklopcem za zaključavanje     

 Dva rotacijska svjetla na krovu kabine     

 Klima uređaj sa automatskom regulacijom temperature     

 Retrovizori el. podesivi i grijani     

 Zaključavanje kabine centralno     

 Zaštita podvozja     

 Ograničivač brzine elektronski na 85 km/h     

 Podizači prozora za vozača i suvozača     

 Tahograf digitalni za 2 vozača     

 Akumulatori min. 155 Ah -2 kom.     

2.A.2 NADOGRADNJA  

2.A.2.1 CISTERNA - SPREMNIK    

 Ukupna zapremnina spremnika min. 12.500 litara     

 Materijal izrade čelik kvalitete min S 355 J2 G3      

 Debljina plašta spremnika min 6 mm     
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Ojačanje spremnika sa min četiri prstena pravilno raspoređenih po dužini 

spremnika, u cijelom opsegu spremnika 

  
  

 
Spremnik je podijeljen s pregradnom stijenom pomičnom koju je 

moguće pozicionirati u tri položaja i to u omjeru: 

  
  

 1. položaj 2500 l čiste vode / 10000 l otpadne vode    

 2. položaj 5500 l čiste vode / 7000 l otpadne vode    

 3. položaj 8500l čiste vode / 4000 l otpadne vode    

 
Pozicioniranje pregradne stijenke pomoću el. pneumatski pogonjenih 

klinova koji su smješteni unutar spremnika 

  
  

 
Zaključavanje pregradne stijenke sa dodatnim klinom pneumatski 

upravljanim, smještenim na pomičnoj stijenci 

  
  

 Pomicanje pregradne stjenke pomoću vacumpumpe     

 Na pomičnoj stijenci revizioni otvor min DN 150      

 
Brtvljenje između pomične stijenke i spremnika izvedeno pomoću dva 

prstena od tvrde plastike, te gumene brtve u kojoj je komprimirani zrak  

  
  

 pražnjenje spremnika vrši se pomicanjem pomične stijenke prema nazad.     

 
Otvaranje stražnjeg poklopca putem dva dvoradna hidraulična cilindra 

prema gore, sa osiguranjem od slučajnog zatvaranja 

  
  

 Osiguranje za siguran rad oko cisterne u podignutom položaju     

 
Zaključavanje stražnjeg poklopca u spuštenom položaju pomoću 

hidraulično pogonjenih klinova, min dva klina 

  
  

 Brtva na stražnjem poklopcu izrađena od uljnootporne gume     
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Stražnji priključak za usis i pražnjenje spremnika DN 100 sa plosnatim 

pneumatsko upravljanim zasunom smještenim na stražnjem poklopcu 

cisterne 

  

  

 
Dodatni priključak DN 100 za usis i potis na gornjem dijelu stražnjeg 

poklopca sa manualno upravljanim kuglastim zasunom 

  
  

 

Na zadnjim vratima ugrađen uređaj za isušivanje taloga, te izbacivanje 

viška vode iz spremnika otpadne vode natrag u kanal preko gornjeg 

priključka na zadnjim vratima 

  

  

 
Veliki nivokaz od pleksiglasa straga sa strane spremnika sa brisačima te 

visokotlačnom mlaznicom za ispiranje, za nivo spremnika otpadne vode 

  
  

 
Veliki nivokazi sa plovkom za nivo spremnika čiste vode, sprijeda sa lijeve 

ili desne strane cisterne 

  
  

 
Veliki nivokaz sa plovkom za nivo spremnika vode nakon II. faze 

recikliranja, sprijeda 

  
  

 

Cjevovod za punjenje spremnika sa čistom vodom DN 50 

Zasun za otvaranje cjevovoda za punjenje spremnika sa čistom vodom 

pneumatski upravljan 

  

  

 Sigurnosni sklop za zaštitu od prepunjena komore sa čistom vodom     

 Dodatni revizioni otvor DN 500 na spremniku čiste vode     

 
Ispod stražnjeg poklopca, kao produžetak podvozja, mora biti ugrađen 

kosi lim koji štiti podvozje od udaraca i prljavštine otpadaka  

  
  

 
Zadnja zaštita od podlijetanja sa mogućnošću ručnog uvlačenja-

izvlačenja 
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2.A.2.2 KAZETA SA TELESKOPSKOM GRANOM ZA USIS    

 
Smještaj na cisterni u obliku slova U tako da ne povećava gabarite vozila 

ni u radnom ni u voznom stanju 

  
  

 
Usisni otvor iz teleskopske grane u spremnik izveden bočno na 

spremniku sa ublaživačem pada materijala u spremnik. 

  
  

 Upravljanje: pomoću hidraulike     

 
Gumeno usisno crijevo min 20 m gumenog usisnog crijeva DN 125 iz 

jednog komada 

  
  

 Čelična instalacija i lukovi usisne grane izvedeni u promjeru DN 125     

 Svi čelični lukovi moraju imati reviziona okna     

 Funkcije kazete:   
 

  izvlačenje i uvlačenje gumenog crijeva    

 
 otvaranje i zatvaranje pneumatsko upravljanog plosnatog 

zasuna za usisno crijevo 

  
 

 

Funkcije teleskopske grane za usis:   
  

 rotacija usisne teleskopske grane za min 180º   

 teleskopiranje usisne grane za min 1250 mm   

 
 

 pneumatski upravljana kočnica za fiksiranje usisne grane u bilo 

kojem položaju 

  

 
Teleskopska grana ima samostalni pogon i rotaciju teleskopiranje, 

neovisan o visokotlačnom vitlu 

  

 

 VAKUM PUMPA   
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 Pogon preko remenice i klinastih remena    

 Kapacitet min 1600 m3/h,     

 Vakumpumpa ostvaruje vakum pomoću rotirajućih lopatica    

 Broj lopatica min 6 komada    

 Vakum min 90%    

 Brojač radnih sati    

 Elektro pneumatska spojka za uključivanje i isključivanje vakum pumpe    

 Svjetlosni i zvučni signal za zaštitu od preopterećenja vakum pumpe    

 
Dodatno prisilno vodeno hlađenje vakum pumpe sa dodatnim 

hladnjakom i ventilatorom 

  
 

 
Usis i potis u spremniku sa talogom, vrši se sa vakumpumpom, a preko 

usisnog doma smještenog na vrhu spremnika 

  
 

 
Usisni dom izrađen od čelika sa plivajućom kuglom, radi sprječavanja 

ulaska vode i nečistoća u vakum sistem 

  
 

 
Usisni dom se otvara i zatvara pomoću pneumatski upravljanog 

plosnatog zasuna DN125 

  
 

 
Ciklonski filter sa tri plivajuće kugle, nivokazom, sigurnosnim ventilom i 

drenažnim ventilom 

  
 

 Sigurnosni filter zraka ima izmjenjivi uložak od nehrđajućeg čelika    

 Uljni separator ima uložak od nehrđajućeg čelika    

 Prigušivač buke dekompresora: max 75 dB    

 
Višesmjerni ventil pneumatski upravljan za funkcije usis-izjednačenje-

potis 
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 VISOKOTLAČNA PUMPA     

 Pogon preko remenice i klinastih remena    

 
Kapacitet Visokotlačna pumpa kapaciteta: minimalno 200 bara i protoka 

minimalno 340 l/min  

  
 

 Pumpa ima tri klipa obložena keramikom    

 Namjena: za rad s recikliranom vodom    

 Tlačna instalacija sa armaturama DN 25 (1”)    

 Brojač radnih sati    

 Elektro-pneumatska spojka za uključivanje i isključivanje pumpe    

 Osiguranje pumpe od preopterećenja vrši se pomoću sigurnosnog ventila    

 
Sigurnosni sklop opremljen sa zvučnom i svijetlosnom signalizacijom 

minimalnog nivoa vode radi zaštite rada pumpe 

  
 

 
Pneumatsko pražnjenje visokotlačne instalacije od vode radi sprečavanja 

od smrzavanja vode u instalaciji 

  
 

 VELIKO VITLO    

 Smještaj: straga, na stražnjem poklopcu okomito na smjer vožnje    

 Okretno za 180 º pomoću hidraulike    

 Mogućnost da se veliko vitlo zakoči u svakom položaju od 0 - 180º    

 Montirano visokotlačno crijevo DN 25 dužine 120 m    

 Visokotlačno crijevo DN25 radnog pritiska min 250 bara,    

 Pogon hidraulični u oba smjera    
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Vodilica gumene visokotlačne cijevi za pravilno namatanje na vitlo 

sinkronizirana sa brzinom vrtnje vitla sastavljena od: križnog vretena, 

vodilice, rolki za cijev 

  

 

 

Dodatna vodilica za visokotlačnu cijev, promjera kolotura Ø300 mm od 

lakog metala okretna za 360º, postavljena centralno ispod velikog vitla 

radi što preciznijeg usmjeravanja crijeva, te što manjeg opterećenja na 

isto 

  

 

 MALO VITLO   
 

 Smještaj: straga na lijevoj ili desnoj strani vozila   
 

 Namatanje/odmatanje ručno    

 Montirano visokotlačno crijevo DN 12 dužine 60 m    

 Visokotlačno crijevo DN12 radnog pritiska min. 250 bara    

 

Automatski mimovodni ventil za zaštitu od preopterećenja kod rada sa 

malim crijevom. (kod rada s malim crijevom pomoću mimovodnog 

ventila višak vode se vraća u spremnik te se na taj način rasterećuje 

visokotlačna pumpa). 

  

 

 
Dodatni upravljački ormarić smješten na velikom vitlu sa priključkom za 

daljinske komande na spiralnom kablu 

  

 

2.A.2.3 GLAVNI UPRAVLJAČKI ORMARIĆ    

 

Glavni upravljački ormarić smješten na stražnjem bočnom djelu 

nadogradnje, izrađen od čelika, vodonepropustan i osvjetljen te osiguran 

bravom za zaključavanje s min. 2 ključa 

  

  

 Glavni upravljački ormarić ima sljedeće funkcije i instrumente:    
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 LCD zaslon sa očitanjem sljedećih vrijednosti:    

  Pritisak u visokotlačnom sistemu vode     

  Pritisak u vacuum sistemu    

  Pritisak u hidrauličnom sistemu    

  Broj okretaja motora     

  Svjetlosna signalizacija za nisku razinu vode    

  Svjetlosna signalizacija pregrijanja vacum pumpe    

  Brojač radnih sati visokotlačne pumpe    

  Brojač radnih sati vacuum pumpe    

  Brojač radnih sati hidraulike    

  Brojač radnih sati izvoda iz motora    

  Brojač radnih sati pumpe sa rotirajućim klipovima    

  Brojač duljine visokotlačne cijevi 1”    

 Manometre:    

  Manometar u zračnoj instalaciji    

  Manometar zraka u brtvi pomične stijenke     

  Sljedeće funkcije na LCD zaslonu:     

  Regulacija broja okretaja motora     

  Upravljanje četvetosmjernim ventilom    

 
 Otvaranje - zatvaranje pneumatski upravljanog ventila na usisu 

zadnjih vrata 

  
 

  Uključivanje i isključivanje vakum pumpe     
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  Uključivanje i isključivanje visokotlačne pumpe    

  Uključivanje i isključivanje NMV izvoda    

  Start – stop motora    

  Regulacija brzine namatanja i odmatanja visokotlačne cijevi    

  Određivanje kontinuirane brzine kretanja malaznice    

  Uključivanje daljinskih komandi    

  Recikliranje automatski – ručno    

  Pumpa sa rotirajučim klipovima isključena – uključena    

  Ispiranje centrifugalnog filtera uključeno – isključeno    

  Otvaranje ventila između I i II faze recikliranja    

 Sljedeće funkcijske tipke:    

  Stop prekidač    

  Pneumatske komande za zaključavanje pomične stijenke    

  Pneumatske komande za pozicioniranje pomične stijenke    

  Zaključavanje stražnjeg poklopca    

 LCD zaslon sa očitanjem sljedećih vrijednosti:    

  Pritisak u visokotlačnom sistemu vode     

  Pritisak u vacuum sistemu    

  Pritisak u hidrauličnom sistemu    

  Broj okretaja motora     

  Svjetlosna signalizacija za nisku razinu vode    

  Brojač radnih sati visokotlačne pumpe    
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  Brojač radnih sati vacuum pumpe    

  Brojač duljine izmotanog visokotlačnog crijeva 1“    

  Manometre:    

  Manometar u zračnoj instalaciji     

  Manometar zraka u brtvi pomične stijenke    

 Sljedeće funkcije na LCD zaslonu:    

  Regulacija broja okretaja motora    

  Upravljanje četvetosmjernim ventilom    

 
 Otvaranje - zatvaranje pneumatski upravljanog ventila na usisu 

zadnjih vrata 

  
 

  Uključivanje i isključivanje vakum pumpe    

  Uključivanje i isključivanje visokotlačne pumpe    

  Uključivanje i isključivanje NMV izvoda    

  Start – stop motora    

  Upravljanje sistemom reciklaže    

 Sljedeće funkcijske tipke:    

  Stop prekidač    

  Pneumatske komande za zaključavanje pomične stijenke    

  Pneumatske komande za pozicioniranje pomične stijenke    

  Zaključavanje stražnjeg poklopca    
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Dodatna upravljačka jedinica smještena u glavnoj upravljačkoj kutiji, 

povezana sa vozilom pomoću 5 metara el spiralnog kabla, 

vodonepropusna, sa sljedećim funkcijama: 

  

 

  Stop tipka    

  Regulator broja okretaja motora    

  Upravljanje četvetosmjernim ventilom    

  Uključivanje – isključivanje vakumpumpe    

  Uklučivanje – isključivanje visokotlačne pumpe     

  Svijetlosna signalizacija za nisku razinu vode    

  Visokotlačno vitlo odmotavanje – namotavanje    

  Slobodni hod vitla uključen-isključen    

  Regulator brzine okretaja vitla    

  Usisna cijev u kazeti odmotavanje – namotavanje    

  Rotacija, teleskopiranje, uvlačenje izvlačenje usisnog crijeva    

  Usisna cijev u kazeti ventil otvaranje-zatvaranje    

  Usisna grana teleskopiranje,    

  Ventil na visokotlačnom crijevu otvaranje - zatvaranje    

  Uključivanje daljinskih komandi     

  Recikliranje automatski – ručno    

  Pumpa sa rotirajučim klipovima isključena – uključena    

  Ispiranje centrifugalnog filtera uključeno – isključeno     

  Otvaranje ventila između I i II faze recikliranja    
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  Zaokretanje visokotlačnog vitla    

 
Daljinske komande opremljene sa priborom za sigurno učvršćivanje oko 

struka operatera 

  
  

 Operativnost sa daljinskim komandama na min. 200 m od vozila    

 Daljinske komande rade na min. 4 frekvencije    

 Daljinske komande imaju sljedeće funkcije:    

  Stop tipka    

  Regulator broja okretaja motora    

  Upravljanje četvetosmjernim ventilom    

  Uključivanje – isključivanje vakumpumpe    

  Uklučivanje – isključivanje visokotlačne pumpe     

  Svijetlosna signalizacija za nisku razinu vode    

  Visokotlačno vitlo odmotavanje – namotavanje    

  Slobodni hod vitla uključen-isključen    

  Regulator brzine okretaja vitla    

  Usisna cijev u kazeti odmotavanje – namotavanje    

  Rotacija, teleskopiranje, uvlačenje izvlačenje usisnog crijeva    

  Usisna cijev u kazeti ventil otvaranje-zatvaranje    

  Usisna grana teleskopiranje    

  Ventil na visokotlačnom crijevu otvaranje - zatvaranje    

  Uključivanje daljinskih komandi     

  Recikliranje automatski – ručno    
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  Pumpa sa rotirajučim klipovima isključena – uključena    

  Ispiranje centrifugalnog filtera uključeno – isključeno    

  Otvaranje ventila između I i II faze recikliranja    

  Zaokretanje visokotlačnog vitla - stop tipka    

2.A.2.4 OSTALO     

 

OPREMA ZA RECIKLIRANJE USISNE VODE TE NJEZINO KORIŠTENJE ZA 

ISPIRANJE VISOKIM PRITISKOM 

Osigurati kontinuirano pročišćavanje usisane otpadne vode i njezino 

prebacivanje u spremnik sa čistom vodom bez obzira na rad drugih 

komponenti sistema. 

  

  

 Komora s prljavom usisanom vodom I. stupanj recikliranja:    

  Smještena sa stražnje strane spremnika    

 
 U prvom stupnju recikliranja je filtar komora sa centrifugalnim 

filtrom i sustavom za samoispiranje 

  
 

 
 Visokim pritiskom vode i pražnjenje (smještena na stražnjem 

poklopcu spremnika). 

  
 

 

 Centrifugalni filter izrađen od inox materijala ima strugač koji 

odvaja nakupljeni talog sa centrifugalnog filtra. Centrifugalni 

filtar se okreće pomoću hidromotora. 

  

 

 
 Usisna cijev sa plovkom (smještena na filtar komori na zadnjem 

poklopcu spremnika) 
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 Gruba filtar-rešetka izrađena od nehrđajućeg čelika smještena 

prije centrifugalnog filtra, koja sprječava ulaz krupnijeg usisanog 

materijala u fini centrifugalni filtar 

  

 

 
 Reciklirana voda u I. stupnju se ispušta iz filtar komore u kanal ili 

pumpom pretače u II. stupanj reciklaže. 

  
 

 

 Grubi talog i kruti usisani dijelovi izbacuju se iz stražnje komore 

s usisanom vodom i materijalom pomicanjem pregrade prema 

stražnjem otvoru kada je stražnji poklopac podignut. 

  

 

  Ostaci se isperu vodom iz visokotlačnog crijeva.    

 

 Pumpa sa rotirajućim klipovima za pretakanje pročišćene vode 

iz filter komore u II. stupanj filtriranja pokretana je 

hidromotorom i smještena ispod stražnjeg poklopca 

  

 

 Komora za taloženje:     

 
 Komora za taloženje puni se nakon prolaska vode kroz II. 

stupanj filtriranja odnosno kroz fiter ciklon  

  
 

 
 Filter ciklon smješten izvan cisterne radi lakšeg održavanja i 

servisiranja 

  
 

 Komora sa čistom vodom:    

 
 Komora sa čistom vodom se puni nakon prolaska vode kroz III. 

stupanj filtriranja. 

  
 

 
 Komora je opremljena električnom sondom za automatsko 

zaustavljanje procesa recikliranja u slučaju prepunjenja. 
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Istovremeno ispiranje visokotlačnom pumpom, usisavanje vakum 

pumpom i recikliranje usisanog sadržaja. 

Kontinuirano recikliranje otpadne vode i prebacivanje u spremnik čiste 

vode bez obzira na rad drugih komponenti sustava 

Sistem recikliranja je u potpunosti automatiziran tako da se postupak 

automatski pokreće ili zaustavlja u ovisnosti o nivou materijala-vode u 

pojedinoj komori, takovim sistemom upravljanja izbjegava se 

prepunjenje pojedine komore 

Mogućnost isključenja automatskog moda i rad u manuelnom modu 

  

 

 

Moguće je istovremeno raditi ispiranje sa visokotlačnom pumpom i 

usisavanje sa vakuum pumpom, upravljati sa svim hidrauličnim i 

pneumatskim pokretanim elementima nadogradnje. 

  

  

 

Hidraulična oprema sadrži dvije zupčaste pumpe dovoljne snage za 

pokretanje svih elemenata nadogradnje u isto vrijeme (Spremnik ulja, 

hladnjak, sigurnosne ventile na svim nužnim sekcijama instalacije, 

cijevima za povezivanje, filtar i razvodnike za upravljanje radnjama, 

hidromotore za okretanje velikog vitla i uvlačenje /izvlačenje usisnog 

crijeva i drugo). Radni tlak usuglašen sa svim elementima instalacije. 

  

  

 

Pneumatska oprema napaja se stlačenim zrakom iz sustava za kočenje. 

Osim izvršnih cilindara i upravljačkih ručnih i elektomagnetskih ventila i 

razvodnika sadrži: sigurnosni ventil, cijevi za povezivanje, filtar i odvajač 

vlage i prljavštine. 
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S obje strane cisterne izvedeni sanduci za spremanje usisnih cijevi i 

pribora izrađeni od čelika dužine min 2.500 mm. U sanduke moguće 

spremiti min. 6 kom usisnih cijevi DN 100 X 2,5 m sa spojnicama. 

S jedne strane cisterne (lijeva ili desna) smještena zatvorena kutija za 

spremanje alata i pribora izrađena od čelika min. dimenzija 2.500 mm x 

400 mm x 400 mm sa dvojima vratima, bravicom i ključem te brtvom za 

vodonepropusnost. 

  

  

 
 Straga s desne ili lijeve strane smještena kipajuća posuda zapremine 

min. 80 l za krupni materijal izrađena od čelika. 

  
  

 

S lijeve ili desne strane cisterne smještena zatvorena kutija za spremanje 

alata i pribora izrađena od čelika dimenzije min. 400 mm x 400 mm x 600 

mm sa vratima bravicom i ključem te brtvom za vodonepropusnost. 

  

  

 Spremnik sa plastičnom posudom za pranje ruku sastoji se od:     

  plastičnog spremnika min zapremine 50 l    

  slavine sa ventilom za pranje ruku    

  pribora za punjenje spremnika čistom vodom    

 

Na nadogradnji ugrađena rasvjeta za rad noću uz dodatni halogeni 

reflektor sa 2,5 m kabela te koloturom sa opružnim namatanjem i 

dodatnih 15 m kabela. Smještaj rasvjete prema uputi proizvođača 

nadogradnje. 
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Vanjsko bojanje cisterne lakom boje (RAL ) nakon pjeskarenja i 

epoksidnog tretmana površine. 

Svi dijelovi i komponente nadogradnje nakon pjeskarenja obojani lakom 

bijele boje 

  

  

 Jedno rotaciono narančasto svijetlo straga na spremniku vozila     

 
Fleksibilne polietilenske usisne cijevi DN100x2500 mm sa priključcima s 

brzim spojnicama – min. 5 kom 

  
  

 
Završna metalna usisna cijev DN100 X 1000 mm sa ručkom za držanje i 

priključkom s brzom spojnicom - min. 1 kom 

  
 

 Mlaznice za malo crijevo sa keramičkim ulošcima – min. 2 kom    

 Mlaznica jajolikog oblika za čišćenje, Trokut mlaznica za začepljenja    

 Mlaznice za veliko crijevo sa keramičkim ulošcima – min. 4 kom    

 Mlaznica jajolikog oblika za čišćenje    

 Trokut mlaznica za začepljenja    

 Rotirajuća mlaznica za masnoće, mlaznica za čišćenje taloga u cijevima    

 
Pribor za uvlačenje visokotlačne cijevi u kanale sa vodilicom za šahtu i 

vodilicom za prijelaz iz šahta u cijev 

  
 

 Hidraulički visokotlačni pištolj za malo crijevo    

 
Upute za rukovanje, knjiga rezervnih dijelova i održavanja na hrvatskom 

jeziku 

  
 

 
Svi natpisi upozorenja, oznake komponenti te oznake na upravljačkim 

elementima moraju biti na hrvatskom jeziku. 

  
 

 Natipsi upozorenja moraju bit u skladu s Pravilnikom ECE-R 70/70.01.    
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2.B.1 PODVOZJE 

 Proizvođač i tip podvozja (navesti):     

 Ukupna dopuštena masa vozila: min. 26.000 kg     

 Konfiguracija pogona: 6x4     

 Osovinski razmak: max. 3.900 mm     

 EDC regulacija motora     

 Priključak za vanjsko upravljanje brojem okretaja motora    

 
Upravljački modul za vanjsku izmjenu podataka s funkcijom za 

nadogradnju 

  
  

 Motorna kočnica s dodatnom aktivacijom preko papučice kočnice     

 El. ograničivač brzine na 89 km/h + 1 km/h tolerancija    

 Norma ispuha min. Euro 6c     

 Motor snage: min. 290 kW     

 Zapremina motora: max. 10.600 ccm     

 
Automatsko paljenje žmigavaca pri punom kočenju za dodatnu aktivnu 

sigurnost od nalijetanja vozila straga 

  
  

 
Mjenjač sinkronizirani min. 16 brzina za vožnju unaprijed + 2 brzina za 

vožnju unatrag 

  
  

 Izvod snage iz motora      

 Prednje ogibljenje parabolično     

 Dopušteno opterećenje prednje osovine min. 9000 kg     

 Blokada diferencijala stražnje osovine     
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 Stražnje ogibljenje zračno     

 Dopušteno opterećenje stražnjih osovina min. 11.500 kg     

 
Pneumatici: min. dimenzija na prednjoj osovini 385/65 R22,5, stražnje 

osovine 315/80 R22,5 

  
  

 Spremnik goriva zapremine min. 400 L sa poklopcem za zaključavanje     

 Spremnik za AD blue zapremine min. 60 L     

 Kabina kratka 1+2 sjedala     

 Upravljač podesiv po visini i nagibu     

 Sigurnosni sustavi podvozja min. : ABS, ASR, ESP     

 Sustav upozoravanja pri nenajavljenoj promjeni voznog traka    

 Disk kočnice prednje i stražnje osovine    

 Centralno zaključavanje    

 Desni retrovizor za rubnjake, grijan, el. podesiv    

 Grijana i el. podesiva bočna ogledala    

 EU – prednji retrovizor na suvozačevoj strani    

 Vjetrobransko staklo, zatamnjeno    

 Stakla na vratima zatamnjena    

 Boja kabine: RAL 2011     

 Sjedalo vozača zračno ogibljeno     

 Klupa za 2 suvozača (pojedinačna sjedala)     

 Klima uređaj u kabini     

 El. podizači prozora lijevo i desno     
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 Tahograf digitalni     

 Akustično upozorenje za vožnju unatrag     

 Svjetla za maglu     

 Halogena rasvjeta    

 2 halogena rotaciona svjetla na krovu kabine žute boje    

 Akumulatori: min. 12V, min. 175 Ah , min. 2 kom    

 Alternator 28V 120A    

 
Oprema min. dizalica 12 t, trokut, prva pomoć, 2 podložnika, kutija sa 

rezervnim žaruljicama, vatrogasni aparat 

  
 

2.B.2 NADOGRADNJA  

 Tlačna cisterna cilindričnog oblika promjera min 1800 mm     

 Materijal izrade čelik      

 
Spremnik za mulj kapaciteta min. 10.000 l i bočnim spremnicima za vodu 

kapaciteta min. 2.500 l 

  
  

 
Stražnji poklopac spremnika - otvaranje putem min. dva dvoradna 

hidraulična cilindra, sa osiguranjem od slučajnog zatvaranja 

  
  

 
Zaključavanje stražnjeg poklopca u spuštenom položaju pomoću 

hidraulično pokretanih klinova  

  
  

 Podizanje spremnika iz kabine pomoću hidrauličnog cilindra      

 Sigurnosni podupirač dok je cisterna u podignutom položaju      

 Min. 1 stražnji ventil pneumatski za usisavanje DN 100     

 Min. 1 stražnji ventil pneumatski za pražnjenje  DN150     

 Pneumatski ventil koji sprječava istjecanje mulja tokom vožnje     
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.2 SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO ZA STROJNO ČIŠĆENJE 
C.2.B SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO USISAVANJE I ISPIRANJE ZAPREMINE 13 m3– 1 komad 

 
Ispod stražnjeg poklopca, kao produžetak podvozja, mora biti ugrađen 

kosi lim, koji štiti podvozje od udaraca i prljavštine otpadaka  

  
  

 Sigurnosni ventil visokog pritiska     

 Indikatora nivoa napunjenosti pozicionirana na stražnjem poklopcu     

 
Indikator razine vode s LED svjetlosnim pokazivačem pozicioniran unutar 

glavne komandne ploče 

  
  

 Cijev povezivanja spremnika i pumpe od inoxa     

 Vakuum pumpa protoka min. 1400 m3/h      

 Mehanički pogon pumpe preko remenice     

 Četverosmjerni ventil sa pneumatskim upravljanjem     

 Grana za usis pozicionirana iznad cisterne     

 Grana za usis mora sadržavati min. 20 m gumenog usisnog crijeva      

 Usisno crijevo promjera min. 150 mm iz jednog komada      

 Funkcijama grane za usis upravlja se pomoću teleskopske ruke     

 Samoupravljivo izvlačenje i uvlačenje teleskopske ruke     

 Rotacija usisne grane za min. 270°     

 
Upravljanje pomoću upravljača smještenog na glavnoj komandnoj ploči 

te na radio upravljaču 

  
  

 

Ciklonski filter od pocinčanog obojanog čelika, sa sigurnosnim ventilom 

od prepunjenosti, blokira protok onečišćenog materijala prema vakuum 

pumpi 

  

  

 Električni senzor prepunjenosti pumpe sa blokadom pumpe    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.2 SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO ZA STROJNO ČIŠĆENJE 
C.2.B SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO USISAVANJE I ISPIRANJE ZAPREMINE 13 m3– 1 komad 

 
Automatski uređaj pražnjenja filtera u odjeljku mulja sa upravljanjem s 

glavne komandne ploče 

  
 

 Filter s uloškom od aluminija, sa jednostavnim skidanjem i može se prati    

 
Pumpa visokog pritiska protoka min. 200 l/min, tlačni pritisak min. 200 

bara 

  
 

 Pumpa visokog pritiska smještena između kabine i cisterne    

 Mehanički pogonjena pumpa visokog pritiska putem remenica    

 Kombinirani rad vakuum pumpe i visokotlačne pumpe    

 

Sigurnosni sklop opremljen sa signalizacijom minimalnog nivoa vode radi 

zaštite rada pumpe, sa trenutačnim isključivanjem pumpe i mogućnošću 

isključivanja sigurnosnog sklopa kako bi se iskoristila preostala voda 

  

 

 
Stražnje veliko vitlo pomično s kolutom od čelika, okretno za min 180º 

pomoću hidraulike smješteno na stražnjem poklopcu 

  
 

 Hidraulički pokretano crijevo lijevo i desno    

 Hidraulični pogon u oba smjera, namotaj i odmotaj    

 Min. 80 m namotanog visokotlačnog crijeva promjera 1”     

 Malo vitlo s čeličnim kolutom smješteno bočno na stražnjoj strani vozila     

 Hidrauličko namotavanje i odmotavanje vitla    

 Min. 40 m namotanog visokotlačnog crijeva promjera ½“     

 Izvod snage iz motora za pogonjenje radne grupe pumpi    

 
Glavna komandna ploča smještena na stražnjem dijelu nadogradnje, s 

vodotijesnim kućištem, sa vratima, bravicom i unutarnjim osvjetljenjem 
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.2 SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO ZA STROJNO ČIŠĆENJE 
C.2.B SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO USISAVANJE I ISPIRANJE ZAPREMINE 13 m3– 1 komad 

 
Glavna komandna ploča mora imati minimalno sljedeće funkcije i 

instrumente: 

  
 

  Regulacija broja okretaja motora    

  Uključivanje i isključivanje dekompresora     

  Uključivanje i isključivanje pumpe visokog pritiska    

  Regulacija broja okretaja dekompresora    

  Regulacija tlaka pumpe vode    

  Otvaranje/zatvaranje ventila za usisavanje     

  Otvaranje/zatvaranje ventila za pražnjenje     

  Upravljanje granom za usis    

  Uključivanje/isključivanje daljinskog upravljanja    

  Sigurnosna sklopka    

  Visokotlačni manometar     

  Manometar vakuuma     

  Manometar pritiska pumpe vode    

  Manometar u zračnoj instalaciji     

 Dodatna upravljačka ploča smještena na stražnjem vitlu     

 Daljinske komande moraju biti smještene u vodonepropusno kućište    

 Daljinske komande moraju imati sljedeće funkcije    

  Regulacija broja okretaja motora    

  Uključivanje i isključivanje dekompresora     

  Upravljanje četverosmjernim ventilom     
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.2 SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO ZA STROJNO ČIŠĆENJE 
C.2.B SPECIJALNO KOMBINIRANO VOZILO USISAVANJE I ISPIRANJE ZAPREMINE 13 m3– 1 komad 

  Namatanje i odmatanje visokotlačnog crijeva     

  Otvaranje/zatvaranje ventila za usisavanje    

  Otvaranje/zatvaranje ventila za pražnjenje    

  Stop prekidač    

  Upravljanje granom za usis    

 

Dodaci: visokotlačni pištolj sa spojnicom na VT crijevo, sanduci za 

spremanje usisnih cijevi i pribora dužine min. 3000 mm, kutija za alat i 

opremu, rasvjeta za rad noću uz dodatni halogeni reflektor sa min. 10 m 

kabela te koloturom sa opružnim namatanjem i dodatnih 15 m kabela i 

min. 5 komada usisnih crijeva DN100 dužine 3000mm, teleskopske 

ljestve, pneumatski upozoravajući trokut na stražnjem kraju cisterne 

  

 

 
Upute za rukovanje, knjiga rezervnih dijelova i održavanja na hrvatskom 

jeziku 

  
 

 
Svi natpisi upozorenja, oznake komponenti te oznake na upravljačkim 

elementima moraju biti na hrvatskom jeziku 

  
 

 Atest CVH, homologacija i svi potrebni dokumenti za registraciju vozila    

 

U ______________, __/__/20__.           ZA PONUDITELJA: 

M.P. ________________________________ 

(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe) 
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Obrazac 3 – GRUPA 2:  

PREDLOŽAK IZJAVE O JAMSTVENOM ROKU, ROKU ISPORUKE I SERVISU 

 

IZJAVA 

 
Kojom ja  

_______________________________________________________ 

(ime i prezime, adresa, broj osobne iskaznice izdane od __________________________________), 

kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje pravne osobe (PONUDITELJA)  

_______________________________________________________ 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 

pod materijalnom i kaznenom odgovornošću, izjavljujem: 

 

• da ćemo ponuđene predmete nabave Naručitelju isporučiti: 

u ukupnom roku od najviše _____ (slovima: _______________________________) dana [kriterij za 
odabir ponude! - najviše 180 dana od dana potpisivanja Ugovora].  

 

• da Jamstveni rok za ponuđene predmete nabave iznosi: 

_____ (slovima: _______________________________) mjeseci [kriterij za odabir ponude! - najmanje 
24 mjeseci] za koje ćemo vrijeme u uvjetima redovnog korištenja nabavljene robe snositi sve troškove 
eventualnih popravaka ili zamjene 

 

• da za ponuđene predmete nabave postoji osiguran ovlašteni i/ili mobilni servis kojim se osigurava 
slijedeće: 

 vrijeme odziva ovlaštenog servisa od dana obavijesti o kvaru: na lokaciju isporuke roba najkasnije 
do kraja slijedećeg radnog dana tijekom razdoblja valjanosti jamstva. 

 vrijeme popravka od dana obavijesti ovlaštenom servisu o kvaru: ____ (slovima: 
_______________________________) dana [kriterij za odabir ponude! - maksimalno 30 dana] u 
slučaju velikih kvarova i ____ (slovima: _______________________________) dana [kriterij za 
odabir ponude! - maksimalno 10 dana] u slučaju manjih kvarova tijekom razdoblja valjanosti 
jamstva. 

 

 

 

U ______________, __/__/20__.     ZA PONUDITELJA: 

M.P. ________________________________ 

(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe) 
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Obrazac 4 – GRUPA 2:  

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE OPREME 

 

Ponuditelj je obvezan obrasce dane u ovom poglavlju, a koji čine sastavni dio ove Dokumentacije o nabavi, ispuniti, ovjeriti potpisom i pečatom i dostaviti uz ponudu. 
Ponuditelj je obvezan ispuniti navedeni obrazac na način da upiše marku/tip ponuđenog predmeta nabave i ispuni sve stavke u stupcu „Opis“ tako da se po stavkama 
upisuje „DA“ ili „NE“ odnosno za stavke specifikacije koje su određene min. ili max. vrijednostima ili od-do potrebno je u stupac „Opis“ upisati ponuđenu vrijednost. 

Ponuditelj se odgovorom „DA“ u stupcu „Ponuđeno“ obvezuje na nuđenje opreme koja minimalno ispunjava traženi tehnički zahtjev. Ukoliko se pregledom utvrdi da je na 
neki od postavljenih upita odgovor „NE“ ili uopće nije odgovoreno na postavljeni upit čime je ćelija ostala prazna, ponuda će biti odbijena. 

Naručitelj koristi mogućnost upućivanja na specifikacije iz stavka 2. članka 211. Zakona o javnoj nabavi te ne smije odbiti ponudu na temelju toga što ponuđena roba nije u 
skladu sa specifikacijama na koje je uputio, ako Ponuditelj u ponudi na zadovoljavajući način Naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim sredstvom što uključuje i sredstva 
dokazivanja iz članka 213. Zakona o javnoj nabavi, da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama. 

 

 



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci   115 

 

Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.3 Ultrazvučni mjerač protoka (za promjere cijevi do 500 mm, brzine tekućine od 0,01 do 25 m/s) – 2 komada 
 Glavni uređaj ima zaštitni plastični kofer     

 Baterijsko napajanje     

 Autonomija min. 24 sati     

 Vanjski punjač     

 LCD ekran sa osvjetljenjem   
 

 Memorija za min. 98.000 rezultata    

 Min. 1 par senzora za cijevi svih materijala od min DN13 do min. DN500    

 Stupanj zaštite za senzore IP68     

 Računalni program za pregled mjerenja    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.4 Data logger (digitalni zapisivač (logger) sa dva digitalna ulazna kanala i dva analogna ulazna kanala i sa dva 

eksterna senzora tlaka mjernog područja od 0 do 25 bara, USB konekcija i GPRS komunikacija + potrebna 

dodatna oprema; kablovi, program za očitavanje i programiranje) – 2 komada 

 
LCD grafički prikaz te tipkovnica za konfiguriranje uređaja bez potrebe 
korištenja PC-a  

  
  

 Podrška za GPRS prijenos   
 

 Mogućnost brzog logiranja tlaka s intervalom 50 milisekundi   
 

 IP67 zaštita kućišta s prihvatom za montažu na cijev   
 

 
Dva kanala za mjerenje tlaka i dva kanala za mjerenje protoka s 
impulsnim ulazom – za povezivanje s brojilima protoka 

  
 

 
Uređaj ima mogućnost davanja izlaznog digitalnog signala (impuls) u 
naponu 3VDC za potrebe aktivacije vanjskih uređaja (elektro ventil – 
solenoid na hidrauličkom ventilu za regulaciju nizvodnog tlaka) 

  

 

 Maksimalna mjerna pogreška tlaka: 0.5%   
 

 Rezolucija mjerenja tlaka min: 0.01 Bar   
 

 Mjerna pogreška protoka: ovisna o spojenom vodomjeru   
 

 
Mogućnost podešavanja loggera na trenutno akumulirano stanje 
vodomjera 

  
 

 Mogućnost testiranja svih funkcionalnosti uređaja na mjernom mjestu    
 

 
Mogućnost nadopune baterije korištenjem USB veze ili spajanjem 
vanjskog baterijskog napajanja – akumulatora/generatora/solarnog 
panela od 10 – 30 V 

  

 

 
Podrška za postavljanje alarma na sve mjerene vrijednosti te dojava istih 
putem MAIL-a, SMS-a ili web podrške 

  
 

 Memorija uređaja za interno logiranje podataka min: 2 GB   
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.4 Data logger (digitalni zapisivač (logger) sa dva digitalna ulazna kanala i dva analogna ulazna kanala i sa dva 

eksterna senzora tlaka mjernog područja od 0 do 25 bara, USB konekcija i GPRS komunikacija + potrebna 

dodatna oprema; kablovi, program za očitavanje i programiranje) – 2 komada 

 
Mogućnost promjene parametara uređaja pomoću web podrške 
(interval slanja, ime uređaja, alarmi itd.) 

  
 

 Vanjska GSM/GPRS antena   
 

 Minimalni interval mjerenja je 3s te slanja 30 min   
 

 
U slučaju osiguranog kontinuiranog vanjskog napajanja (dopunjavanja 
vlastite interne baterije) moguće je slanje podataka u približno relanom 
vremenu (svake minute) 

  

 

 Programska podrška na hrvatskom i engleskom jeziku   
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.5 Oprema za otkrivanje kvarova na tlačnim cjevovodima s korelatorom i osobnim računalom (korelator i 

elektro-akustični detektor) sustav mikrofona (za tvrdi i meki teren), adapter za kućne priključke, PC 

programskom opremom – 1 komad 
 Korelator-centralna jedinica: LCD  u boji min 5,7“     

 Kučište od aluminija    

 AFS funkcija- automatsko traženje frekvencije    

 Pojačalo sa min 60 000 x    

 Mod sa min 250 opcija odabira filtera    

 Funkcija geofona sa pametnom funkcijom    

 Memorija sa 100 mjerenja    

 USB povezivanje    

 Autonomija min 10 sati    

 SONDE 2X    

 
 Dvije mjerne sonde sa LCD zaslonom (automatsko podešavanje 

svjetlosti) 

  
 

  Prikaz trenutačnog šuma (grafički i numerički)    

  Odabir frekvencije na senzorima    

  Min 500 mW snaga odašiljanja    

  Udaljenost rada  do min 1,5 km    

 SENZORI 2X     

  Dva elektro – piezo digitalna senzora i odašiljača    

  Montaža na cijev ili armaturu pomoću magneta    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.5 Oprema za otkrivanje kvarova na tlačnim cjevovodima s korelatorom i osobnim računalom (korelator i 

elektro-akustični detektor) sustav mikrofona (za tvrdi i meki teren), adapter za kućne priključke, PC 

programskom opremom – 1 komad 
  Antene min 4x za bežićno – analogno povezivanje sondi    

 ZEMNI MIKROFON – za geofonski rad    

 HIDROFONSKI SENZOR – za mjerenje na plastičnim cijevima   
 

 OPREMA    

  Punjač 2x 12V I 220V    

  Stereo slušalice    

  Kofer za kompletnu opremu    

  Hrvatski meni    

  Program za Windows okruženje    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.6 Akustični pojasno-mjerni uređaj (ispitivanje šuma, komplet stacionarnih loggera zvuka s programskom 

opremom, GPRS podrška) – 1 komad 
 LOGER min 20 kom u kompletu– elektronski loger suma   

 
  Dimenzije max DN 40 X 105 mm    

  Integrirana antena    

  Vodonepropusno kučište-zaštite min IP68    

  Elektro – piezo senzor    

  Filteri za selekciju šuma    

  Magnet za montažu    

  Nastavak za spuštanje logera u okno    

  Punjiva baterija bez održavanja min 10 godina    

 Funkcije logera:    

  Automatski mod mjerenja    

  Kerelacijski mod u realnom vremenu    

  Snimanje šumova i memoriranje    

  Povezivanje logera preko radio veze sa prijemnikom    

  Povezivanje logera sa android ili tablet PC Putem BT    

 PRIJEMNIK    

  Prijenosna jedinica    

  Kabel za povezivanje sa PC    

  Android program na HR jeziku    

  Program za arhiviranje i obradu podataka i prikazom    



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci   121 

Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.6 Akustični pojasno-mjerni uređaj (ispitivanje šuma, komplet stacionarnih loggera zvuka s programskom 

opremom, GPRS podrška) – 1 komad 
  Punjač 12 i 220V    

  transportni kofer za logere za min 20 kom    

 ANDROID TABLET PC min zaslon 9“    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.7 Uređaj za detekciju instalacija (cijevi i kablova) s mogućnošću detekcije betonskih i plastičnih cijevi – 1 

komad 
 Lokator za trasiranje metalnih cjevovoda i kablova    

     

 Značajke     

 
Zaslon : grafički zaslon s tekućim kristalima s LED pozadinskim 
osvjetljenjem i svjetlosnim senzorom 

  
 

 Sučelje : USB    

 Kontrole : membranska tipkovnica sa min. 6 tipki    

 Potvrda : FCC, IC, CE     

 Radna temperatura : od -20 ° C - +50 ° C     

 Temperatura skladištenja : -32 ° C - +70 ° C     

 Vlažnost : 10% - 90% relativne vlage, bez kondenzacije     

 Tlak : 950 - 1100 hPa     

 Stupanj zaštite : IP65     

 Nedopušteni pogonski uvjeti okruženja : u eksplozivnom području     

 Napajanje  stanice : 2 ćelije tipa: mono D    

 - Punjive baterije     

 Radno vrijeme : min. 25 sati za jednokratnu baterije    

 Prijenos frekvencije : 2,4 GHz     

 Radio Raspon : min. 750 m     

 Primanje frekvencija :    



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci   123 

Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.7 Uređaj za detekciju instalacija (cijevi i kablova) s mogućnošću detekcije betonskih i plastičnih cijevi – 1 

komad 
 ● min. 70 aktivnih frekvencija između 64 Hz i 200 kHz     

 ● pasivne frekvencije:     

 - 50/60 Hz     

 - 100/120 Hz     

 - 150/180 Hz     

 Lokacija dubine :     

  min 11 m     

 pogreška:     

 - Aktivno : max. ± 5% do 3 m     

 - Pasivno : max. ± 10% do 3 m     

 - Sonde : max. ± 5% do 3 m     

 DODATAK ZA NEMETALNE CIJEVI    

 Sonda za nemetalne cijevi (kanalizacijske, plastične)    

 - lokacija do min 11,0 m    

 - napajanje 1 x 6  Li-ion baterija    

 - radno vrijeme : min 8 sati    

 - frekvencija : 116 kHz    

 - vodootporna    

 - fleksibilan komad između davača i baterije    

 - priključak M6 na namotaj sa staklenim vlaknima    

  Namotaj sa staklenim vlaknima :    

 - duljina min 90 m    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.7 Uređaj za detekciju instalacija (cijevi i kablova) s mogućnošću detekcije betonskih i plastičnih cijevi – 1 

komad 
 - priključak sonde     

 - vodljiva staklena vlakna    

     

 GENERATOR :    

     

 Težina : max 4 kg uklj. baterije     

 Potvrda : FCC, IC, CE     

 
Zaslon : grafički zaslon s tekućim kristalima s LED pozadinskim 
osvjetljenjem  

  
 

 Sučelje : USB     

 Kontrole : membranska tipkovnica s min. 4 tipke    

 Radna temperatura od : -20 ° C - +50 ° C     

 Temperatura skladištenja : -32 ° C - +70 ° C s baterijama, punjiva baterija    

      -20 ° C - +45 ° C s litij-ionskom baterijom    

 Vlažnost : 10% - 90% relativne vlage, bez kondenzacije     

 Tlak : 950 - 1100 hPa     

 Stupanj zaštite : min. IP65     

 Nedopušteni pogonski uvjeti okruženja : u eksplozivnom području     

 Prijenos frekvencije : 2,4 GHz     

 Radio raspon : min. 750 m     

 Komunikacija : radio     

 
Prijenosna  frekvencije : min. 70 aktivnih frekvencije između 64 Hz i 200 
kHz  
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.7 Uređaj za detekciju instalacija (cijevi i kablova) s mogućnošću detekcije betonskih i plastičnih cijevi – 1 

komad 
 Odašiljanje :     

 ● 12 W s min. 4 razine snage     

     

 
LOKACIJA METALNIH I NEMETALNIH CJEVOVODA ZVUKOM POMOĆU 
GENERATORA  I UDARAČA  

  
 

     

 Napajanje 230V  / 50Hz / 1A, ugrađena aku baterija    

 Vrijeme punjenja : max. 10 sati    

 Temp. punjenja : 0C ... 40C    

 Klasa zaštite IP54    

 Radna temp. -10C ... +50C    

 UDARAČ    

 Max. vrijeme rada : 80 sati    

 Min. vrijeme rada : 4 sati    

 Trajanje udaraca : 16 ms do 80 ms    

 Frekvencija udaraca : 0,4 do 1,6 s    

     

 ZATVARAČ    

 Max. vrijeme rada : 11 sati    

 Min. vrijeme rada : 7 sati    

 Trajanje udaraca : 120 ms    

 Frekvencija udaraca : 1 s do 1,6 s    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.7 Uređaj za detekciju instalacija (cijevi i kablova) s mogućnošću detekcije betonskih i plastičnih cijevi – 1 

komad 
     

 Daljinsko radio upravljanje od min 35 m do max 300 m    

     

 UREĐAJ ZA SLUŠANJE    

     

 Radna temp. -10 °C – +50 °C    

 Zaštita IP65    

 Radni položaj : vertikalno    

 Punjive baterije, punjenje max. 5 h, vrijeme rada min. 15 sati    

 Filter : min. 6 koji se mogu odabrati    

 Brzinja uzorkovanja :     

 Frekvencije prijenosa: 2.41 - 2.476 GHz, min. 35 kanala    

 Radio područje: 10 m    

 Širina propusnosti prijenosa: 0 - 8 kHz    

 Komunikacija: bežično, kabel    

 Izlazna snaga: 10 mW    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.8 Mjerno vozilo za vodovodne instalacije sa potrebnim preinakama, elektrospajanjima i pregledom od 

strane TÜV-a – 1 komad 
8.1 VOZILO    

 Kombi furgon bijele boje RAL 9010      

 Diesel agregat min. zapremine 1980 cm3, snage min. 80 kW    

 Pogon na zadnje kotače    

 Centralno zaključavanje    

 Ukupna dopuštena težina 3.500 kg    

 Broj sjedala u kabini 1+ klupa za 2 suvozača    

 
Zapremina prtljažnog prostora min. 10,5 m³ i to sa dimenzijama: min. 

Visina 1,90 m, min. Dužina 3,00 m, min. Širina 1,80 m  

  
 

 Desna bočna klizna vrata     

 Straga dvoja vrata, otvoriva za 270º     

 Pregradna stijena između vozača i teretnog prostora    

 Servo upravljač    

 El. podizanje prednjih prozora   
 

 Klima uređaj    

 Mjenjač mehanički 6-brzina    

 Elektronska blokada paljenja    

 Disk kočnice na prednjoj i stražnjoj osovini    

 
Alat, dizalica, trokut, prva pomoć, 1 podmetač za kotače, pomoćna 

svjetiljka 

  
 

 
Dva rotaciona narančasta svijetla na krovu vozila (sprijeda i straga) s 

prekidačem na kontrolnoj ploči u kabini 
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.8 Mjerno vozilo za vodovodne instalacije sa potrebnim preinakama, elektrospajanjima i pregledom od 

strane TÜV-a – 1 komad 
8.2 UREĐENJE PROSTORA U VOZILU    

 Teretni prostor  vozila podijeljen u dvije cjeline i to:    

  Sprijeda uredski dio za operatera    

  Straga radni dio za opremu      

 
Sve stranice, strop, pregradna stijena, vrata bočna i stražnja izolirani 

termo izolacijom te obloženi vodootpornim pokrovom  

  
 

 
Pregradna stijena postavljena cca. 1000 mm od stražnjih vrata u smjeru 

vozačeve kabine  

  
 

 Na pregradnoj stijeni ugrađen klizni prozor dimenzije min 500x400 mm     

 

Pregradna stijena dodatno učvršćena na nosive dijelove šasije pomoću 

nosača poprečno postavljenih po cijeloj širini i visini teretnog prostora, 

te je na te nosače učvršćena izolacija i pokrov  

  

 

 Sva električna instalacija testirana prema TuV standardu za vozila    

8.3 UREĐENJE UREDSKOG DIJELA    

 
Uredski dio smješten između pregradne stijene vozačeve kabine i 

pregradne stijene u teretnom prostoru 

  
 

 Ulaz u uredski dio kroz bočna klizna vrata     

 
Pod obložen sa protukliznom, vodootpornom i antistatičkom podnom 

oblogom debljine min 12 mm 

  

 

 Zaštita ulaznog praga aluminijskim protukliznim pragom    

 Uredski prostor klimatiziran sa klima uređajem snage min 1,2kW    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.8 Mjerno vozilo za vodovodne instalacije sa potrebnim preinakama, elektrospajanjima i pregledom od 

strane TÜV-a – 1 komad 

 
Uredski prostor grijan zračnim uređajem snage min 1,2Kw, uređaj 

dobiva gorivo iz spremnika vozila (diesel) 

  
 

 Radni stol površine min 1,4 m2 kutnog oblika     

 Postrance ispod razine stola ormarić 19”  za opreme modula     

 
Postrance ispod razine stola 19” kabinet sa policama  rolo vratima i 

ladicom za odlaganje dokumentacije.  

  
 

 Stolica za operatera, okretna s kotačima    

 LED na stropu 12V min. 5x8W    

 Kutija sa automatskim osiguračima    

 Utičnice na zidu 4x 220 V i 1x 12V    

 Prekidači za rasvjetu i grijanje    

 Električna instalacija sa razvodnom kutijom    

 Dvije magnetne ploče dimenzija min. 500x50 mm    

8.4 UREĐENJE RADNOG DIJELA    

 
Radni dio smješten između pregradne stijene u teretnom prostoru i 

stražnjih vrata 

  
 

 

Podijeljen po visini sa nosećom platformom. Visina platforme cca 600 

mm od poda vozila, dubina platforme do pregradne stijene, odnosno po 

cijeloj širini teretnog prostora 

  

 

 

Platforma izrađena od nehrđajućeg materijala (inox/aluminij) obložena 

sa perforiranom pločom od nehrđajućeg materijala (inox/aluminij), 

nosivosti min 300 kg 
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.8 Mjerno vozilo za vodovodne instalacije sa potrebnim preinakama, elektrospajanjima i pregledom od 

strane TÜV-a – 1 komad 
 Pod obložen sa vodootpornom podnom oblogom debljine 12 mm    

 

Ispod platforme 3 ladice na klizačima sa graničnikom izrađene od 

nehrđajućeg materijala, nosivosti svaka min 100 kg  sa podjelom za 

opreme i ostalog pribora 

  

 

 
Iznad platforme na bočnoj strani utičnica  utičnica 220V za priključenje 

vanjskog izvora energije (agregat ili mreža) 

  
 

 Spremnik sa min 40 l vode, el. crpkom i crijevom za pranje    
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Redni 

broj 
Tražene tehničke karakteristike-opis 

Ponuđeno Opis 

(Ako je NE ili od-do, min, max: upisati točne karakteristike 

ponuđenog) 

DA NE [ispunjavaju Ponuditelji] 

C.9 Stroj za košnju trstike – 1 komad 
9.1 STROJ    

 Motorna kosa sa benzinskim agregatom   
 

 Izlazna snaga min 2,8 kw, broj okretaja pri max snazi min 9000 o/min    

 Dvije vrste glava: jedna sa flaxsom, druga sa nožem    

 Max težina bez rezervne opreme 10 kg    

 

 

 

U ______________, __/__/20__.           ZA PONUDITELJA: 

M.P. ________________________________ 

(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe)



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci  132 

Obrazac 5 – GRUPA 1:  

TROŠKOVNIK 

 

 

Broj Opis stavke 
Jedinica 
mjere 

Točna 
Količina 

Jedinična  cijena  

(kn) 

(bez PDV-a) 

Ukupna cijena  

(kn) 

(bez PDV-a) 

1.1 
TV kamera – uključivo 
potrebno vozilo i 
opremu 

kom 1   

1.1.1 
Obuka osoblja 
naručitelja (5 radnih 
dana za 3 osobe) 

kompl 1   

1.2 
Specijalno 
kombinirano vozilo za 
čišćenje 

kom 2   

1.2.1 
Obuka osoblja 
naručitelja (3 radna 
dana za 3 osobe) 

kompl 2   

UKUPNO (bez PDV-a):  

 

NAPOMENA: U ukupnu cijenu (bez PDV-a) moraju biti uračunati svi troškovi, uključujući posebne poreze, 
trošarine i carine (ako postoje), popusti, troškovi do isporuke opreme i registracije vozila, troškovi 
prijevoza, dostave, istovara, obuke, jamstva i svi ostali troškovi vezani uz nesmetanu mogućnost korištenja 
predmetne opreme. 

 

 

U ______________, __/__/20__.                                                                     ZA PONUDITELJA: 

M.P. ________________________________ 

(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe) 
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Obrazac 5 – GRUPA 2:  

TROŠKOVNIK 

 

 

Broj Opis stavke 
Jedinica 
mjere 

Točna 
Količina 

Jedinična  cijena  

(kn) 

(bez PDV-a) 

Ukupna cijena  

(kn) 

(bez PDV-a) 

2.1 

Ultrazvučni mjerač 
protoka (za promjere 
cijevi do 500 mm, 
brzine tekućine od 0,01 
do 25 m/s) 

kom 2   

2.2 

Data logger (digitalni 
zapisivač (logger) sa 
dva ulazna kanala 
(1x0,5 V i 1x0-20 mA) i 
internim senzorom 
tlaka 0 do 25 bara, USB 
konekcija ili radio 
komunikacija + 
potrebna dodatna 
oprema što su kablovi, 
program za očitavanje i 
programiranje) 

kom 2   

2.3 

Oprema za otkrivanje 
kvarova na tlačnim 
cjevovodima s 
korelatorom  i osobnim 
računalom (korelator i 
elektro-akustični 
detektor) sustav 
mikrofona (za tvrdi i 
meki teren), adapter za 
kućne priključke, PC 
softver. 

kom 1   

2.4 

Akustični pojasno-
mjerni uređaj 
(ispitivanje šuma, 
komplet  stacionarnih 
loggera zvuka s 
programskom 
opremom, GPRS 
podrška) 

kom 1   
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2.5 

Uređaj za detekciju 
instalacija (cijevi i 
kablova) s mogućnošću 
detekcije betonskih i 
plastičnih cijevi 

kom 1   

2.6 

Mjerno vozilo za 
vodovodne instalacije 
sa potrebnim 
preinakama, 
elektrospajanjima i 
pregledom od strane 
TÜV-a 

kom 1   

2.7 Stroj za košnju trstike kom 1   

UKUPNO (bez PDV-a):  

 

NAPOMENA: U ukupnu cijenu (bez PDV-a) moraju biti uračunati svi troškovi, uključujući posebne poreze, 
trošarine i carine (ako postoje), popusti, troškovi do isporuke opreme i registracije vozila, troškovi 
prijevoza, dostave, istovara, jamstva i svi ostali troškovi vezani uz nesmetanu mogućnost korištenja 
predmetne opreme. 

 

 

U ______________, __/__/20__.                                                                     ZA PONUDITELJA: 

M.P. ________________________________ 

(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe) 
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Prilog A 

 

IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA GOSPODARSKI SUBJEKT  
POSLOVNI NASTAN U REPUBLICI HRVATSKOJ  

 

Temeljem članka 251. stavka 1. točka 1. i članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine, br. 
120/2016), kao ovlaštena osoba za zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću:  

 
IZJAVU O NEKAŽNJAVANJU  

 
kojom ja ______________________________ (ime i prezime) iz 
____________________________________  (adresa stanovanja) vrsta i broj identifikacijskog dokumenta 
_______________________________________ izdanog od_________________, za gospodarski subjekt: 
__________________________________________ (naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 
 
Izjavljujem da gore navedeni gospodarski subjekt nije pravomoćnom presudom osuđen za: 
 
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju:  
- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog 
udruženja) Kaznenog zakona i - članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 
(»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
b) korupciju, na temelju:  
- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), 
članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. 
(trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i  
- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne 
vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz 
Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
c) prijevaru, na temelju:  
- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili 
carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i  
- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i 
drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 
111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
 
d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju:  
- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), 
članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona  
- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za 
terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 
190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
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e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju:  
- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i  
- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 
51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju:  
- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona  
- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 
143/12.)  
 
NAPOMENA: Davatelj ove Izjave, ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje da podaci 
koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono 
što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.  
 
 
 
M.P.  
_____________________________________________  
(ime, prezime ovlaštene osobe) 
______________________________________________  
(potpis ovlaštene osobe)  
 
 
 
UPUTA: Ovaj obrazac potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje gospodarskog 
subjekta (ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog subjekta). Ovaj obrazac Izjave o 
nekažnjavanju mora imati ovjereni potpis davatelja Izjave kod javnog bilježnika ili kod nadležne sudske ili 
upravne vlasti ili strukovnog ili trgovinskog tijela u Republici Hrvatskoj. 
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IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA OSOBU  
KOJA JE DRŽAVLJANIN REPUBLIKE HRVATSKE  

 

Temeljem članka 265. stavka 2. ZJN 2016. (Narodne novine, br. 120/2016), kao osoba iz članka 251. stavka 
1. točka 1. istoga Zakona - ________________________________________________________ (na gornju 
crtu upisati svojstvo osobe: član upravnog ili upravljačkog ili nadzornog tijela ili osoba koja ima ovlasti za 
zastupanje, donošenje odluka ili nadzora g. subjekta), u gospodarskom subjektu: _____________________, 
(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB), dajem sljedeću:  
 

IZJAVU O NEKAŽNJAVANJU 
 
kojom ja _______________________________ (ime i prezime) iz 
___________________________________  (adresa stanovanja) vrsta i broj identifikacijskog dokumenta 
______________________________________ izdanog 
od______________________________________________________,  
 
izjavljujem da nisam pravomoćnom presudom osuđen za:  
 
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju:  
- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog 
udruženja) Kaznenog zakona i - članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 
(»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
b) korupciju, na temelju:  
- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), 
članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. 
(trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i  
- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne 
vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz 
Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
c) prijevaru, na temelju:  
- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili 
carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i  
- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i 
drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 
111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
 
d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju:  
- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), 
članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona  
- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za 
terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 
190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
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e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju:  
- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i  
- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 
51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju:  
- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona  
- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 
143/12.)  
 
NAPOMENA: Davatelj ove Izjave, ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje da podaci 
koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono 
što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. 
 
 
 
_____________________________________________  
(ime, prezime osobe iz članka 251. stavak 1. točka 1.) 
______________________________________________  
(potpis osobe iz članka 251. stavak 1. točka 1.)  
 
 
 
UPUTA: Ovaj obrazac potpisuju osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili koje 
imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta, a koje su državljani 
Republike Hrvatske. Ovaj obrazac Izjave o nekažnjavanju mora imati ovjereni potpis davatelja Izjave kod 
javnog bilježnika ili kod nadležne sudske ili upravne vlasti ili strukovnog ili trgovinskog tijela u Republici 
Hrvatskoj. 
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IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA GOSPODARSKI SUBJEKT 
POSLOVNI NASTAN IZVAN REPUBLIKE HRVATSKE 

 

Temeljem članka 251. stavka 1. točka 2. i članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine, br. 
120/2016), kao osoba ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću:  
 

IZJAVU O NEKAŽNJAVANJU 

 
kojom ja _______________________________ (ime i prezime) iz _________________________________  
(adresa stanovanja) vrsta i broj identifikacijskog dokumenta__________________________________ 
izdane od_______________________, za gospodarski subjekt: 
__________________________________________ (naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB ili 
identifikacijski broj zemlje poslovnog nastana)  
 

Izjavljujem da gore navedeni gospodarski subjekt nije pravomoćnom presudom osuđen za:  
 
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju:  
- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog 
udruženja) Kaznenog zakona i - članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 
(»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
b) korupciju, na temelju:  
- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), 
članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. 
(trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i  
- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne 
vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz 
Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
c) prijevaru, na temelju:  
- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili 
carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i  
- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i 
drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 
111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
 
d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju:  
- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), 
članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona  
- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za 
terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 
190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
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e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju:  
- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i  
- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 
51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju:  
- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona  
- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 
143/12.)   
 

kao ni za odgovarajuća kaznena djela prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta, sukladno članku 57. stavku 1. toč. od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU.  
 
NAPOMENA: Davatelj ove Izjave, ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje da podaci 
koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono 
što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.  
 
 
 
M.P.  
_____________________________________________  
(ime, prezime ovlaštene osobe) 
______________________________________________  
(potpis ovlaštene osobe)  
 
 
 

UPUTA: Ovaj obrazac potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje gospodarskog 
subjekta (ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog subjekta). Izjava o nekažnjavanju 
mora biti dana pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjava  
mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili 
trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba 
državljanin. 
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IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA OSOBE  
KOJE NISU DRŽAVLJANI REPUBLIKE HRVATSKE  

 

Temeljem članka 265. stavka 2. ZJN 2016. (Narodne novine, br. 120/2016), kao osoba iz članka 251. stavka 
1. točka 2. istoga Zakona - ________________________________________________________ (na gornju 
crtu upisati svojstvo osobe: član upravnog ili upravljačkog ili nadzornog tijela ili osoba koja ima ovlasti za 
zastupanje, donošenje odluka ili nadzora g. subjekta), u gospodarskom subjektu: _____________________, 
(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB), dajem sljedeću:  
 

IZJAVU O NEKAŽNJAVANJU 
 
kojom ja _______________________________ (ime i prezime) iz 
___________________________________  (adresa stanovanja) vrsta i broj identifikacijskog dokumenta 
______________________________________ izdanog 
od______________________________________________________,  
 
izjavljujem da nisam pravomoćnom presudom osuđen za:  
 

a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju:  
- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog 
udruženja) Kaznenog zakona i - članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 
(»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
b) korupciju, na temelju:  
- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), 
članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. 
(trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i  
- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne 
vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz 
Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
c) prijevaru, na temelju:  
- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili 
carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i  
- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i 
drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 
111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
 
d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju:  
- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), 
članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona  
- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za 
terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 
190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
 



SUSTAV ODVODNJE I PROČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA AGLOMERACIJE VELIKA GORICA 
NABAVA OPREME ZA ODRŽAVANJE SUSTAVA ODVODNJE PO GRUPAMA 

 
 
 
 

 
KNJIGA 1: Upute ponuditeljima i obrasci  142 

 
e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju:  
- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i  
- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 
51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju:  
- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona  
- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 
143/12.)  
 
kao ni za odgovarajuća kaznena djela prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta, odnosno države čiji sam državljanin, sukladno članku 57. stavku 1. toč. od (a) do (f) 
Direktive 2014/24/EU. 
 
NAPOMENA: Davatelj ove Izjave, ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje da podaci 
koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono 
što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. 
 
 
_____________________________________________  
(ime, prezime osobe iz članka 251. stavak 1. točka 2.) 
______________________________________________  
(potpis osobe iz članka 251. stavak 1. točka 2.)  
 
 
 
UPUTA: Ovaj obrazac potpisuje osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili koje imaju 
ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta, a koja nije državljanin 
Republike Hrvatske. Izjava o nekažnjavanju mora biti dana pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema 
pravu dotične države ne postoji, izjava mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne 
vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog 
subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin. 
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IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU OVLAŠTENE OSOBE ZA ZASTUPANJE ZA SEBE, GOSPODARSKI 
SUBJEKT I SVE OSOBE IZ ČLANKA 251. STAVAK 1. ZJN 2016.  

 
Temeljem članka 20. stavka 10. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave 
(NN 65/2017) i članka 265. stavka 2. ZJN 2016. (Narodne novine, br. 120/2016), kao osoba po zakonu 
ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta: 
________________________________________________________, (naziv i sjedište gospodarskog 
subjekta, OIB) dajem sljedeću:  
 

IZJAVU O NEKAŽNJAVANJU 
 
kojom ja _____________________________ (ime i prezime) iz ______________________________  
(adresa stanovanja) vrsta i broj identifikacijskog dokumenta _______________________________________ 
izdanog od ______________________________________________________, izjavljujem:  
 
- da niti ja osobno,  
- niti gospodarski subjekt koga sam po zakonu ovlašten zastupati,  
- niti osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja 
odluka ili nadzora tog gospodarskog subjekta (dolje upisati imena i prezimena, adrese, OIB te svojstvo svih 
osoba za koje se daje izjava),  

 

_______________________ 

_______________________ 

_______________________   
 
nismo pravomoćnom presudom osuđeni za:  
 
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju:  
- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog 
udruženja) Kaznenog zakona i - članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 
(»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
b) korupciju, na temelju:  
- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), 
članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. 
(trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i  
- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne 
vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz 
Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.);  
 
c) prijevaru, na temelju:  
- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili 
carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i  
- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i 
drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 
111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
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d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju:  
- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), 
članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona  
- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za 
terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 
190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)  
 
e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju:  
- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i  
- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 
51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju:  
- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona  
- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 
143/12.)  
 
U primjeru gospodarskog subjekta s poslovnim nastanom izvan Republike Hrvatske i osoba koje nisu 
državljani Republike Hrvatske:  
kao ni za odgovarajuća kaznena djela prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta, odnosno država čiji smo državljani, sukladno članku 57. stavku 1. toč. od (a) do (f) 
Direktive 2014/24/EU. 
 
 
 

M.P.  
_____________________________________________  
(ime, prezime ovlaštene osobe) 
______________________________________________  
(potpis ovlaštene osobe)  
 
 
 

UPUTA: Ovaj obrazac potpisuje osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta (ako je 
ovlaštena za pojedinačno i samostalno zastupanje gospodarskog subjekta) ili osobe po zakonu ovlaštene za 
zastupanje gospodarskog subjekta (ako su dvije osobe ovlaštena za zajedničko odnosno skupno zastupanje). 
Ukoliko ovaj obrazac potpisuje osoba koja je državljanin Republike Hrvatske, ovaj obrazac Izjave o 
nekažnjavanju mora imati ovjereni potpis davatelja Izjave kod javnog bilježnika ili kod nadležne sudske ili 
upravne vlasti ili strukovnog ili trgovinskog tijela u Republici Hrvatskoj. Ukoliko ovaj obrazac potpisuje osoba 
koja nije državljanin Republike Hrvatske, Izjava o nekažnjavanju mora biti dana pod prisegom ili, ako izjava 
pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjava mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne 
sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin. 
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Prilog B 

 

IZJAVA O NEPOSTOJANJU OKOLNOSTI IZ ČLANKA 252. STAVAK 1. TOČKA 2.  
POSLOVNI NASTAN IZVAN REPUBLIKE HRVATSKE  

 

Temeljem članka 252. stavka 1. točka 2. i članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine, br. 
120/2016), kao osoba koja je ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću:  
 

IZJAVU O NEPOSTOJANJU RAZLOGA ZA ISKLJUČENJE IZ ČLANKA 252. STAVAK 1. TOČKA 2. 
 
kojom ja _______________________________ (ime i prezime) iz __________________________________  
(adresa stanovanja) broj osobne iskaznice ___________________ izdane od_________________________, 
kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje za gospodarski subjekt kojeg zastupam: 
________________________________ (naziv i adresa gospodarskog subjekta, OIB zemlje poslovnog 
nastana)  
 
Izjavljujem da je gospodarski subjekt kojeg zastupam ispunio sve obveze plaćanja dospjelih poreznih obveza 
i obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje u Republici Hrvatskoj ili u državi poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta, budući da gospodarski subjekt nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj.  
 
NAPOMENA: Davatelj ove Izjave, ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje da podaci 
koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono 
što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.  
 
 
 
M.P.  
_____________________________________________  
(ime, prezime ovlaštene osobe) 
______________________________________________  
(potpis ovlaštene osobe)  
 
 
 
UPUTA: Ovaj obrazac potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje gospodarskog 
subjekta (ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog subjekta). Izjava mora biti dana 
pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjava mora biti s 
ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog 
tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin. 
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Prilog C 

 

IZJAVA O NEPOSTOJANJU OKOLNOSTI IZ ČLANKA 254. STAVAK 1. TOČKA 2.  
POSLOVNI NASTAN U HRVATSKOJ ILI IZVAN REPUBLIKE HRVATSKE 

 

Temeljem članka 254. stavka 1. točka 2. i članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine, br. 
120/2016), kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću:  
 

IZJAVU O NEPOSTOJANJU RAZLOGA ZA ISKLJUČENJE IZ ČLANKA 254. STAVAK 1. TOČKA 2. 
 
kojom ja _______________________________ (ime i prezime) iz 
__________________________________  (adresa stanovanja) broj osobne iskaznice 
___________________ izdane od_________________________, kao osoba ovlaštena po zakonu za 
zastupanje za gospodarski subjekt kojeg zastupam: ________________________________ (naziv i adresa 
gospodarskog subjekta, OIB zemlje poslovnog nastana)  
 

Izjavljujem da nad gospodarskim subjektom kojeg zastupam nije otvoren stečajni postupak, da nije 
nesposoban za plaćanje ili prezadužen, da nije u postupku likvidacije, da njegovom imovinom ne upravlja 
stečajni upravitelj ili sud, da nije u nagodbi s vjerovnicima, da nije obustavio poslovne aktivnosti ili nije u bilo 
kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i propisima.  
 
NAPOMENA: Davatelj ove Izjave, ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje da podaci 
koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono 
što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.  
 
 
 
M.P.  
_____________________________________________  
(ime, prezime ovlaštene osobe) 
______________________________________________  
(potpis ovlaštene osobe)  
 
 
 
UPUTA: Ovaj obrazac potpisuje osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta (ako je 
ovlaštena za pojedinačno i samostalno zastupanje gospodarskog subjekta) ili osobe po zakonu ovlaštene za 
zastupanje gospodarskog subjekta (ako su dvije osobe ovlaštena za zajedničko odnosno skupno zastupanje). 
Ukoliko ovaj obrazac potpisuje osoba koja je državljanin Republike Hrvatske, ovaj obrazac Izjave mora imati 
ovjereni potpis davatelja Izjave kod javnog bilježnika ili kod nadležne sudske ili upravne vlasti ili strukovnog 
ili trgovinskog tijela u Republici Hrvatskoj. Ukoliko ovaj obrazac potpisuje osoba koja nije državljanin 
Republike Hrvatske, Izjava mora biti dana pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične 
države ne postoji, izjava mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog 
bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno 
državi čiji je osoba državljanin. 
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 Prilog D 

 

ISKUSTVO PONUDITELJA  

 
Molimo ispunite podatke o uredno ispunjenim ugovorima: 
 

Projekt Vrsta i kratak opis izvršenih isporuka roba 
Naručitelj i kontakt osoba50 

(ime i kontakt podaci) 
Vrijednost ugovora (u kn 

(bez PDV-a)):51 

Razdoblje ugovora 
(od datuma / do 

datuma) 

     

     

     

 
 
 

U ______________, __/__/20__.           ZA PONUDITELJA: 

M.P. ________________________________ 

(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe) 

                                                      
50 NAPOMENA: Naručitelj pridržava pravo kontaktirati kontakt osobu za provjeru točnosti podataka prikazanih u ovom obrascu. 
51 NAPOMENA: Vrijednosti (ako je primjenjivo) trebaju biti izražene u kunama (bez PDV-a), strana valuta se preračunava u kune prema srednjom tečaju Hrvatske narodne 
banke na dan početka postupka javne nabave. 
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Prilog E 

 

POPIS OVLAŠTENIH SERVISA ZA PONUĐENU OPREMU  

 

Broj Opis  Naziv ovlaštenog servisa 

Adresa i broj telefona 
(ukoliko postoji više 

servisa, za svakog 
pojedinačno) 

Ime i prezime 
odgovorne ili ovlaštene 

osobe 
Kontakt podaci 

  
    

  
    

  
    

 

U ______________, __/__/20__.           ZA PONUDITELJA: 

M.P. ________________________________ 

(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe) 
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